


 

香港表廠商會於1968年7月成立，服務業界逾57年。現時會員公司數目約300間。

本會致力發揚香港鐘表業，集合業界促進工商貿易，為會員爭取有利營商權益；代表

業界於國內及海外參與國際組織會議；與各教育院校通力合作，作育英才；與政府機

關及商會組織保持有效溝通，提供適切建議及訊息，促進香港鐘表工商業持續發展。

Hong Kong Watch Manufacturers Association was established in July 1968.  
Currently with an estimated total of over 300 company members.

The Association is dedicated to promote the Hong Kong watch industry, facilitate 
trades, and for favorable business rights for members. We represent the industry at 
international conferences, work closely with educational institutions, and maintain 
effective communication with government authorities and associations to provide 
timely advice and information, as for the sustainable development of the Hong Kong 
watch industry.

詳情請查詢：

香港表廠商會-秘書處

香港中環租庇利街十號富興大廈二樓

電話：(852) 2522 5238 (3線)
傳真：(852) 2810 6614
網址：www.hkwma.org
電郵：hkwma@netvigator.com

Please contact us at:
HKWMA - The Secretariat
2/F., Fu Hing Building,  
10 Jubilee Street, Central, Hong Kong
Tel.:	 (852) 2522 5238 (3 Lines)
Fax.: (852) 2810 6614
Website: www.hkwma.org
E-mail: hkwma@netvigator.com
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When Gears Meet Code: 
AI and the New Chapter of 
Watchmaking

In renowned ateliers across Switzerland, tradition and technology 
are beginning to intertwine. High-definition imaging systems now 
support master artisans in performing intricate procedures, while 
robotic arms with exceptional stability handle the assembly of 
minuscule components. This is not science fiction, but a glimpse 
into the watch industry’s intelligent transformation—where artificial 
intelligence is redefining the very notion of fine timekeeping.

Once seen as one of the most resistant fields to technological 
disruption, traditional watchmaking is now undergoing profound 
change. AI is not here to replace veteran horologists, but to serve 
as a powerful digital ally. Skills that once took years of hands-on 
apprenticeship to master can now be simulated with remarkable 
accuracy by robotic arms trained through deep learning. Likewise, 
complex quality control processes—once reliant on the master’s 
eye—are now carried out by machine vision systems capable of 
detecting deviations as minute as 0.001 millimetres.

The realm of design is also being revolutionised. Through deep 
learning, AI systems absorb centuries of design heritage to 
generate fresh concepts that honour classic aesthetics while 
embracing modern sensibilities. These systems can even tailor 
watch designs to individual wrist sizes and personal style 
preferences. Looking for a versatile timepiece that transitions 
seamlessly from business to leisure? AI can instantly generate a 
range of options to match.

當齒輪融入數碼：  
AI 賦能百年製錶業的新篇章

在瑞士著名的製錶工坊，精密機械的傳統

與前沿科技正悄然融合。高清影像系統輔

助著老師傅的精密操作，機械臂以超凡穩

定性組裝細微部件。這並非遙想，而是製

錶業迎接智能化變革的真實寫照—人工智

能(AI)正在重新詮釋“精密時計”的定義。

這被視為最不易被科技顛覆的傳統領域，

正面臨著深遠轉型。AI技術的引入，並非旨

在取代資深製錶師傅，而是成為其強大的

數碼化助手。過去學徒需經年累月方能掌

握的“手感”技藝，如今機械臂可通過深度學

習(Deep Learning)在短期內精準模擬。而依

賴老師傅眼力與經驗的繁複品質檢測工

序，現可由搭載機器視覺(Machine Vision)
的智能系統高效執行，即便是0.001毫米的

微差亦無所遁形。

設計領域亦迎來革新。AI系統通過深度 

學習，汲取數百年經典錶款的設計精髓，

進而生成既承襲傳統美學、又兼具現代氣

息的創新方案。它更能依據佩戴者的手腕

尺寸、個人風格偏好，量身定制專屬時

計。尋求一款既能駕馭商務場合、又能搭

配休閒裝束的腕錶？AI瞬息間即可提供多元

方案。

Supply chain management, too, is becoming smarter. AI analyses 
global fluctuations in precious metal prices, anticipates potential 
disruptions, and enables more informed procurement decisions. 
On the sustainability front, AI can calculate the carbon footprint of 
each production step, helping brands explore biodegradable 
materials and push high-end watchmaking towards greener, more 
sustainable practices.

Naturally, such transformations bring about debate. Some in the 
industry worry that excessive automation may dilute the “soul” of 
a timepiece, or that AI-generated designs may result in aesthetic 
homogeneity. Yet forward-thinking brands are actively striving for 
balance—delegating repetitive, precision-based tasks to AI while 
preserving creativity and artistic expression for human masters. 
As one seasoned professional aptly noted: “AI is our new-
generation tool—no different to the precision lathe of the past.”

Looking ahead, the future may bring mechanical watches that 
truly ‘understand’ their wearer—self-adjusting timepieces that 
learn usage patterns, or movements fine-tuned by quantum 
computing to reach unprecedented levels of accuracy. Even as 
technology races forward, the soul of watchmaking will remain 
anchored in the hands of artisans—those who polish gears by 
hand and assemble intricate components with care. It is in these 
details that the mechanical watch retains its timeless allure.

The true magic of contemporary watchmaking lies in this fusion of 
centuries-old craftsmanship and cutting-edge technology. As you 
admire the intricate mechanics of your timepiece, consider the 
silent algorithms working in harmony with a legacy of watchmaking 
wisdom to measure each moment with precision.

What’s even more exciting is that some high-end maisons are 
now using AI to forecast future design trends. By analysing 
bestselling models from decades past, AI is decoding the enduring 
principles of aesthetic appeal and creating designs that blend 
vintage charm with contemporary edge. It’s as though a data-
driven “trend oracle” has joined the design team. These systems 
can even track real-time social media trends, helping long-
established brands tap into the evolving tastes of a new 
generation. Yet, crucially, final creative authority remains in human 
hands. That unique spark—born of intuition, experience, and 
cultural nuance—is something AI cannot replicate. Our community 
firmly believes that the harmonious blend of human insight and 
artificial intelligence will propel the art of fine watchmaking to even 
greater heights.

供應鏈管理亦因AI而更趨智能。系統精準分

析全球貴金屬價格波動，預測供應鏈風

險，令採購決策更具前瞻性。在環保議題

上， A I精算每道工序的碳足跡 (Ca rbon 
Footprint)，助力開發可降解環保材質，推

動高級腕錶邁向綠色可持續發展。

當然，變革伴隨探討。業界存在對過度自

動化可能削弱時計“靈魂”的憂慮，以及對AI
設計導致美學趨同的質疑。然而，具前瞻

視野的製錶品牌正積極尋求平衡——將重

複性、高精度任務交由AI處理，而將核心創

意與藝術表達留予人類大師。正如業內資

深人士所言：“AI是我們的新世代工具，如

同往昔的精密車床。”

展望未來，智能腕錶或將更“懂”佩戴者。 

設計一款能學習使用者習慣、智能調校動

力 儲 存 的 機 械 時 計 ； 或 經 量 子 計 算

(Quantum Computing)優化的機芯，達到前

所未有的走時精度。縱然科技日新月異，

那些經由匠人雙手精心打磨的齒輪、悉心

組裝的細節，始終是機械時計最為動人的

核心價值。

當下製錶業的獨特魅力，正在於古老工藝

與尖端科技的深度交融。當您凝視腕錶時

計的精妙機械結構時，或可思及其中蘊含

的智能演算法，正與傳承百年的製錶智慧

協同運作，為您精準計量每一分秒。

更令人矚目的是，部分高端錶廠已啟用AI預
測未來經典設計趨勢。系統分析過往數十

年暢銷錶款的設計元素，解構歷久彌新的

美學密碼，進而創造出融合復古精髓與前

衛理念的作品。這如同在設計部門引入一

位數據驅動的“潮流預言家”。AI更能實時洞

察社交媒體的流行脈動，助百年品牌精準

捕捉新生代審美。然而，最終的設計決策

權仍牢牢掌握在人類設計師手中—源於直

覺、經驗與文化底蘊的那份獨特“靈感”，仍

是AI尚未能企及的創造力精髓。我們行業同

仁 堅 信 ， 人 類 智 慧 與 人 工 智 能 的 有 機 

結合，必將推動精密製錶工藝邁向嶄新 

高峰。

周宛賢女士

Amy CHOW
副會長 

Vice President
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各位鐘表業界友好，大家好！

我很高興及榮幸成為第四十五期香港時表的主編，現時日新月異

AI 時代千變萬化，傳統工業是需要趕緊時代步伐，

將鐘表業與 AI 融合尋求發展新方向。

Dear friends in the watchmaking community,
It is with great pleasure and honour that I take on the role of 
Editor-in-Chief for the 45th edition of Hong Kong Watches.  
In this era of rapid AI evolution, it is vital that traditional 
industries keep pace. For the watchmaking world, integrating 
AI is no longer a distant possibility, but a strategic imperative 
in our search for innovation and growth.
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Dear reader, 

Welcome to the 45th issue of “Hong Kong Watches”! I am delighted 
to share the editorial achievements with you!

Published by the Hong Kong Watch Manufacturers Association 
since 1972, “Hong Kong Watches” serves the watch industry for 
over 50 years with providing industry news, upcoming trends and 
special topic insights. 

This year we focus on artificial intelligence (AI), with invited experts 
from various fields introducing current and future AI technologies 
and their application in watch industry, including education, 
design, product development, production, and marketing 
promotions. This helps you better grasp emerging trends and 
gain inspiration for the future.

As always, “Hong Kong Watches” covers the past year’s activities 
of the Association, including policy discussions with government 
authorities, trade exhibitions, international conferences, overseas 
visits, member exchanges, educational collaborations, and 
community welfare initiatives.

歡迎大家閱讀第45期《香港時表》！我很

高興可以與您分享今年的編輯成果！

《香港時表》年刊由香港表廠商會出版發

行，自1972年起，一直為鐘表業界提供會

務資訊、行業動態及專題分享，至今服務

行業逾50年。

今期年刊以AI人工智慧為主題，特邀不同

領域的專家為大家介紹目前和未來AI科技

應用，如何融入鐘表業界的教學、設計、

開發、生產、以至市場推廣。讓您更輕鬆

掌握新興趨勢，啟迪未來。

一如既往，《香港時表》都記載香港表廠

商會在過往一年的會務工作，當中涵蓋與

政府機關進行政策商討、商貿展覽、國際

會議、外地考察、會員交流、教育合作、

社會公益等多方面發展工作。

 

The “Hong Kong Watches” is a widely used reference for industry. 
This issue features an improved member directory, with clearer 
and more detailed classifications for easier access to company 
information, laying a solid foundation for your business 
connections.

Last but not the least, I sincerely invite you to join us at the Hong 
Kong Watch & Clock Fair and experience this significant 
international event in person! 

Best regards, 
Richard Leung
57th President
Hong Kong Watch Manufacturers Association

《香港時表》為業內人士廣泛使用工具書

籍。在會員名錄部分，今期作了出優化，

分 類 更 仔 細 清 晰 ， 更 方 便 讀 者 查 閱 商 

戶公司資訊。為您的商務交流聯繫作出良

好基礎。

最後，我誠邀您參觀香港鐘表展，親臨現

場一同感受國際盛事的重要時刻！

順頌 商祺

香港表廠商會 第57屆會長

梁瀚譽

 

Foreword
序言

梁瀚譽先生

Richard H. Y. LEUNG
會長 
President
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周宛賢女士
Amy CHOW

梁瀚譽先生
Richard H. Y. LEUNG

莫慕潔博士
Dr. Daisy M. K. MOK

陳志韜博士
Dr. Vincent C. T. CHAN

黎民達先生
Eric M. T. LAI

熊夢麟先生
Andriy M. L. HUNG

第一副會長 / 名譽會董 
The 1st Vice President /  
Honorary General Committee Member
高頓斯有限公司 
GORDON C. & CO., LTD.

會長 / 名譽會董 
President / Honorary General Committee Member
芭蕾舞錶有限公司 
THE BALLERINA WATCH CO., LTD.

常務副會長 / 名譽會董 
Executive Vice President / 
Honorary General Committee Member
標準錶針及配件廠有限公司 
BIU CHUN WATCH HANDS &  
PARTS MFRS. LTD.

第三副會長 / 名譽會董 
The 3rd Vice President /  
Honorary General Committee Member
金鷹製造有限公司 
GOLDEN HAWK MFY LTD.

第二副會長 / 名譽會董 
The 2nd Vice President /  
Honorary General Committee 
Member
勁俊國際有限公司 
ACTION WISE INT’L LTD.

第四副會長 
The 4th Vice President
新聲實業有限公司 
NEW SOUND INDUSTRIES LTD.

The 57th Board of Directors Photo (2025-2026)
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品牌及市場部
Brand & Market Development

創新科技部
Innovation and Technology

多媒體傳訊部
Multi Media & Communications 

梁嘉慧女士
Gardy K. W. 
LEUNG

吳皓樞先生
Gary H. S. NG

陳展鵬先生
Martin C. P. 
CHAN

凌兆銘先生
Michael S. M. 
LING

盧冠宇先生
Eddie K. Y. LO

李劍珏先生
Ken K. K. LEE

周諾蘊女士
Noelle N. W. 
Chow

梁嘉威先生
Wayne K. W. 
LEUNG

CLARITY LTD. 環球精密有限公司
GLOBAL  
PRECISION LTD.

名譽會董 
Honorary General 
Committee Member

港日精密有限公司 
KONG YAT 
PRECISION LTD.

萬利精機有限公司 
MANLEI PRECISION LTD.

天和科技電鍍有限公司 
TIAN WOO 
TECHNOLOGY 
PLATING LTD.

比辰鐘錶珠寶有限公司 
PRESENT WATCH & 
JEWELRY CO. LTD.

名譽會董 
Honorary General 
Committee Member
得利鐘錶製品廠有限公司 
DAILYWIN WATCH 
PRODUCTS MFG. LTD.

The 57th Board of Directors Photo (2025-2026)
第五十七屆會董會成員照片

林煒豐博士
Dr. Tony W. F. LAM

林宇鵬先生
Frankie Y. P. LAM

秘書長 
Secretary General
恒信金屬製品廠有限公司 
HANSON METAL FTY LTD.

司庫 
Treasurer
年泰企業 ( 香港 ) 有限公司 
LIN TAI ENTERPRISES  
(HONG KONG) LTD.
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黎源聖先生
Philip Y. S. LAI

李雅媛女士
Iris N. W. LEE

李偉成先生
Richard W. S. 
LEE

王炳輝先生
Rex P. F. WONG

何桂輝先生
Frankie K. F. HO

梁伯忠先生
Kenneth P. C. 
LEUNG

馮志濠先生
Stanley C. H. 
FUNG

鍾偉馨博士
Dr. Aster W. H. 
CHUNG

吳豐盛先生
Tony F. S. NG

董偉軒先生
Wayne W. H. 
TUNG

陳文燊先生
Daniel M. S. 
CHAN

劉永機先生
Falcon W. K. 
LAU

金源 ( 國際 ) 錶殼製品
有限公司 
KAM YUEN (INT’L) 
WATCH CASE LTD.

薈豪國際科技有限公司 
RICH MASTER 
INTERNATIONAL 
TECHNOLOGY LTD.

信心金屬表面處理 
有限公司 
CONFI METAL 
FINISHING CO., LTD.

偉達飾盒有限公司 
WAI TAT JEWELLERY 
BOX LTD.

名譽會董 
Honorary General 
Committee Member
發基集團有限公司 
FAT KEE  
HOLDINGS LTD.

時高企業有限公司 
ABLE TIME 
ENTERPRISE LTD.

名譽會董 
Honorary General 
Committee Member
美盛錶業製品廠有限公司 
MEI SHING WATCH 
PRODUCTS MFG. 
CO. LTD.

名譽會董 
Honorary General 
Committee Member
JOINERART COMPANY

康泓有限公司 
HARMAN LTD.

名譽會董 
Honorary General 
Committee Member
時計寶投資有限公司 
TIME WATCH 
INVESTMENTS LTD.

寶得利企業有限公司 
PO TAK LEE 
ENTERPRISE LTD.

金寶集團 ( 香港 ) 
有限公司 
CAMPELL GROUP 
(HONG KONG) LTD.

供應及生產技術部
Production and Supply

內地事務部
Mainland Affairs

會員發展及社會責任部
Members Development & Social Responsibility

The 57th Board of Directors Photo (2025-2026)
第五十七屆會董會成員照片

教育部
Education
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梁偉浩先生 , MH
Eddie W. H. 
LEUNG, MH
(1993-1995 年度會長 )

名譽會長 
Honorary President
得利鐘錶製品廠有限公司 
DAILYWIN WATCH 
PRODUCTS MFG. LTD.

許戈林太平紳士
Warren W. L. 
HUI, JP

(1981-1983 年度會長 )

名譽會長 
Honorary President
順隆 ( 香港 ) 有限公司 
INTERNATIONAL 
TIMERS LTD.

莊學海先生 , BBS
Bob H. H. 
CHONG, BBS
(1989-1991 年度會長 )

名譽會長 
Honorary President
中南鐘錶有限公司 
CHUNG NAM WATCH 
CO., LTD.

周錦光先生
Gordon K. K. 
CHOW
(1986-1987 年度會長 )

名譽會長 
Honorary President
高頓斯有限公司 
GORDON C. & CO., LTD.

The 57th Honorary Presidents Member Photo
第五十七屆名譽會長照片

蘇永強先生
Paul W. K. SO
(2010-2012 年度會長 )

名譽會長 / 名譽會董 
Honorary President / 
Honorary General 
Committee Member
時運達集團 
SWEDA LTD.

葉小帆先生
YIP Siu Fan
(2008-2010 年度會長 )

名譽會長 / 名譽會董

Honorary President / 
Honorary General 
Committee Member
生泰錶業有限公司 
SUN TAI WATCH CO., 
LTD.

梁榕博士
Dr. Tommy Y. 
LEUNG
(2005-2008 年度會長 )

名譽會長 
Honorary President

劉健華博士 
太平紳士 MH
Dr. Kevin K. W. 
LAU, JP, MH
(2003-2005 年度會長 )

名譽會長 
Honorary President
敍資有限公司 
HANVILLE CO., LTD.

何志成先生
David C. S. HO
(1997-1998 年度會長 )

名譽會長 
Honorary President

伍錦永博士
Dr. Kenneth  
K. W. NG
(1995-1997 年度會長 )

名譽會長 
Honorary President
星輝有限公司 
ASTAR CO., LTD.

林偉雄先生
Enders W. H. 
LAM
(2017-2019 年度會長 )

名譽會長 / 名譽會董

Honorary President / 
Honorary General 
Committee Member
時計工場有限公司 
TIME INDUSTRIAL 
MANUFACTORY LTD.

王堅全先生
Kenneth 
Stephen WONG
(2015-2017 年度會長 )

名譽會長 / 名譽會董 
Honorary President / 
Honorary General 
Committee Member
環球鐘錶貿易有限公司 
UNIVERSE WATCH 
TRADING CO., LTD.

黎衍橋先生
David H. K. LAI
(2012-2015 年度會長 )

名譽會長 / 名譽會董 
Honorary President / 
Honorary General 
Committee Member
浪西錶有限公司 
YOUNGS WATCH CO., 
LTD.

劉燊濤先生
Gary S. T. LAU
(2021-2023 年度會長 )

名譽會長 / 名譽會董 
Honorary President / 
Honorary General 
Committee Member 
運年錶業有限公司 
RENLEY WATCH MFG. 
CO., LTD.

高偉國先生
Timothy Daniel 
KAO
(2019-2021 年度會長 )

名譽會長 / 名譽會董 
Honorary President / 
Honorary General 
Committee Member 
華明行有限公司 
WAH MING HONG LTD.

名譽會長
Honorary Presdent

陳偉先生
Lawrence W. CHAN
(2023-2025 年度會長 )
首席名譽會長 / 名譽會董 
Chief Honorary President / 
Honorary General Committee Member
創隆實業有限公司 
CREASIAN INDUSTRIAL LTD.
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黃永昌先生
Philip W. C. 
WONG

譚綺媚女士
Winnie Y. M. 
TAM

黃英豪先生
Kennedy Y. H. 
WONG

何耀棣律師事務所 
GALLANT

張偉晉先生
Kent W. C. 
CHEUNG
捷行機械工程有限公司 
CHIT HONG 
ENGINEERING LTD.

蘇錦樑太平紳士
Gregory K. L. SO, 
GBS, JP
蘇龍律師事務所 
SO, LUNG AND 
ASSOCIATES, 
SOLICTORS

好達時實業有限公司 
HODERS CO., LTD.

黃乾亨黃英豪 
律師事務所 
PHILIP. H. WONG 
KENNEDY Y. H. WONG & 
CO.

黃玉珍女士
Cathy Y. C. 
WONG

方培正先生
Tony P. C.  
FONG

熊漢生先生
HUNG Han 
Sang

顏志華先生
Wilson C. W. 
NGAN

捷高精機有限公司 
JECO PRECISION LTD.

DESIGNTIME 
INTERNATIONAL LTD.

新聲實業有限公司 
NEW SOUND 
INDUSTRIES LTD.

勵群包裝實業有限公司 
PROGRESS 
PACKAGING 
INDUSTRIAL CO. LTD.

周日生先生
Alex Y. S. 
CHOW
賓納利有限公司 
PENGELLY CO., LTD.

名譽法律顧問
Honorary Legal Adviser

張瑞林先生
Alan S. L. 
CHEUNG
君子匯有限公司 
ROYAL COLLECTION 
CO., LTD.

名譽會董
Honorary General Committee Member

李建業先生
David K. I. LEE

蔡仲義先生
Johnny C. Y. 
TSAI

樊旭倫先生
Alan Y. L. FAN

丘淑琳女士
Linda S. L. YAU

莫俊文先生
Raymond C. M. 
MOK

今明科技有限公司 
COMING 
TECHNOLOGIES LTD.

精達企業 ( 香港 ) 
有限公司 
GENTEX 
ENTERPRISES (HK) 
LTD.

香港 ( 國際 ) 錶帶及配件
廠有限公司 
HONG KONG (INT’L) 
WATCH BRACELETS & 
PARTS FTY LTD.

全球推廣有限公司 
GLOBAL TRADE 
PROMOTIONS LTD.

龍科科技有限公司 
DRAGON COATING 
LTD.
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Presidents, Executive Vice Presidents  
& Vice Presidents (1968-2025)
歷屆會長、常務副會長及副會長 ( 由一九六八年至二零二五年 )

年份 Year 會長 Presidents 常務副會長 Executive Vice Presidents / 副會長 Vice Presidents
第一屆 1968-1970 李子賢 T. Y. LEE 葉雲泉 W. C. IP 嚴慶森 C. S. YEN
第二屆 1970-1971 葉雲泉 W. C. IP 李廷欽 T. Y. LEE 陳孟綿 M. M. CHAN
第三屆 1971-1972 李廷欽 T. K. LEE 陳孟綿 M. M. CHAN 莫長風 C. F. MOK
第四屆 1972-1973 李廷欽 T. K. LEE 陳孟綿 M. M. CHAN 莫長風 C. F. MOK
第五屆 1973-1974 李廷欽 T. K. LEE 陳孟綿 M. M. CHAN 邱禮敬 L. K. YAU
第六屆 1974-1975 莫長風 C. F. MOK 陳孟綿 M. M. CHAN 邱禮敬 L. K. YAU
第七屆 1975-1976 邱禮敬 L. K. YAU 陳孟綿 M. M. CHAN 嚴慶森 C. S. YEN
第八屆 1976-1977 陳孟綿 M. M. CHAN 詹益源 Y. Y. JIM 梁派泉 P. C. LEUNG
第九屆 1977-1978 陳孟綿 M. M. CHAN 詹益源 Y. Y. JIM 梁派泉 P. C. LEUNG
第十屆 1978-1979 詹益源 Y. Y. JIM 梁派泉 P. C. LEUNG 許戈林 W. L. HUI
第十一屆 1979-1980 梁派泉 P. C. LEUNG 許戈林 W. L. HUI 謝寶泉 P. C. TSE
第十二屆 1980-1981 梁派泉 P. C. LEUNG 許戈林 W. L. HUI 林振武 C. M. LAM
第十三屆 1981-1982 許戈林 W. L. HUI 謝寶泉 P. C. TSE 林振武 C. M. LAM
第十四屆 1982-1983 許戈林 W. L. HUI 謝寶泉 P. C. TSE 周錦光 K. K .CHOW
第十五屆 1983-1984 謝寶泉 P. C. TSE 周錦光 K. K .CHOW 陳鎮釗 C. C. CHAN
第十六屆 1984-1985 謝寶泉 P. C. TSE 周錦光 K. K .CHOW 梁樹文 S. M. LEUNG
第十七屆 1985-1986 謝寶泉 P. C. TSE 周錦光 K. K .CHOW 梁樹文 S. M. LEUNG
第十八屆 1986-1987 周錦光 K. K .CHOW 徐慶城 H. S. TSUI 莊學海 H. H. CHONG
第十九屆 1987-1988 徐慶城 H. S. TSUI 莊學海 H. H. CHONG 李秀恒 S. H. LI 周湛煌 C. W. CHAU
第二十屆 1988-1989 徐慶城 H. S. TSUI 莊學海 H. H. CHONG 李秀恒 S. H. LI 丁鐵翔 T. C. TING
第二十一屆 1989-1990 莊學海 H. H. CHONG 李秀恒 S. H. LI 丁鐵翔 T. C. TING 梁偉浩 W. H. LEUNG
第二十二屆 1990-1991 莊學海 H. H. CHONG 李秀恒 S. H. LI 梁偉浩 W. H. LEUNG 龐乃雷 N. L. PONG
第二十三屆 1991-1992 李秀恒 S. H. LI 梁偉浩 W. H. LEUNG 龐乃雷 N. L. PONG 伍錦永 K. W. NG
第二十四屆 1992-1993 李秀恒 S. H. LI 梁偉浩 W. H. LEUNG 龐乃雷 N. L. PONG 伍錦永 K. W. NG
第二十五屆 1993-1994 梁偉浩 W. H. LEUNG 龐乃雷 N. L. PONG 伍錦永 K. W. NG 何志成 C. S. HO
第二十六屆 1994-1995 梁偉浩 W. H. LEUNG 伍錦永 K. W. NG 何志成 C. S. HO 李漢權 H. K. LEE
第二十七屆 1995-1996 伍錦永 K. W. NG 何志成 C. S. HO 李漢權 H. K. LEE 陳振光 C. K. CHAN
第二十八屆 1996-1997 伍錦永 K. W. NG 何志成 C. S. HO 李漢權 H. K. LEE 陳振光 C. K. CHAN
第二十九屆 1997-1998 何志成 C. S. HO 李漢權 H. K. LEE 劉展灝 C. H. LAU 陳振光 C. K. CHAN
第三十屆 1998-1999 李漢權 H. K. LEE 劉展灝 C. H. LAU 吳江生 K. S. NG 黃鴻輝 H. F. WONG
第三十一屆 1999-2000 李漢權 H. K. LEE 劉展灝 C. H. LAU 吳江生 K. S. NG 劉健華 K. W. LAU
第三十二屆 2000-2001 劉展灝 C. H. LAU 吳江生 K. S. NG 劉健華 K. W. LAU 何昆政 K. C. HO
第三十三屆 2001-2002 劉展灝 C. H. LAU 吳江生  K. S. NG 劉健華 K. W. LAU 葉小帆 S. F. YIP
第三十四屆 2002-2003 劉展灝 C. H. LAU 劉健華 K. W. LAU 葉小帆 S. F. YIP 吳江生 K. S. NG
第三十五屆 2003-2004 劉健華 K. W. LAU 葉小帆 S. F. YIP 梁  榕 Y. LEUNG 蘇永強 W. K. SO
第三十六屆 2004-2005 劉健華 K. W. LAU 梁  榕 Y. LEUNG 葉小帆 S. F. YIP 蘇永強 W. K. SO
第三十七屆 2005-2006 梁  榕 Y. LEUNG 葉小帆 S. F. YIP 蘇永強 W. K. SO 黎衍橋 H. K. LAI
第三十八屆 2006-2007 梁  榕 Y. LEUNG 葉小帆 S. F. YIP 蘇永強 W. K. SO 黎衍橋 H. K. LAI
第三十九屆 2007-2008 梁  榕 Y. LEUNG 葉小帆 S. F. YIP 蘇永強 W. K. SO 黎衍橋 H. K. LAI
第四十屆 2008-2009 葉小帆 S. F. YIP 蘇永強 W. K. SO 黎衍橋  H. K. LAI 王堅全 K. S. WONG
第四十一屆 2009-2010 葉小帆 S. F. YIP 蘇永強 W. K. SO 黎衍橋 H. K. LAI 王堅全 K. S. WONG

第四十二屆 2010-2011 蘇永強 W. K. SO 黎衍橋 H. K. LAI
王堅全 K. S. WONG 樊旭倫 Y. L. FAN 何少羣 S. K. HO

第四十三屆 2011-2012 蘇永強 W. K. SO 黎衍橋 H. K. LAI
王堅全 K. S. WONG 樊旭倫 Y. L. FAN 何少羣 S. K. HO

第四十四屆 2012-2013 黎衍橋 H. K. LAI 王堅全 K. S. WONG
樊旭倫 Y. L. FAN 何少羣 S. K. HO 林偉雄 W. H. LAM

第四十五屆 2013-2014 黎衍橋 H. K. LAI 王堅全 K. S. WONG
樊旭倫 Y. L. FAN 何少羣 S. K. HO 林偉雄 W. H. LAM 高偉國 T. D. KAO

第四十六屆 2014-2015 黎衍橋 H. K. LAI 王堅全 K. S. WONG
樊旭倫 Y. L. FAN 何少羣 S. K. HO 林偉雄 W. H. LAM 高偉國 T. D. KAO

第四十七屆 2015-2016 王堅全 K. S. WONG 林偉雄 W. H. LAM
高偉國 T. D. KAO 劉燊濤 S. T. LAU 陳  偉 W. CHAN 顏志華 C. W. NGAN

第四十八屆 2016-2017 王堅全 K. S. WONG 林偉雄 W. H. LAM
高偉國 T. D. KAO 劉燊濤 S. T. LAU 陳  偉 W. CHAN 顏志華 C. W. NGAN

第四十九屆 2017-2018 林偉雄 W. H. LAM 高偉國 T. D. KAO
劉燊濤 S. T. LAU 陳  偉 W. CHAN 顏志華 C. W. NGAN 梁嘉威  K. W. LEUNG

第五十屆 2018-2019 林偉雄 W. H. LAM 高偉國 T. D. KAO
劉燊濤 S. T. LAU 陳  偉 W. CHAN 梁嘉威 K. W. LEUNG 莫慕潔 M. K. MOK

第五十一屆 2019-2020 高偉國 T. D. KAO 劉燊濤 S. T. LAU
陳  偉 W. CHAN 莫慕潔 M. K. MOK 梁瀚譽 H. Y. LEUNG 莫俊文 C. M. MOK

第五十二屆 2020-2021 高偉國 T. D. KAO 劉燊濤 S. T. LAU
陳  偉 W. CHAN 莫慕潔 M. K. MOK 梁瀚譽 H. Y. LEUNG 莫俊文 C. M. MOK

第五十三屆 2021-2022 劉燊濤 S. T. LAU 陳  偉 W. CHAN
梁瀚譽 H. Y. LEUNG 莫慕潔 M. K. MOK 莫俊文 C. M. MOK 周宛賢 Amy CHOW

第五十四屆 2022-2023 劉燊濤 S. T. LAU 陳  偉 W. CHAN
梁瀚譽 H. Y. LEUNG 莫慕潔 M. K. MOK 莫俊文 C. M. MOK 周宛賢 Amy CHOW

第五十五屆 2023-2024 陳  偉 W. CHAN 梁瀚譽 H. Y. LEUNG
莫慕潔 M. K. MOK 莫俊文 C. M. MOK 周宛賢 Amy CHOW 黎民達 M. T. LAI

第五十六屆 2024-2025 陳  偉 W. CHAN 梁瀚譽 H. Y. LEUNG
莫慕潔 M. K. MOK 周宛賢 Amy CHOW 黎民達 M. T. LAI 陳志韜 C. T. CHAN

第五十七屆 2025-2026 梁瀚譽 H. Y. LEUNG 莫慕潔 M. K. MOK
周宛賢 Amy CHOW 黎民達 M. T. LAI 陳志韜 C. T. CHAN 熊夢麟 M. L. HUNG



20 Awards of Honors of the 57th Board of Directors
第五十七屆會董會獲頒榮譽資料

姓 名 / 名 稱 榮 譽 稱 銜

香港表廠商會 香港董事學會傑出董事獎 (2003)

許戈林 香港特別行政區太平紳士 , JP (1987)

周錦光 廣州市海珠區 政協委員	 香港青年工業家獎 (1988)

莊學海
香港特別行政區銅紫荊星章 , BBS 	 香港工業專業評審局榮譽院士 (2004)
潮州市 政協常委兼召集人

梁偉浩

香港特別行政區榮譽勳章 , MH	 深圳市 榮譽市民

香港青年工業家獎 (1990 )	 東莞市 榮譽市民

全國政協 委員 ( 第十一屆、第十二屆 )

劉健華博士

香港特別行政區榮譽勳章 , MH	 職業訓練局榮譽院士 (2013)

香港特別行政區太平紳士 , JP	 香港青年工業家獎 (2004)

武漢市 政協委員 ( 第十一屆、第十二屆 )

梁榕博士 重慶 政協常委 ( 第四屆、第五屆 )	 香港工業專業評審局榮譽院士 (2006)

葉小帆
河源市 政協常委 ( 第五屆、第六屆 )	 香港工業專業評審局榮譽院士 (2010)

河源市 榮譽市民

蘇永強 湖南省 政協委員 ( 第九屆、第十屆 )	 香港青年工業家獎 (1995)

林偉雄 香港工業專業評審局榮譽院士 (2018)	 香港中文大學榮譽院士 (2022)

高偉國 河南省 政協委員

陳  偉 香港青年工業家獎 (2014)

莫慕潔博士

廣東省江門市 榮譽市民	 香港青年工業家獎 (2013)

江門市新會區 政協常務委員	 民政事務局局長嘉許獎章

廣東省江門市世界青年大會十大傑出青年 (2025)	 大中華傑出企業家大獎 2021

周宛賢

上海市黃浦區 政協委員 ( 第三屆 )	 香港工業專業評審局榮譽院士 (2023)

亞洲社會關愛女領袖獎 (2019)	 大灣區傑出家族女企業家 (2018)

香港青年工業家獎 (2017)	 金紫荊女企業家獎 (2024)

熊漢生
湖北省政協 常委 ( 第十屆、第十一屆、第十二屆 )	  

梅州市 榮譽市民	 全國工商聯 執委

陳志韜博士 茂名市 政協委員 ( 第八屆 )

林煒豐博士
惠州市惠陽區 政協委員 ( 第六屆 )	 香港青年工業家獎 (2023)

中國人民政治協商會議政協委員

吳豐盛 香港工業專業評審局榮譽院士 (2023)

凌兆銘 香港商業專業評審中心榮譽院士 (2023)

Awards of Honors of the 57th Board of Directors
第五十七屆會董會獲頒榮譽資料
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第 56 屆會董會會務報告       

Since its establishment in 1968, the Hong Kong Watch Manufacturers 
Association Ltd. has proudly entered its 57th year. I am deeply honoured 
to have been elected as President, and during my two-year term, I 
have had the privilege of working closely with our Vice Presidents and 
fellow Board of Directors to steer the Association forward amid a 
rapidly evolving global landscape.
Together, we have stood united with our members and industry peers, 
committed to advancing the development of Hong Kong’s watch 
manufacturing sector and safeguarding the interests of the trade. Over 
the past two years, we have maintained strong cohesion within the 
new generation of the Board of Directors, diligently fulfilling our duties 
and actively organising events, exhibitions, and seminars for the benefit 
of the industry.
As we continue to operate under the new normal and navigate the 
ongoing challenges posed by the global trade environment, including 
the China–US tariff tensions, the industry will inevitably face new tests. 
Nevertheless, I am confident that the Association will remain steadfast 
in its mission — to serve the industry, enhance connectivity, and 
embrace emerging opportunities together with our members.

The 56th Annual General Meeting of the Association was held on 21 
June 2024, reaffirming our collective commitment to the Association’s 
vision and to the effective execution of its affairs.

香港表廠商會自1968年成立至今已邁向57年，
本人十分榮幸當選，並且在去年兩年會長任期
內，與副會長團及會董會成員同心協力之下，
帶領團隊及商會在新常態的環境下，與會員及
同業並肩各前，致力推動鐘表製造業發展，維
護同行利益，在過去的兩年，我與新一代的會
董會保持團結，履行職務，盡心盡力推行活
動、展覽會及研討會，現時在新常態及中美關
稅戰陰霾下，相信將為業界帶來另一番新挑
戰，我相信本會未來將秉持理念，積極推行會
務，服務業界，加強聯繫，共享機遇。

秉承宗旨：

團結會員，鞏固商會凝聚力；發揮團隊精神，

會董會共同合作，服務會員，爭取合理權益。

2024年6月 21日舉行第五十六屆會員週年 

大會，持續商會的理念，共同為會執行會務。
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陳偉先生

Lawrence  
W. CHAN

第 56 屆會長 
56th President

定立目標：

•	 帶領業界持續發展、協助業界提升競爭力。

•	 推動業界品牌發展、市場拓展及產品增值。

•	 持續會員發展、教育培訓。

•	 協助開展新商機。

•	 促進會員使用資訊科技、運用網上平台提供最
新資訊。

•	 履行社會責任，服務社群。

Strategic Objectives:
•	 To lead the industry towards sustainable development and support  
	 the enhancement of its competitiveness.
• 	To promote brand development, market expansion, and product  
	 value enhancement within the sector.
•	 To strengthen member engagement and provide ongoing education  
	 and training opportunities.
• 	To assist members in identifying and developing new business   
	 opportunities.
• 	To encourage the adoption of information technology and u tilisation  
	 of online platforms to deliver timely industry updates.
• 	To fulfil corporate social responsibility and contribute to the community.

六個主要範疇：

會董會架構以下列工作領域分佈

• 中國內地事務

• 教育及會員發展

• 創新及生產

• 秘書及行政

• 品牌及社會責任

• 媒體及出版

Six Core Focus Areas:
The Board of Directors operates 
under the following workstreams:
•	 Mainland China Affairs
•	 Education and Member Development
•	 Innovation and Production
•	 Secretariat and Administration
•	 Branding and Social Responsibility
•	 Media and Publications
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關稅會直接影響鐘表業，特別是出口至美國的

鐘表，可能導致價格上漲、利潤縮減，甚至導

致出口商暫停訂單或減少生產。其中，美國市

場對香港鐘表業出口佔很大比例，因此關稅變

動對香港鐘表業的影響尤為明顯。 

作為業界傳聲筒，因應關稅戰，我與劉燊濤首

席名長於2025年4月10日率領核心團隊包括梁

瀚譽常務副會長、莫慕潔副會長、周宛賢副會

長及黎民達副會長與商經局副局長陳百里博士

緊急磋商。直言產業面臨冰河時期——成本飆

升、訂單腰斬、供應鏈斷鏈三重劇痛。業界疾

呼政府「緊急輸血」，提出一系列相應對政府

政策。雙方達成「先保命 再轉型」共識，我方

會緊密與商經局聯系，務求更多適時對策出

台，以舒緩業界當下之困難。

關稅戰令各行各業面對前所未有的挑戰， 

鐘 表 行 業 亦 不 能 幸 免 ， 根 據 政 府 統 計 處 

於2025年4月初發表之對外商品貿易統計數字

顯示，2025年第一季的出口達145億港元，與

去年同期比較上升10.9%，2024年香港的商品

整體出口貨值較上年同期上升8.7%，達4,067
億元。2024年12月份，商品整體出口貨值為

4,067億元，較2023年同月上升5.2%。展望將

來，美國對內地的進口貨品加徵關稅，令出口

前景充滿不確定性。然而，隨著港商致力開拓

新市場，對香港的出口表現仍然樂觀。

會員人數

本會會員均為香港註冊公司，截至2023年5月

31日止共有306間公司會員。

Tariff measures have a direct impact on the watch industry — 
particularly on exports to the United States — potentially resulting in 
price increases, reduced profit margins, and in some cases, the 
suspension of orders or scaled-down production. As the US market 
represents a significant share of Hong Kong’s watch exports, changes 
in tariff policy have an especially pronounced effect on the local 
industry.
In response to the ongoing tariff dispute, and in our role as the voice of 
the industry, I led a core delegation on 10 April 2025 to engage in an 
urgent consultation with Dr. Bernard Chan, Under Secretary for 
Commerce and Economic Development. The delegation included Mr. 
Gary S.T. Lau, Chief Honorary President; Mr. Richard H.Y. Leung, 
Executive Vice President; Ms. Daisy M.K. Mok, Vice President; Ms. 
Amy Chow, Vice President; and Mr. Eric M.T. Lai, Vice President.
We presented a frank picture of the challenges facing the industry, 
describing the situation as a “deep freeze”: soaring costs, a sharp 
decline in orders, and widespread supply chain disruptions. The sector 
strongly urged the Government for immediate and direct support, 
putting forward a series of policy recommendations. Both parties 
reached a consensus: “Survival first, transformation next.” The 
Association will maintain close communication with the Commerce 
and Economic Development Bureau to advocate for timely and effective 
policy responses to alleviate the current difficulties faced by the 
industry.
The ongoing trade war has presented unprecedented challenges 
across various industries, and the watch sector is no exception. 
According to the external merchandise trade statistics published by 
the Census and Statistics Department in early April 2025, Hong Kong’s 
total exports for the first quarter of 2025 reached HK$14.5 billion — 
representing a 10.9% increase compared with the same period in the 
previous year.
For the whole of 2024, the total value of Hong Kong’s merchandise 
exports rose by 8.7% year-on-year, reaching HK$406.7 billion. In 
December 2024 alone, total export value stood at HK$406.7 billion, 
reflecting a 5.2% increase compared with December 2023.

Membership
All members of the Association are companies registered in Hong 
Kong. As of 31 May 2023, the Association had a total of 306 
corporate members.

積極參與國際性會議

第廿三屆亞洲鐘表工商業促進研討會

2024年10月15至17日由中國鐘表協會和丹東

市人民政府聯合主辦、孔雀表業(集團)有限公

司承辦的第廿三屆亞洲鐘表工商業促進研討

會，本人以會長身份帶領核心成員及會董組成

香港代表團於中國丹東出席。本研討會圍繞 

「工商共融拓新路 提振消費謀發展」核心議題

以視頻演講、主旨發表及主題討論多個形式作

深度交流與探討。

Active Participation in International 
Conferences
23rd Asia Horological Trade and Industry 
Promotion Conference
The 23rd Asia Horological Trade and Industry Promotion Conference 
was held from 15 to 17 October 2024 in Dandong, China. The event 
was jointly organised by the China Horologe Association and the 
Dandong Municipal People’s Government, with Peacock Watch 
(Group) Co., Ltd. as the official host.

In my capacity as President, I led a delegation of core members and 
Board of Directors representatives to attend the 
conference on behalf of Hong Kong. Under the 
central theme of “Synergy Between Commerce 
and Industry: Driving Consumption and 
Advancing Development”, the conference 
featured a series of keynote speeches, thematic 
presentations, and in-depth panel discussions 
conducted via live video and in-person sessions.
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Meeting with Officials in the Liaoning Liaison 
Unit of the HKSAR Government
To enhance communication with the HKSAR Government, I led a 
delegation to meet with officials from the Hong Kong Special 
Administrative Region Liaoning Liaison Unit on 14 October 2024. The 
meeting aimed to deepen our 
understanding of the current landscape 
of the local watch industry and provided 
an opportunity to introduce the 
Association and Hong Kong’s timepiece 
sector. The exchange served as a 
platform for strengthening future 
collaboration and dialogue.

Video Conference with the Federation of the 
Swiss Watch Industry (FH)
To maintain close ties between Hong Kong’s watch industry and its 
international counterparts, I, as President of the Association, led the 
core team to attend virtual meetings with 
the Federation of the Swiss Watch 
Industry in October 2024 and April 2025. 
Representatives from the United 
Kingdom, France, Germany, Japan, and 
Mainland China also participated. 
Discussions focused on regional industry 
developments and the impact of the 
ongoing tariff conflict.

特區政府駐遼寧聯絡處官員

為了加強與特區政府溝通，我亦以會長身份牽

頭於2024年10月14日跟特區政府駐遼寧聯絡處

官員會晤，除了加深對當地鐘表行業近況認識

外，也向其介紹商會及本港行

業概況，希望加強聯繫。

與瑞士鐘表工業聯合會(FH)視像會議

為了與時並進讓本港鐘表業與國際鐘表業界保

持聯系，我以商會會長身份於2024年10月及

2025年4月與核心團隊代表香港業界與瑞士鐘

表工業聯合會出席視像會議，

與英國、法國、德國、日本及

中國代表共同就每個地區鐘表

近況及關稅戰影響等議題作討

論。

新星工業有限公司70週年晚宴

本會接受新星工業有限公司邀請出席2025年 

2月之70週年晚宴，本人以

會長身份代表商會向鐘表業

界發表講話。

70th Anniversary Banquet of  
Sunciti Manufacturers Limited
In February 2025, the Association was 
honoured to attend the 70th anniversary 
banquet of Sunciti Manufacturers Limited. I 
delivered a speech on behalf of the 
Association, expressing congratulations and 
recognition for the company’s long-standing 
contributions to the watchmaking industry.

ISO/TC114國際標準化會議

自2009年5月開始本會代表以觀察委員身份參

加 國 際 標 準 化 組 織 鐘 表 技 術 委 員 會 ( I S O /
TC114)會議，與各國代表作出交流；2025年5
月12日，香港表廠商會之ISO代表積極參與於

福建漳州為期四天的ISO/TC114國際標準化會

議，會議召開了TC114全會及多項鐘表技術標

準建議。   

ISO/TC114 International  
Standardisation Conference
Since May 2009, the Association has participated in the International 
Organization for Standardization’s Technical Committee on Horology 
(ISO/TC114) as an observer. On 12 May 2025, the Association’s ISO 
representative actively took part in a four-day ISO/TC114 international 
standardisation conference held in Zhangzhou, Fujian. The event 
featured a full committee meeting as well as the proposal and 
discussion of several technical standards for horology.
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香港鐘表展2024

『 香 港 鐘 表 展 』 每 年 舉
行 ， 是 鐘 表 業 界 年 度 展
會，2024年9月3至7日假
香港會議展覽中心舉行，
香港貿易發展局與香港鐘
表 業 總 會 及 本 會 聯 合 主
辦，是次鐘表展以實體展
進行；鐘表展館與Salon de 
TIME設於同一展館，同期
的Catwalk Parade、研討
會、分享會等項目以互動

形式進行;各派出代表參與籌委會；展期間舉行
的主要項目包括鐘表設計比賽，International 
Watch Forum、鐘表研討會等。 2024年展覽會
籌備委員會本會代表包括聯名主席黎民達及 
委員梁瀚譽、周宛賢、陳志韜、梁嘉慧及 
林宇鵬。合資格企業可申請特區政府防疫抗疫
基金「會議展覽業資助計劃」(C&E Subsidy 
Scheme)及「中小企業市場推廣基金」(EMF) 
資助。

Hong Kong Watch & Clock Fair 2024
The Hong Kong Watch & Clock Fair, the city’s 
flagship annual industry event, was held from 
3 to 7 September 2024 at the Hong Kong 
Convention and Exhibition Centre. Jointly 
organised by the Hong Kong Trade 
Development Council, the Federation of Hong 
Kong Watch Trades & Industries Ltd., and our 
Association, the event was conducted as a 
physical fair.

The Watch & Clock pavilion and the Salon de 
TIME were housed within the same venue, 
featuring a variety of interactive activities including catwalk parades, 
seminars, and sharing sessions. The Association nominated 
representatives to serve on the organising committee, including co-
chairman Mr. Eric M.T Lai, and committee members Mr. Richard H.Y. 
Leung, Ms. Amy Chow, Mr. Vincent C.T. Chan, Ms. Cardy L.W. Leung, 
and Mr. Frankie Y.P. Lam.

Eligible exhibitors were able to apply for financial support under the 
HKSAR Government’s Convention & Exhibition Industry Subsidy Scheme 
(C&E Subsidy Scheme) and the SME Export Marketing Fund (EMF).

香港鐘表設計比賽

每年舉辦，是香港鐘表展項目之一，比賽分為

「公開組」及「學生組」，給予對鐘表設計有

興趣的人士及學生參加，透過比賽發掘具潛質

的鐘表設計者，包括是已入行人士及學生，藉

以鼓勵業界及學生投身鐘表業。 香港貿易發展

局與香港鐘表業總會及本會均派出代表擔任評

審，與嘉賓評審共同作出評選，每年入圍作品

優秀，當中不乏極具創意的設計，今年比賽繼

續舉行，期待一批新設計的誕生。	  

Hong Kong Watch & Clock Design 
Competition
Held annually as one of the key highlight events of the Hong Kong 
Watch & Clock Fair, the Hong Kong Watch & Clock Design Competition 
features two categories: the Open Group and the Student Group. It 
provides a platform for individuals and students interested in watch 
design to showcase their creativity and talent.

The competition aims to identify and nurture promising designers, 
whether they are industry professionals or aspiring students, and to 
encourage greater participation in the watchmaking sector. Each year, 
the Hong Kong Trade Development Council, 
the Federation of Hong Kong Watch Trades & 
Industries Ltd., and our Association nominate 
representatives to serve on the judging panel 
alongside invited guest judges. The entries 
shortlisted each year are consistently of a high 
standard, with many demonstrating exceptional 
creativity. The competition continues to thrive, 
and we look forward to the emergence of fresh, 
innovative designs this year.
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香港國際珠寶展2025

由香港貿易發展局主辦之「香港國際珠寶展」

在2025年3月4日至8日假香港會議展覽中心舉

行，而「香港國際鑽石、寶石及珍珠展」則於

2025年3月2日至6日於亞洲國際博覽館展出，

當中包括鐘表業界的展區，本會及香港鐘表業

總會參與籌委工作，為業界提供另一個珠寶鐘

表展覽平台，本會持續支持；大會推出B2C的

參展概念，提供本地業界探索零售市場的機

遇，本地消費者也可到現場尋找商品。本會委

派周宛賢副會長及莫俊文會董代表出任2025年

籌委會，參與籌備工作。

Hong Kong International Jewellery Show 2025
Organised by the Hong Kong Trade Development Council, the Hong 
Kong International Jewellery Show was held from 4 to 8 March 2025 at 
the Hong Kong Convention and Exhibition Centre, while the Hong 
Kong International Diamond, Gem & Pearl Show took place earlier, 
from 2 to 6 March 2025, at the AsiaWorld-Expo.

Both events featured dedicated zones for the watch and clock industry. 
Our Association, together with the Federation of Hong Kong Watch 
Trades & Industries Ltd., participated in the organising committee to 
provide the industry with an additional platform for showcasing 
jewellery and timepiece products.

The Association continued to lend its support to the fair, which this year 
introduced a B2C (business-to-consumer) concept. This initiative allowed 
local industry players to explore retail market opportunities, while also 
enabling domestic consumers to purchase products directly at the venue.

重視業界培訓  
為業界注入新力量

本會重視培訓年青人入行，更鼓勵業界持續

進修，對於各項培訓工作十分重視，多年來

支持由教育局推行的「資歷架構」，目的為

鼓勵業界持續進修、終身學習，同時亦派出

代表參與職訓局多個工作委員會，「鐘表業

行業培訓諮詢委員會」、「過往資歷認可」

工作委員會、「能力標準說明」及各策劃小

組、「鐘表及珠寶業行業諮詢網絡」和「珠

寶及鐘表業訓練委員會」，協助製訂課程，

推動會員同業參加，從而獲取認可的資歷;為

商議各項目小組工作出力。

本會積極參與多個鐘表職業訓練的工作委員

會為培育青年新一代出力，亦捐助學院鐘表

課 程 ， 以 支 持 鐘 表 業 界 傳 承 ， 其 中 一 項 

為2024年11月本會出席了香港專業教育學 

院(柴灣及黃克競)獎助學金頒獎典禮 暨 優秀

企業實習獎學金及 VTC 設計教育基金頒獎典

禮 2024。

Emphasising Industry Training and 
Attracting New Talent
The Association places great importance on nurturing young talent and 
encouraging continuous learning within the industry. We have long 
supported the Hong Kong Qualifications Framework (HKQF) promoted by 
the Education Bureau, which aims to promote lifelong learning and 
professional development.

Our representatives actively participate in various committees under the 
Vocational Training Council, including the Watch and Clock Industry 
Training Advisory Committee, the Recognition of Prior Learning working 
group, the Specification of Competency Standards development teams, 
the Watch and Jewellery Industry Advisory Network, and the Jewellery 
and Timepiece Training Board. These committees assist in developing 
industry-relevant training programmes and encourage participation by 
Association members to obtain recognised qualifications and support the 
ongoing planning and implementation of training initiatives.

Our Association remains committed to supporting a new generation of 
skilled professionals. We also contribute funding to horology courses 
offered by local institutions, helping to sustain and pass on the craft of 
watchmaking. One such initiative was our participation in the Hong Kong 
Institute of Vocational Education (Chai Wan & Haking Wong) Student 
Awards Presentation Ceremony cum Outstanding Industrial Attachment 
Scholarships and VTC Design Education Fund Presentation Ceremony 
2024.
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香港品牌保護陣線

「香港品牌保護陣線」目的是維護香港工商界

的產品不被侵權盜版，為業界爭取合理的權益

而出一分力。

Hong Kong Brand Protection Alliance
The Hong Kong Brand Protection Alliance was established to safeguard 
the intellectual property rights of Hong Kong’s industrial and commercial 
sectors. Its mission is to combat counterfeiting and infringement, and 
to advocate for the legitimate interests of the industry.

鐘錶業人才培訓委員會

鐘錶業人才培訓委員會成立多年，由職業訓練

局香港專業教育學院(李惠利分校)、香港鐘表

業總會及本會組成，在培訓課程內容、技術支

援方面給予意見，協助應屆畢業生就業或提供

工作實習機會;本會一直支持提供獎學金予表

現出色及成績優異的學生；自2020年度至

今 ， 本 會 代 表 透 

過Earn & Learn 
Scheme，向有志

投身鐘表業的學生

簡介鐘表業發展情

況，藉以改變年輕

人對鐘表製造認為

是舊行業的看法。

Watch and Clock Industry Training Advisory Committee
Jewellery and Timepiece Training Board has been established for many 
years, jointly organised by the Vocational Training Council’s Hong Kong 
Institute of Vocational Education (Lee Wai Lee Campus), the Federation 
of Hong Kong Watch Trades & Industries Ltd., and our Association. 
The committee provides guidance on curriculum design and technical 
support, assists graduates with job placement, and facilitates internship 
opportunities.

O u r  A s s o c i a t i o n  h a s 
consistently supported the 
provision of scholarships for 
outstanding students. Since 
2020, our representatives have 
participated in the Earn & Learn 
Scheme, introducing students 
to the career prospects of the 
watch industry and helping to 
shift the perception among 
younger generations that watch 
manufacturing is an outdated 
trade.

同時支持香港知專設計學院的 Emerging Design Talents，積極支持培育設計新生代，
培訓年青人。

Additionally, we support the Emerging Design Talents programme by the Hong Kong 
Design Institute, reflecting our ongoing commitment to cultivating young talent and 
fostering the next generation of designers.

貴金屬及寶石交易商行業顧問組

貴金屬及寶石交易商行業顧問組於2023年10
月6日舉行就職典禮，陳偉會長代表我會出任

貴金屬及寶石交易商行業顧問組委員，負責推

動由2023年4月1號起實施貴金屬及寶石交易

商註冊制度，任何人如有意在香港經營貴金屬

及寶石業務，並在業務過程中在香港進行總額

為12萬或以上港元的交易(不論是支付或收取

款項 )，均須向海關關長註冊；各委員並須 

適當履行打擊洗錢及恐怖分子資金籌集的法定

責任。

Advisory Group for the Precious Metals and 
Stones Trade
The Dealers in Precious Metals and Stones Sector Advisory Group 
held its inauguration ceremony on 6 October 2023. Mr Lawrence W. 
Chan, in his capacity as President of the Association, was appointed 
as a member of the Advisory Group, which is responsible for supporting 
the implementation of the Dealers in Precious Metals and Stones 
Registration System that came into effect on 1 April 2023.
Under this system, any person intending to carry on a business 
involving precious metals and stones in Hong Kong and who conducts 
transactions amounting to HK$120,000 or above (whether as payment 
or receipt) during the course of business is required to register with the 
Commissioner of Customs and Excise. Members of the Advisory 
Group are also tasked with ensuring compliance with statutory 
obligations related to anti-money laundering and counter-terrorist 
financing.

香港工業專業評審局

本 會 代 表 參 與 香 港 工 業 專 業 評 審 局 執 委 

已十多年，積極推廣業界在職進修、支持推

動獎項計劃，舉辦「榮譽院士」、「院士進

升」、「副院士」、「工商院士」及「工程

院士」計劃。繼續支持「學習型企業獎」讓

企業優秀得以表揚，為業界樹立榜樣，有助

推動行業發展。

The Professional Validation Council of Hong 
Kong Industries (PVCHK)
The Association has participated in the Executive Committee of the 
Professional Validation Council of Hong Kong Industries for over a 
decade, actively promoting continuing education within the industry 
and supporting its awards programmes. These include the Honorary 
Fellowship, Fellowship Promotion, Associate Fellowship, Business 
Fellowship, and Engineering Fellowship schemes.

We continue to support the Learning Enterprise Award, which 
recognises outstanding enterprises for their commitment to professional 
development, setting benchmarks for the industry and contributing to 
its overall advancement.
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與中華廠商聯合會保持聯繫 
關注未來發展動向

本會與中華廠商聯合會一向保持聯繫，關注廠

商之未來發展，推廣網上座談會、品牌及業務

推廣等不同的項目，讓會員接受更多相關訊

息，部份成員亦有參與會務工作。本會支持廠

商會籌辦多年的工展會，提供推廣銷售平台。

參與香港工業總會   
關注大灣區的發展

本會成員參與與香港工業總會及香港鐘表工業

協會(工總第22組)，積極代表鐘表業界發聲，

關注大灣區的發展，特別是關稅戰期間協助中

小企業的問題，並多年來支持「香港珠三角工

商界合作交流會」。

Maintaining Engagement with the Chinese 
Manufacturers’ Association of Hong Kong 
Monitoring Future Industry Trends
The Association maintains close ties with the Chinese Manufacturers’ 
Association of Hong Kong(CMA), with a shared focus on the future 
development of the manufacturing sector. We support a range of 
initiatives promoted by the CMA, including online seminars, branding, 
and business development programmes, to keep our members 
informed of the latest market trends and opportunities. Some of our 
members also take part in CMA activities.

Participation in the Federation of Hong Kong 
Industries: Focus on Greater Bay Area 
Development
Our members participated in the Federation of Hong Kong Industries 
(FHKI) through its Group 22 – Watch and Clock Council. We represent 
the interests of the local watch and clock sector, with a particular focus 
on the development of the Greater Bay Area. This includes advocacy 
during the tariff dispute to support small and medium-sized enterprises. 
The Association has also supported the Hong Kong–PRD (Pearl River 
Delta) Industrial & Commercial Circles Goodwill Gathering for many years.

「中國鐘表行業聯合會」成員之一

中國鐘表行業聯合會由中、港、台兩岸三地四

個鐘表行業組織組成，包括中國鐘表協會、台

灣區鐘表工業同業公會、香港鐘表業總會及香

港表廠商會，目的為加強三地之間的鐘表發展

情況交流，以協助鐘表行業水平和地位的提

高，長遠促進鐘表業之整體發展。

Member of the China Horology Association 
The China Horology Association is a tri-regional organisation comprising 
four major horological associations from Mainland China, Taiwan, and 
Hong Kong — namely, the China Horologe Association, the Taiwan 
Watch & Clock Industrial Association, the Federation of Hong Kong 
Watch Trades & Industries Ltd., and the Hong Kong Watch 
Manufacturers Association Ltd.

The Federation was established to strengthen cross-regional 
communication on the development of the watch industry, enhance 
industry standards and competitiveness, and contribute to the long-
term advancement of the horological sector across Greater China.

與各界保持聯繫  互動溝通

駐粵辦提供在粵資訊 

本會與香港特別行政區政府駐粵經貿辦事處保

持聯繫，收取在粵資訊及大灣區的發展情況通

過本會平台，讓會員了解在粵的相關資料。本

會通過與粵駐辦溝通，反映會員業界面對的困

難，尋求協助。

Maintaining Communication and 
Engagement with Stakeholders
Updates from the Hong Kong Economic and  
Trade Office in Guangdong

The Association maintains ongoing communication with the Hong 
Kong Economic and Trade Office in Guangdong(GDETO) to receive 
updates on developments in Guangdong Province and the Greater 
Bay Area. Through our platform, we regularly share relevant information 
with members to support their business decision-making. The 
Association also serves as a communication bridge, conveying industry 
challenges faced by members to the GDETO and seeking appropriate 
assistance.
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設立鐘表設計版權
儲存中心

香港表廠商會專為會員

成立了可供寄存藝術品

的設計作品寄存中心。中心提供了一套獨立的

核實日期系統，以助確定寄存於中心的作品的

版權擁有權。簡單來說，以任何人士的技術及

勞力創作或屬於任何公司(不論本籍或居所或註

冊成立地點在何處)的任何原版權作品，均可於

香港享有版權保護，除非行政長官明確地拒絕

向指定作品產地的司法管轄區提供保護則作別

論，惟這種情況非常罕見。新章程99年中完成

中文譯本制定，99年11月完成印製，供會員作

鐘表設計版權儲存之用。

會員通告電子化「鐘表世界」網頁	
提供資訊

電子平台廣泛使用，本會網頁(www.hkwma.
org)資訊平台「鐘表世界」，電子社交平台

facebook/Instagram不斷更新，鼓勵會員同業

提供電子媒體WeChat帳號，透過本會會員群

組獲取本會最新會員活動及業界資訊，亦同時

可與本會會員互動；各界人士亦可透過本會網

站搜尋最新資訊、統計數據、展覽資訊及會務

花絮等。

訂購鐘表書籍

『日本輸入時計Watch and Clock Brands』－

繼續以優惠價格代會員訂購『日本輸入時計

Watch and Clock Brands』，日本時計輸入協

會出版之「日本輸入時計」廣為業界認識，部

分會員持續訂閱。本會亦不時留意具參考價值

之鐘表書籍，代會員集體訂購。

Establishment of the Watch & Clock 
Design Depository Centre 
To support its members, the Association has established a 
Watch & Clock Design Depository Centre, where members 
may deposit their original design works. The Centre employs 
an independent date-verification system to help establish authorship 
and copyright ownership.

In principle, any original work created through personal skill and effort 
— or owned by a company, regardless of its place of origin, residence, 
or incorporation — is entitled to copyright protection in Hong Kong. 
This is subject only to the rare exception where the Chief Executive of 
the HKSAR explicitly denies protection to a specific jurisdiction. The 
Chinese version of the relevant new copyright regulations was 
completed in mid-1999, with the printed version issued in November 
1999 for member use in design copyright registration.

Digital Communications and the “Watch and 
Clock World” Information Hub
With the growing adoption of digital platforms, the Association has 
enhanced its information-sharing capabilities via its official website 
(www.hkwma.org), particularly through the “Watch and Clock World” 
section. The Association also maintains regularly updated social media 
channels on Facebook and Instagram, and encourages members to 
share their WeChat accounts to receive timely updates via the 
Association’s internal member group.

Through these platforms, members may stay informed about the latest 
Association activities and industry developments, while also engaging 
directly with one another. External parties may also visit the website to 
access Association news, statistical data, exhibition information, and 
highlights of past events.

Ordering of Watch-related Publications – Watch 
and Clock Brands (Japan Edition)
The Association continues to offer members the opportunity to 
purchase the publication Watch and Clock Brands (Japanese Import 
Edition) at a preferential rate. Published by the Japan Watch Importers’ 
Association, this title is widely recognised within the industry and 
remains a popular subscription among members.

The Association also remains attentive to other horological publications 
of reference value and regularly organises bulk ordering for members’ 
convenience.

鐘表行業資訊與相關服務

 『香港時表』－是本會年刊，將於2025年9月出

版第45期，特別安排在各本港、國內及海外鐘

表及珠寶展覽會中免費派發，多年來，版面設

計及內容不斷改進。內容包括會務概況、會董

會及會員名錄、會員產

品分類、市場狀況、與

及同業先進的撰稿、鐘

表出口數據等，今年將

再推出電子版，因應市

場之需要。

Watch Industry Information and 
Related Services
Hong Kong Watches - Hong Kong Watch is the off ic ia l  annual 
publication of the Association. The 45th issue is scheduled for release 
in September 2025 and will be distributed free of charge at major 
watch and jewellery exhibitions in Hong Kong, Mainland China, and 
overseas. Over the years, both layout and content have 
undergone continuous improvement.

The publication features an overview of the Association’s 
activities, a directory of Board of Directors and corporate 
members, product classifications, market trends, expert 
contributions from industry leaders, as well as data on 
watch exports. In response to market demand, a digital 
version will also be launched again this year.
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會員年度活動

本會一向致力為會員提供最新行業資訊，同時

加強與會員間聯繫，2024年12月6日特別安排

會員參觀位於科學園的智誠科技有限公司，為

本會會員介紹鐘表業的高效 3D 設計應用。

為與會員間加強溝通、業務交流及親子活動，

本會於2025年2月22日舉辦會員新春旅遊活

動，一併參觀慈山寺，促進會員與商會的聯

繫，包括午宴及導賞團，各會員聚首一堂，交

流最新鐘表業資訊，相聚聯誼。

Annual Member Activities
The Association is committed to keeping members informed of the 
latest developments in the industry while also fostering stronger 
connections within the membership.

On 6 December 2024, a visit was organised to Intelligent CAD/CAM 
Technology Ltd.  at the Hong Kong Science Park. The purpose of the 
visit was to introduce members to the application of advanced 3D 
design technologies in the watch manufacturing process.

To further enhance communication and networking among members, 
as well as to promote family-friendly engagement, the Association 
hosted a Spring Outing on 22 February 2025. The day included a 
guided tour of Tsz Shan Monastery and a luncheon gathering. The 
event provided an opportunity for members to reconnect, share 
insights on industry trends, and strengthen ties with the Association in 
a relaxed and convivial setting.
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繼往開來 為鐘表業注入新動力

本人深感榮幸，在出任第五十五屆及第五十六

屆會長任期內，於香港社會全面復常之中能夠

與管理團隊包括常務副會長、副會長團及會董

會，更感謝首席名譽會長及各名譽會長的支

持，同心協力、迎難而上；香港與內地及國際

互聯互通，經濟活動亦將逐步恢復正常。

2024年鐘表業整體表現不樂觀，第一線品牌銷

售額維持穩定成長，而二、三線品牌則面臨銷

售下滑及庫存問題。市場環境、國際因素以及

中國市場的影響也加劇了這種兩極化的局面。

小品牌需要謹慎對待市場變化，避免過度生

產，以免庫存積壓和降價出售的風險。同時，

智慧手表市場持續成長，也為鐘表業帶來了新

的挑戰與機會。

總體來看，政府最新預測2025年本地生產總值

實質增長為2%至3%。我認為這一回升顯示香

港貿易和金融活動逐步恢復至疫情前水平。然

而，經濟復甦的步伐仍將受到多重因素的影

響，包括全球經濟回暖、中美貿易戰、香港本

地市場需求、以及中國大陸的經濟增長。

本會將一如既往，秉承宗旨，持續關注會員同

業的發展機遇，透過多方渠道為會員爭取權

益，為持續發展鐘表業而努力;我衷心祝願新一

屆會董會時刻保持團結，精益求精，盡心盡力

為商會服務。展望各行各業重拾正軌，重振經

濟，鐘表業界展開新的一頁!

我謹代表香港表廠商會祝福各位會員身體健

康，業務興隆！

Carrying the Legacy Forward — 
Revitalising the Watch Industry
It has been a great honour to serve as President during the 55th and 
56th terms of the Association. Throughout this period, which coincided 
with the full resumption of normalcy in Hong Kong, I had the privilege 
of working alongside our dedicated management team — including the 
Executive Vice President, Vice Presidents, and the Board of Directors. 
I am especially grateful for the unwavering support of our Chief 
Honorary President and all the Honorary Presidents. Together, we 
remained united in facing challenges and navigating change. As 
connectivity between Hong Kong, Mainland China, and the international 
community continues to strengthen, economic activities are gradually 
returning to pre-pandemic norms.

The overall performance of the watch industry in 2024 remained 
subdued. While top-tier brands maintained steady sales growth, 
second- and third-tier brands experienced a decline in sales and rising 
inventory levels. Market dynamics, global economic factors, and shifts 
within the Mainland Chinese market have further contributed to this 
polarisation. Smaller brands must respond cautiously to market 
changes, avoid overproduction, and minimise the risk of excess stock 
and markdowns. At the same time, the continued growth of the 
smartwatch sector presents both new challenges and opportunities for 
the industry.

Looking ahead, the Hong Kong Government has projected real GDP 
growth of 2% to 3% for 2025. This recovery trend signals a gradual 
return of trade and financial activities to pre-pandemic levels. However, 
the pace of economic recovery remains subject to various factors, 
including global economic conditions, the ongoing China–US trade 
dispute, domestic market demand, and the growth trajectory of the 
Mainland Chinese economy.

The Association will remain committed to its mission — continuing to 
advocate for our members, identify growth opportunities, and support 
the long-term development of the watch and clock industry. I sincerely 
hope that the new Board of Directors will stay united, strive for 
excellence, and devote itself wholeheartedly to serving the Association.

As industries work to regain momentum and revitalise the economy,  
I am confident that the watch industry will usher in a new and promising 
chapter.

On behalf of the Hong Kong Watch Manufacturers Association Ltd., 
I extend my best wishes to all members for good health and 
continued business success.
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Association Activities - 
Hong Kong Watch & Clock Fair 2024
商會活動剪影 - 2024 香港鐘表展

香港特別行政區政府商務及經濟發展局常任秘書
長黃少珠女士 , JP ( 前左四 )、香港貿發局總裁方
舜文女士(前左五)、本會時任陳偉會長(前左二)、
劉燊濤時任首席名譽會長 ( 前左三 )、黎民達副會
長暨香港鐘表展籌委會聯名主席 ( 前左一 ) 及香港
鐘表業總會代表共同為「香港鐘表展」開幕典禮
剪綵。

Ms Maggie WONG Siu-chu, JP, Permanent 
Secretary for  Commerce and Economic 
Development, The Government of the Hong 
Kong Special Administrative Region (front left 
4), Ms. Margaret FONG, Executive Director 
of HKTDC (front left 5), Mr. Lawrence CHAN, 
then President (front left 2) of our Association, 
Mr. Gary LAU, then Chief Honorary President 
(front left 3), Mr. Eric LAI, Vice President via 
Co-chairman of the Organising Committee of 
HKWCF (front left 1) and representatives of the 
Federation of Hong Kong Watch Trades and 
Industries hosted the ribbon-cutting ceremony 
of Hong Kong Watch & Clock Fair.

劉燊濤時任首席名譽會長 ( 右五 )、黎民達副會長
暨香港鐘表展籌委會聯名主席 ( 右八 ) 及一眾會
董們與商務及經濟發展局副局長陳百里博士 , JP 
( 右七 ) 於「香港鐘表展」之國際名表薈萃展館 
留影。

Mr. Gary LAU, then Chief Honorary President 
(right 5), Mr. Eric Lai, Vice President via Co-
chairman of the Organising Committee of 
HKWCF (right 8) and Directors took a photo with 
Dr. CHAN Pak Li, Bernard, JP, Under Secy for 
Commerce & Econ Dev of HKSAR Government 
(right 7) at the fairground of Salon de TE of 
HKWCF.

眾會董會成員及主禮嘉賓於「香港鐘表展」本會
展位前合照。

Board of Directors and Guest of Honour 
photographed at our booth of Hong Kong Watch 
& Clock Fair.

Association Activities - Hong Kong Watch & Clock Fair 2024
商會活動剪影 - 2024 香港鐘表展



44 45
  

Association Activities - 
Hong Kong Watch & Clock Fair 2024
商會活動剪影 - 2024 香港鐘表展

陳志韜副會長 ( 右四 )、梁嘉慧會董 ( 右三 )、盧
冠宇會董 ( 右二 ) 及林宇鵬會董 ( 右一 ) 代表香港
表廠商會聯同香港鐘表業總會代表出席第四十一
屆香港鐘表設計比賽評審初選。

Mr. Vincent CHAN, Vice President (right 4), 
Directors of Ms. Gardy LEUNG (right 3), Mr. 
Eddie LO (right 2) and Mr. Frankie LAM (right 
1) represented of HKWMA together with the 
representatives of Hong Kong Watch Industry 
Federation to attend the first judging of the 
41st Hong Kong Watch and Clock Design 
Competition.

本會眾會董們踴躍支持出席「香港鐘表展」之記
者招待會。

Directors of our Association attended and 
support the press conference of the Hong Kong 
Watch & Clock Fair.

周宛賢副會長 ( 第 2 排右一 ) 及莫俊文會董 ( 第 2
排左一 ) 代表本會出席「香港國際鑽石、寶石及珍
珠展 2025」開幕典禮。

Ms. Amy CHOW, Vice President (right 1 in 2nd 
row) and Mr. Raymond MOK, Director (left 1 
in 2nd row) represented of our Association to 
attend the ceremony of Hong Kong International 
Diamond, Gem & Pearl Show 2025.

Association Activities - Hong Kong Watch & Clock Fair 2024
商會活動剪影 - 2024 香港鐘表展
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Association Activities - 
Friendship Association Activities
商會活動剪影 - 友好商會活動

本會時任陳偉會長 ( 右五 ) 代表出席廣東省鐘錶行業協會第十二屆會員大會
暨 2024 年鐘錶行業發展交流會並接受紀念品。

Mr. Lawrence CHAN, then President (right 5) of our Association represented 
of our Association to attend and received the souvenir of 12th member 
general meeting and 2024 Watch Industry Development Exchange 
Conference of Guangdong Province Horologe Industry Association.

本會時任陳偉會長 ( 右五 )、慕潔時任副會長 ( 右三 ) 及黎民達副會長 ( 左一 )
共同代表出席香港鐘表工業協會 Reese's Law 對鐘錶出口業的影響研討會，
本會為協辦機構之一。

Mr. Lawrence CHAN, then President (right 1) of our Association, Dr. Daisy 
MOK, then Vice President (right 3), Mr. Eric LAI, Vice President (left 1) 
represented of our Association to attend the Seminar on "Impact of Reese’s 
Law to the Watch and Clock Industry" organized by Group 22 of Hong 
Kong Watch & Clock Council in collaboration with our Association.

本會代表包括：時任陳偉會長 ( 前右一 )、劉燊濤時任首席名譽會長 ( 前左
一 )、熊夢麟司庫 ( 後右二 )、莫慕潔時任副會長 ( 後右四 )、周宛賢副會長 ( 後
右五 )、梁瀚譽時任常務副會長 ( 後左四 ) 及林煒豐秘書長 ( 後左一 ) 代表出
席中國鐘表行業聯合會，與三地四會互相交流行業訊息。

Mr. Lawrence CHAN, then President (front right 1) of our Association, Mr. 
Gary LAU, then Chief Honorary President (front left 1), Mr. Andriy HUNG, 
Treasurer (back right 2), Dr. Daisy MOK, then Vice President (back right 4), 
Ms. Amy CHOW, Vice President (back right 5), Mr. Richard LEUNG then 
Executive President (back left 4) and Dr. Tony LAM, Secretary General (back 
left 1) represented to attend the China Horology Federation. Exchange 
industry information with three places and four associations.

本會吳豐盛會董出席由香港生產力促進局舉辦之 “New Productive Forces 
Meet-up: ASEAN & APAC Regions” 活動，共同探討基於新質生產力所衍生
的合作發展機會。

Mr. Tony NG attended the activity of “New Productive Forces Meet-up: 
ASEAN & APAC Regions”. Jointly explore opportunities for cooperative 
development based on new productivity.

本會組織代表團參加於中國丹東舉行之第 23 屆亞洲鐘表工商業促進研討會。

The Association organized a delegation to attend the 23rd Asian Watch Industry and Commerce Promotion Seminar held in Dandong, China.

Association Activities - Friendship Association Activities
商會活動剪影 - 友好商會活動
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時任陳偉會長 ( 右三 ) 率領管理層拜訪香港特別行政區政府駐遼寧聯絡處，與副主任陳志煌先生交流，加深了解到香港人在東北三省的情況以及當地的經濟及發展。

Mr. Lawrence CHAN, President (right 3) led the management to visit the Commercial Office of Liaoning Liaison Unit, The Government of the HKSAR, 
Communicated with Deputy Director Mr. CHEN Chi Wong, Raymond gained a deeper understanding of the situation of Hong Kong people in the three 
northeastern provinces as well as the local economy and development.

梁瀚譽時任常務副會長 ( 左一 ) 與周宛賢副會長 ( 左二 )、林煒豐秘書長 ( 左
四 ) 及顏志華名譽會董 ( 右二 ) 代表出席大灣區總裁協會週年晚宴。

Mr. Richard LEUNG, then Executive President (left 1), Ms. Amy CHOW, Vice 
President (left 2), Dr. Tony LAM, Secretary General (left 4) and Mr Wilson 
NGAN, Honorary General Committee Member (right 2) attended the GBA 
CEO Club anniversary dinner.

劉燊濤時任首席名譽會長 ( 中 ) 代表出席香港專業教育學院 ( 柴灣及黃克競 )
獎助學金頒獎典禮 暨 優秀企業實習獎學金及 VTC 設計教育基金頒獎典禮 
2024。

Mr. Gary LAU, then Chief Honorary President (middle) represented to 
attend Hong Kong Institute of Vocational Education (Chai Wan & Haking 
Wong) Student Awards Presentation Ceremony cum Outstanding Industrial 
Attachment Scholarships and VTC Design Education Funding Ceremony 2024.

陳偉時任會長 ( 左二 ) 及梁瀚譽時任常務副會長
共同出席香港知專設計學院及香港專業教育學
院 ( 李惠利 ) 學生獎學金頒獎典禮 2023/24。

Mr. Lawrence CHAN, then President (left 
2) and Mr. Richard LEUNG, then Executive 
President (left 1) represented to attend 
HKDI & IVE (Lee Wai Lee) Student Awards 
Presentation Ceremony 2023/24.

陳偉時任會長 ( 中 ) 與周宛賢副會長 ( 左 ) 及林
煒豐秘書長 ( 右 ) 共同出席 2024/25 香港青年
工業家協會就職典禮。

Mr. Lawrence CHAN, then President (middle), 
Ms. Amy CHOW, Vice President (left) and  
Dr. Tony LAM, Secretary General (right) attend 
the HKYIC Inauguration Dinner.

本會陳偉時任會長 ( 左二 ) 出席 2025 國際海
關節，主題為「創新提效利商貿，守關衞國建
繁榮」。

Mr. Lawrence CHAN, then President (left 2) 
attended the International Customs Day 2025, 
under the theme of "Customs Delivering on 
its Commitment to Efficiency, Security and 
Prosperity".

Association Activities - 
Friendship Association Activities
商會活動剪影 - 友好商會活動

Association Activities - Friendship Association Activities
商會活動剪影 - 友好商會活動
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香港鐘表業總會會董代表團到本會會址進行禮節性拜會，兩會加強彼此溝通。

The representatives of Federation of Hong Kong Watch Trades and 
Industries courtesy visit of our Association to keep closely together.

本會會董會代表團出席於福建省漳州市舉行之 ISO-TC114 鐘錶檢測世界會議，與來自全世界各地的鐘錶技術人員互相交流。

Board of Directors of our Association delegation attended the ISO-TC114 World Conference on Watch Testing held in Zhangzhou, Fujian Province, and exchanged 
ideas with watch technicians from all over the world.

本會周宛賢副會長出席香港珠寶製造業廠商會三十六周年晚宴暨 2024 
JMA 國際珠寶設計比賽頒獎典禮。

Ms. Amy CHOW, Vice President attended the 36th anniversary dinner 
cum the 2024 JMA International Jewelry Design Competitions Awards 
Presentation of Hong Kong Jewelry Manufacturers' Association.

時任陳偉會長 ( 後左六 ) 帶領管理層出席「粵港鐘錶業界友好交流會」，除
分享鐘錶市場情况，最新技術研發、行業合作方向及國際市場趨勢。

Mr. Lawrence CHAN, then President (back left 6) led the management to join 
the "Guangdong-Hong Kong Watch Industry Friendly Exchange Meeting" 
to sharing the watch market situation, the latest technology research and 
development, industry cooperation directions and international market trends.

本會會董們支持出席 2025 香港工商界商會新春團拜晚宴。

Directors of our Association fully support the Spring Dinner for HK Industrial 
& Commercial Sectors 2025.

Association Activities - 
Friendship Association Activities
商會活動剪影 - 友好商會活動

Association Activities - Friendship Association Activities
商會活動剪影 - 友好商會活動
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周宛賢副會長 ( 右四 )、林宇鵬司庫 ( 右三 ) 、
梁嘉慧會董 ( 右二 ) 及盧冠宇會董 ( 右一 ) 代表
香港表廠商會聯同香港鐘表業總會代表出席第
四十二屆香港鐘表設計比賽評審決賽。 

Ms. Amy CHOW, Vice President (right 4), Mr. 
Frankie LAM (right 3), Directors of Ms. Gardy 
LEUNG (right 2) and Mr. Eddie LO (right 1) 
represented of HKWMA together with the 
representative of Hong Kong Watch Industry 
Federation to attend the final judging of the 
42nd Hong Kong Watch and Clock Design 
Competition.

劉燊濤名譽會長 ( 右四 )、陳志韜副會長 ( 右三 )、林煒
豐秘書長 ( 右二 ) 及凌兆銘會董 ( 右一 ) 代表香港表廠
商會聯同香港鐘表業總會代表出席第四十二屆香港鐘表
設計比賽 - 市場潛力大獎評審。 

Mr. Gary LAU, Honorary President (right 4), Dr. Vincent 
CHAN, Vice President (right 3), Dr. Tony LAM, Secretary 
General (right 2) and Mr. Michael LING, Director (right 1) 
represented of HKWMA together with the representative 
of Hong Kong Watch Industry Federation to attend 
the final judging of the Made-to-Sell Award Judging 
Session of the 42nd Hong Kong Watch and Clock 
Design Competition.

陳偉時任會長 ( 右三 ) 與劉燊濤時任首席名長 ( 左三 ) 率領核心團隊包括梁瀚譽時任常務副會
長 ( 左二 )、莫慕潔副會長 ( 右二 )、周宛賢副會長 ( 右一 ) 及黎民達副會長 ( 左一 ) 與商經局
副局長陳百里博士 ( 中 ) 緊急磋商。港鐘錶業迎關稅風暴，表廠商會與政府聯手拆彈謀出路，
美國關稅重創全球經貿，香港鐘錶業首當其衝。

Mr. Lawrence CHAN, then President (right 3), Mr. Gary LAU, then Chief Honorary President 
(left 3), led a core team including Mr. Richard LEUNG, then Executive Vice President (left 2), 
Dr. Daisy MOK, Vice President (right 2), Ms. Amy CHOW, Vice President (right 1) and Mr. Eric 
LAI, Vice President to hold an emergency meeting with Dr. Chan Pak-li, Deputy Secretary for 
Commerce and Economic Development. Hong Kong watch industry faces tariff storm Watch 
Manufacturers Association and the government work together to defuse the bomb and find 
a way out The US tariffs have hit global trade hard, and the Hong Kong watch industry has 
been hit the hardest.

莫俊文名譽會董 ( 右五 ) 代表商會出席第 4 次香
港國際珠寶展 2025 籌委會會議及答謝午宴。

Mr.  Raymond  MOK,  Hono ra ry  Gene ra l 
Committee Member (right 5) of our association 
attended the 4th Organising Committee Meeting 
of HKIJS 2025 & appreciation lunch.

本會與香港鐘表業總會會董們進行晚宴互相學
習，緊密交流，共同為業界謀福利，推動香港鐘
錶業之發展。

Directors of our Association and the Federation 
of Hong Kong Watch and Clock Trades held 
a dinner to have close exchanges, and jointly 
seek benefits for the industry and promote the 
development of the Hong Kong watch and clock 
industry.

Association Activities - 
Friendship Association Activities
商會活動剪影 - 友好商會活動
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Association Activities - 
Our Association Activities
商會活動剪影 - 本會活動

本會舉辦會員活動 — 參觀位於科學園之智誠科技 (ICT)，了解行業最新資訊及科技，3D 技術快速打印，可分別用不同物料，體積輕量化。

Our Association held a member event - visiting ICT in Science Park to learn about the latest industry information and technology. 3D technology can print quickly, 
use different materials, and reduce volume.

由本會主辦之會員新春旅遊—參觀
慈山寺及午宴活動。

Member Spring Visit at Tsz Shan 
Monastery and lunch organized by 
our Association.

香港表廠商會「關愛社群．傳遞愛
心」—探訪樂善堂標準錶針長者日
間護理中心。當日與 50 位長者一
同做伸展操、金曲合唱及彩繪手
作，全場充滿歡笑聲，場面溫馨融
洽。

Hong Kong Watch Manufacturers 
Assoc ia t ion  "Car ing  fo r  the 
Community. Spreading Love" 
- Visit ing the Lok Sin Tong – 
Biu Chun Day Care Centre For 
The Elderly. On that day, we did 
stretching exercises, sang golden 
songs and painted handicrafts 
with 50 elderly people. The whole 
place was full of laughter and the 
scene was warm and harmonious.

Association Activities - Our Association Activities
商會活動剪影 - 本會活動



56 57
  

Association Activities - 
57th Annual General Meeting
商會活動剪影 - 第五十七屆會員週年大會

第五十七屆會員週年大會上會長及各副會長們向眾會員匯報過往一年的會務及活動。

President and Vice Presidents reported Association activities of the previous year at the 57th AGM.

梁瀚譽會長及副會長團與新一屆會董成員及名譽會長們來張大合照，致力發揚香港鐘表業。

Our newly elected President Mr. Richard LEUNG and Group of Vice Presidents took a group photo with 57th new Directors and Honorary Presidents. Dedicated to 
promote the Hong Kong Watch Industry.

第五十七屆會員週年大會順利舉行，將秉承本會宗旨持續會務，總會代表團到場祝賀。

The 57th annual general meeting was successfully held and continued the services of the association. Representatives of the Federation of Hong Kong Watch 
Trades and Industries were present to congratulate.

Association Activities - 57th Annual General Meeting
商會活動剪影 - 第五十七屆會員週年大會
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Hong Kong 
Watch & Clock Fair 2025
香港鐘表展 2025

Hong Kong Watch & Clock Fair 2025
香港鐘表展 2025

Hong Kong Watch & Clock Fair 2025
香港鐘表展 2025

It is my great honour to represent the Hong Kong Watch 
Manufacturers Association and serve as Co-Chairman of the 
HKTDC Hong Kong Watch & Clock Fair 2025 Organising 
Committee. 

As the world’s top timepiece event, the Hong Kong Watch & 
Clock Fair is set to welcome more than 630 exhibitors from 
around the world on 2-6 September, showcasing the exceptional 
craftsmanship, precise engineering and innovative designs the 
watch-making industry is renowned for.

Building on the success of previous editions, Salon de TIME will 
continue to be the highlight of the fair. 

Reflecting its growing influence and appeal in the global watch 
community, the fair will gather over 130 prestigious watch brands 
and designer collections across its thematic zones: World Brand 
Piazza, Chic & Trendy, Craft Treasure, Renaissance Moment, 
Wearable Tech and Microbrand. 

To broaden our product spectrum, we debut the Microbrands 
zone this year, featuring diverse Hong Kong and European 
microbrands. The zone aims to enhance the interactive experience 
between brand owners and watch lovers and collectors.

In 2025, the fair will once again be open to the public throughout 
the entire exhibition period, offering an array of exciting events 
and activities. 

Events, such as product launches, smart bidding, lucky draws 
and watch parades will be held during the fair. In addition, retail 
opportunities allow exhibitors to learn more about the latest 
market needs by directly interacting with consumers. 

本人很榮幸能代表香港表廠商會，擔任香

港貿發局香港鐘表展2025年度籌備委員會

的聯名主席。作為全球頂尖的鐘表盛事，

今屆香港鐘表展於9月2至6日盛大舉行，

迎來世界各大超過630家參展商，展示鐘

表業的超卓工藝、精湛技術和創新設計。

延續往屆的成功，「國際名表薈萃」今年

繼續成為展會亮點，呈獻約130個知名鐘表

品牌及設計師系列，涵蓋多個主題展區，

包括「World Brand Piazza」、「潮流時

尚」、「巧匠瑰寶」、「華麗歐陸」、 

「智能手表」及「微品牌」等專區，彰顯

展覽在環球鐘表界與日俱增的影響力和吸

引力。

大會今年增設「微品牌」專區，匯聚香港

及歐洲的多元微品牌，藉以加強品牌與鐘

表愛好者及收藏家之間的互動體驗。

今年「國際名表薈萃」將繼續向公眾全面

開放，帶來一系列精彩活動，包括產品發

佈會、競投精明眼、幸運大抽獎以及名表

匯演。部份參展商更安排即場零售，藉此

親身接觸消費者，以深入了解市場需要。

To respond to industry demand for ESG products and to lead the 
industry’s continued development, we will once again issue the 
green supplier label  to eligible exhibitors to help buyers 
conveniently source green products as well as promote 
sustainable consumption.

The Watch & Clock Fair serves as not only a sourcing platform, 
but also an intelligence hub for information exchange. 

Thematic seminars and networking activities will provide industry 
players with the latest market intelligence and allow them to 
expand their business network. 

The Hong Kong International Watch Forum gathers leaders from 
international industry associations to discuss the latest global 
trade landscape and  global watch supply chain solutions. 

Meanwhile, Euromonitor market research analysts will outline the 
outlook for the watch industry at the Asian Watch Conference. 

The Head of Swiss Independent Watchmakers Pavilion (SIWP) will 
be joined by a seasoned independent watch collector and Grand 
Prix d’Horlogerie de Genève Academy member, both of whom will 
share the artistic value and philosophy of independent watches 
and microbrands. 

The HKTDC’s Principal Economist (Global Research), Ms Alice 
Tsang also outlines the EU’s Ecodesign for Sustainable Product 
Regulations to help the watch industry prepare for EU’s regulatory 
updates.

此外，為回應業界對ESG產品日益殷切的

需求及引領行業持續發展，大會今年繼續

向合資格的展商派發「綠色方案供應商標

籤」，從而協助買家採購綠色產品，推動

可持續消費。

香港鐘表展不僅是採購平台，亦是市場資

訊交流重要樞紐。

今年有多場專題研討會及交流活動，助業

內人士掌握最新市場脈搏，拓展商貿網

絡。

其中「香港國際鐘表論壇」雲集世界各地

鐘表商會領袖，討論鐘表業最新的環球貿

易概況，以及供應鏈解決方案。

同 時 ， 市 場 調 研 機 構 歐 睿 國 際 將 出 席 

「亞洲鐘表研討會」，揭示鐘表市場的最

新發展。

出席研討會的機構代表，亦包括來自「瑞

士獨立製表師展團」Swiss Independent 
Watchmakers Pavilion (SIWP) 的首席

代表，以及資深獨立腕表收藏家兼日內瓦

鐘表大賞 (GPHG) 的學會成員，分享獨立

製表及微品牌的藝術與理念。

此外，香港貿發局環球市場研究團隊首席

經濟師曾詩韻，則分享歐盟「可持續產品

生態設計法規」 (ESPR)，助業界應對歐

盟市場法規的更新。

陳志韜博士
Dr. Vincent  
C. T. CHAN

副會長 暨  
香港鐘表展 2025 籌委會聯名主席

Vice President cum
 Co-Chairman of the Organising Committee  

of Hong Kong Watch & Clock Fair 2025 
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Hong Kong Watch & Clock Fair 2025
香港鐘表展 2025

Each year, the HKTDC and the industry organise the Hong Kong 
Watch & Clock Design Competition to nurture new talent and 
boost the industry development. 

This year, the competition received over 110 entries in both the 
open and student groups, which featured the themes of 
“Memorable” and “Believe In Yourself”, respectively. The winning 
pieces, chosen by an esteemed panel of judges, are on display at 
the fair. 

Following last year’s success with the competition’s The Made-
to-Sell Award – which recognises the student group entry 
demonstrating exceptional marketability –we continue to support 
the younger generation and help commercialise their outstanding 
design . 

The winning entry will once again be manufactured under the 
guidance of the Hong Kong Watch Manufacturers Association 
and The Federation of Hong Kong Watch Trades & Industries. Its 
official retail launch will take place at the HKTDC Design Gallery.

The fair continues to run under the HKTDC’s EXHIBITION+ hybrid 
model. Exhibitors and buyers can participate not just at the 
physical fairs, but also meet online through the smart business 
matching platform Click2Match as well as hktdc.com Sourcing, 
providing them with infinite business opportunities. 

Moreover, buyers can also scan the dedicated QR code of 
exhibitors by using the Scan2Match function in the HKTDC 
Marketplace App. This enables them to bookmark their favourite 
exhibitors, browse product information and the floor plan, make 
product inquiries as well as engage with exhibitors even after fair 
to extend their sourcing journey.

The Hong Kong Watch & Clock Fair and Salon de TIME play an 
important role in bringing business opportunities to the Hong 
Kong industry. 

On behalf of the Hong Kong Watch Manufacturers Association, 
we are  grateful for the support of the HKTDC and all other parties. 

Let us work together to build a bright future for the watch industry. 

每年香港貿發局與業界合辦「香港鐘表設

計比賽」，以孕育新一代鐘表設計師及技

術人才，推動行業發展。

今年公開組及學生組共收到超過110份參

賽作品，分別以「難忘您」及「信自己」

為設計主題，經由知名評審團選出的得獎

作品將於鐘表展期間展出。

去年比賽增設「市場潛力大獎」，以表揚

具市場潛力的學生組參賽作品，今年大會

再頒發此獎項，支持新一代設計師發揮創

意，將其優秀設計商品化。

有關得獎作品將在香港表廠商會及香港鐘

表業總會的指導下生產為成品，並於香港

貿發局旗下的「香港•設計廊」公開發

售。

展覽繼續以「EXHIBITION +」(展覽+)線

上線下融合模式舉行，展商及買家 除了可

參 與 實 體 展 ， 亦 可 於 「 商 對 易 」

(Click2Match)智能商貿配對平台，以及 

「貿發網採購」(hktdc.com Sourcing)進

行線上洽商，開拓無限商機。

此外，大會亦推出「掃碼易」(Scan2Match)

服 務 ， 讓 買 家 可 在 實 體 展 期 間 ， 使 用 
HKTDC Marketplace App 的「掃碼易」功

能，掃描展商的專屬二維碼，收藏喜愛的

展商、瀏覽產品訊息及展會互動平面圖、

進行產品查詢，並在實體展期間或之後與

展商在線上延續商談旅程。

香港鐘表展及「國際名表薈萃」一直扮演

重要角色，助香港業界捕捉龐大商機。

本人謹代表香港表廠商會，衷心感謝香港

貿發局及各界的鼎力支持。

讓我們攜手為鐘表業打造光明的前景。

  

Asian Watch Conference 亞洲鐘表研討會

Date 日期	 :	 3 / 9 / 2025 (Wednesday星期三) 
Time 時間 	 :	 2:30pm – 4:00pm 下午2時30分至下午4時正

Venue 地點	 :	 Meeting Room S226-227, Hong Kong Convention and Exhibition Centre 
		  香港會議展覽中心 會議室S226-227
Theme 主題	 :	 Redefining Eternity: Trends, Values, and Visions in Watchmaking 
		  重塑鐘表的永恆時尚

The conference will highlight key trends shaping the future of the watch market. Attendees will explore the 
artistic value of independent watches and microbrands, focusing on style innovations, components and 
philosophy of watchmaking. Additionally, the session will address the EU’s Ecodesign for Sustainable Product 
Regulations (ESPR) and reveal how sustainable lifecycle management unlocks enduring value in watchmaking.
本次會議將重點探討塑造未來鐘表市場的關鍵趨勢。講者將探索獨立製表及微品牌的藝術魅力，聚焦風格創新、
材質運用與製表理念等議題。此外，會議還將概述歐盟「可持續產品生態設計法規」(ESPR)，揭示可持續生命週
期管理如何釋放鐘表製造的恒久價值。

Language 語言	 :	 English (Simultaneous interpretation in Putonghua will be provided) 
		  英語 (附設普通話即時傳譯服務)
Remark備註	 :	 Free Admission (Please click HERE to register online) 免費入場 (「按此」登記 )

Time 時間 Programme 程序

2:00pm – 2:30pm Registration 登記

2:30pm – 2:35pm Souvenir Presentation and Photo Session 致送紀念品及拍照

2:35pm – 2:55pm

Watch Industry Market Outlook and Trend Forecast 鐘表市場展望與趨勢預測

Speaker 講者： Mr Clifton Chiu  
Senior Research Analyst, Euromonitor International (Hong Kong)
歐睿國際 (香港) 資深分析師 趙子晴先生

2:55pm – 3:15pm

The Philosophy and Ecosystem of Independent Watches and Microbrands
獨立製表及微品牌的哲學與生態系統

Speaker 講者：Mr Benjamin Hui, Founder, Independent Watcher;
Member of the Grand Prix d’Horlogerie de Genève (GPHG) Academy
Independent Watcher創辦人及日內瓦高級鐘表大賞GPHG學會成員 許志光先生

3:15pm – 3:35pm

The Independent Watchmakers’ Perspective on ‘Eternity’ 
獨立製表，定義永恆

Speaker 講者：Mr Amarildo Pilo  
Head of Swiss Independent Watchmakers  
Pavilion (SIWP); Founder of Pilo & Co Genève
瑞士獨立製表師展團 (SIWP) 首席代表及Pilo & Co Genève創辦人

3:35pm – 3:55pm

Designing for Circularity: The Ecodesign for Sustainable Products Regulations (ESPR) and the Watch 
Industry 可持續產品生態設計法規(ESPR)與鐘表製造

Moderator 主持人: Ms Alice Tsang 
Principal Economist (Global Research), Hong Kong Trade Development Council
香港貿易發展局 環球市場首席經濟師 曾詩韻女士

Panellists 討論嘉賓: Mr Benjamin Hui 許志光先生，Mr Amarildo Pilo

3:55pm – 4:00pm Question & Answer Session 問答環節

Remarks 備註:

•	 Free Admission. Seats are granted on a first-come-first-served basis. 免費入場。座位有限，先到先得。

•	 Registered persons will be given priority in seating. Please arrive at the venue 15 minutes before the event starts. After that, the Organiser reserves the right to assign 
seats to unregistered persons based on on-site conditions. 已登記人士將獲安排優先入座，請各已登記人士於活動開始前15分鐘到達活動場地，此後主辦機構有權因應現

場情況安排未登記人士入座。

•	 Trade only and persons under 18 will not be admitted. 只接待18歲或以上業內人士進場。

•	 The Organiser reserves the right to make any changes without prior notice. 主辦機構保留任何更改之權利而不作另行通告。
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“Memorable” is not just a representation of a person, but 
rather the cherished moments in everyone’s heart that are 
hard to forget. My design, named “Backtrack”, is intended to 
evoke those unique memories, turning “memorable” into 
something wearable in daily life.  

The design incorporates elements like “game consoles”, “VHS 
tapes” and “vinyl records” into a watch themed around 
“memorable”. With interchangeable “game cartridges”, it 
becomes a playful, Y2K-inspired fashion accessory and this 
interactivity strengthens users’ connection to their memories. 

「難忘您」不只是代表一個「您」，而是每個人心目中那段
難以忘懷的美好時光。我希望透過「Backtrack」，喚起人們
心中獨一無二的回憶，把「難忘您」變成日常生活中可佩戴
的物件。

作品融入了「遊戲機」、「錄影帶」、「黑膠唱片」等元
素，並透過更換不同的「遊戲帶」成為具玩味、Y2K風格的
時尚配飾。我希望這種互動性可強化用家的回憶，讓他們重
拾童真及對美好時光的嚮往。

Open Group Winning Entries of the 42nd Hong Kong Watch & Clock Design Competition
第四十二屆香港鐘表設計比賽 公開組得獎作品 

Open Group Winning Entries of the 42nd Hong Kong Watch & Clock Design Competition
第四十二屆香港鐘表設計比賽 公開組得獎作品 

Open Group Winning Entries    
of the 42nd Hong Kong Watch & Clock Design Competition 
第四十二屆香港鐘表設計比賽 公開組得獎作品 

Theme of Design: Memorable
設計主題: 難忘您

Dedicated designers express their sentiments for unforgettable individuals through watch design.
透過手表設計表達對難以忘懷的人的情感。

Title of Design  
作品名稱

FREEZE  
定格

Title of Design  
作品名稱

RB_ROBO
小露保

Title of Design  
作品名稱

Backtrack

Sponsoring Company  
贊助公司

Wincy Horological Ltd  
穎時錶業有限公司

Sponsoring Company 
贊助公司

Youngs Watch Company Limited 
浪西錶有限公司
Po Fai Precision Company Limited
寶暉精密有限公司

Champion  
冠軍

Tam Kwok Tung 
譚國棟

1st Runner-up  
亞軍

Wong Ting Bong 
黃定邦

2nd Runner-up  
季軍

Oro Time Limited  
達之訊時計有限公司

Happiness Never Expires, Childlike Spirit Never Retires.
When we were kids, we had toys to twist and turn.
Now that we have grown up, we still remember the joy 
we felt back then.
Childlike wonder isn’t just for children; it’s a gift for 
everyone.
Every adult is simply a bigger child. No matter how old 
we are, as long as we want to play, we can.
Let’s unleash our creativity and express our imagination, 
showing the world the joy that is uniquely ours.
Let’s twist and turn, piecing together forgotten dreams!
快樂唔過期，童心唔退休

童年時我們有玩具擺弄。現在我們長大了，還記得那
時的自己有多開心。

童真這東西，不是小朋友的專利，每個大人也只是變
大了的小朋友。

無論去到幾多歲，只要想玩，就可以玩。

盡情發揮創意，展現想像力，讓別人看到屬於你的快樂。

扭動一下，將忘記了的夢想拼湊回來！

Three, two, one, cheese! Every time he took a picture of 
me, he would say this phrase, and I would stare at the 
half of his face that wasn’t obscured by the camera in 
his hands. This scene is deeply freeze-framed in my 
mind.
“Freeze” this feeling into the design of the watch, using 
a camera lens as the focal point. The right window 
shows the operation of the movement, while the hands 
driven by the gears in the left window display the time. 
The layout subverts the tradition and reveals the best of 
both sides at the same time.

1、2、3，笑！每次他為我拍照時都會說這句話，而我
則凝望着他那半張沒被手上相機遮掩的臉。這一畫面
深深的定格在我腦海裡。

「FREEZE定格」把這份情懷注入腕表設計，以相機鏡
頭設計為主軸，右邊視窗展示機芯運作，由齒輪帶動
的指針於左邊視窗顯示時間。腕表佈局顛覆傳統，把
最精彩的兩面同時展現。
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Student Group Winning Entries     
of the 42nd Hong Kong Watch & Clock Design Competition 
第四十二屆香港鐘表設計比賽 學生組得獎作品 

Theme of Design: Believe In Yourself 
設計主題: 信自己

Through watch design, express your faith in yourself and showcase the commitment and confidence required to 
achieve goals and overcome challenges, while courageously pursuing your dreams.
透過手表設計表達對實現目標的信心、克服困難的毅力以及追逐夢想的勇氣。

Title of Design
作品名稱

Aspire

School  
學校名稱

Hong Kong Design Institute 
香港知專設計學院

Champion and The 
Made-to-Sell Award
冠軍及市場潛力大獎

Chan Tsz Ying  
陳芷盈

A watch is not just for telling time; it also witnesses our 
growth. Each bead symbolises qualities like courage 
and confidence. As time passes, we learn to adjust 
ourselves and pursue our goals. The stillness of the 
beads mirrors moments of reflection, helping us regain 
trust in ourselves, even through setbacks. We must 
believe that no matter how difficult things become, 
having faith in ourselves makes anything possible.

手表不僅用於報時，也見證我們成長。每顆走珠象徵
不同的特質，如勇氣和自信。隨着時間流逝，我們學
會調整自己，追逐目標。走珠的靜止就像我們停下來
反思，助我們在挫折中也能重拾對自己的信任。我們
必須相信：無論多困難，堅信自己，無事不可能。

In a 24-hour period, the hour and minute hands overlap 
22 times, like small opportunities. However, there are 
only two chances for the hour, minute and second 
hands to align, representing opportunities for those 
who are prepared.
Even though life is filled with obstacles and fluctuations, 
like ripples on water, when the hour, minute and second 
hands are aligned, it feels as though life is always full of 
hope.

在24小時內，時針和分針重疊22次，如同小小的機
會。但時針、分針、秒針重疊的機會只有兩次，這是
給有準備的人的機會。

即使生活如同漣漪，充滿障礙和波動，但當時針、分
針和秒針疊在一起的時候，感覺人生總是充滿希望。

Title of Design  
作品名稱

Believe In Yourself
信望愛

Title of Design  
作品名稱

Broken Stars in the 
Ripples 
漣漪中的殘星

School 
學校名稱

Good Hope School 
德望學校

1st Runner-up 
亞軍

Lee Yuet Tung  
Eudora 
李聿桐

2nd Runner-up  
季軍

Yip Yuen Sze 
Christine
葉婉詩

School  
學校名稱

Hong Kong Design Institute 
香港知專設計學院

The words “love”, “hope” and “faith” are shown on the 
outer part of the watch. To succeed and overcome 
turmoil, these are the three vital qualities one must 
possess. The hands resemble a compass, emphasising 
that “faith”, “love” and “hope” are the guides to one’s 
dreams and success. The dial is minimally decorated 
with short lines and the phrase “Believe In Yourself” at 
the bottom. The words are coloured in red, which is 
associated with courage and confidence. The quote 
motivates all to be courageous and confident in 
pursuing their dreams.

腕表外圈印有「愛」、「希望」和「信念」－三個取
得成功及克服困境的重要元素。指針狀似指南針，帶出
「信念」、「愛」和「希望」可引領人們追逐夢想和
取得成功。表盤下方有「相信自己」的簡潔字樣裝
飾，並以象徵勇氣和自信的紅色呈現。整個創作意念
是要激勵所有人勇敢自信地追尋夢想。

Student Group Winning Entries of the 42nd Hong Kong Watch & Clock Design Competition 
第四十二屆香港鐘表設計比賽 公開組得獎作品 

Student Group Winning Entries of the 42nd Hong Kong Watch & Clock Design Competition 
第四十二屆香港鐘表設計比賽 公開組得獎作品 
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HKTDC

鐘錶設計版權儲存中心
Watch & Clock Design Depository
在一個版權侵犯的訴訟中，原訴人有責任去證明其版權在侵犯行為的同時或

之前已經存在。為了協助會員解決這個證據上的責任，香港表廠商會成立了

一個只限會員参與使用之圖案版權儲存中心，以便存放會員的藝術創作。這

個中心主要提供一項獨立的版權存在日期證明服務以協助會員在法律訴訟中

建立及維持其版權。

In an action for infringement of copyright, the onus is on the owner to 
provide the existence of his copyright at or above the time of infringement. 
To facilitate the discharge of this evidential burden, the Hong Kong Watch 
Manufacturers Association had for the exclusive benefit of its members 
set up a Depository Centre where artistic works may be deposited. This 
Centre offers an independent date verification system to assist in 
establishing and maintaining your copyright in legal proceedings

詳情請電 For enquires, please call (852) 2522 5238
傳真 Fax: (852) 2810 6614

網址 Website: www.hkwma.org

電郵 E-mail: hkwma@netvigator.com

Title of Design 作品名稱

Leap of Faith
信定星移

School 學校名稱

The Hong Kong Polytechnic University 香港理工大學

Merit Award 優異獎

Shing Nok Yan Calvin 
盛諾仁

Since time immemorial, humanity has stood small beneath the endless canopy of 
stars, gazing upward in awe. Yet, with faith in our boundless spirit and each leap of 
faith we take, the infinite cosmos shall one day rest gently in our hands.

自古以來，人類渺小地佇立於無盡的星空之下，仰望蒼穹，滿懷敬畏和好奇。然
而 ， 憑 藉 我 們 無 垠 的 精 神 信 念 與 每 一 次 信 心 的 飛 躍 ， 無 限 的 宇 宙 終 將 觸 手 
可及。

Title of Design 作品名稱

Scribal Splendor
筆創奇跡

School 學校名稱

Newman Catholic College 天主教新民書院

Merit Award 優異獎

Ng Ka Po Karen
吳嘉寶

This watch is designed from the perspective of a secondary student overcoming the 
challenges and difficulties she faces.
During the study period, academic work often presents the biggest challenge for 
students.
When confronted with questions on the blackboard or test paper, students can show 
their confidence as they tackle and solve the questions with the stationery in their 
hands. With these tools, they can create miracles and bravely face the challenges 
before them. Every stroke of the pen expresses their belief in themselves.

手表從一名中學生克服眼前挑戰和困難的角度設計。在求學期間，學業往往是學生
最大的挑戰。面對着黑板或試卷上的題目時，學生能透過手上的文具，展現出對克
服及解決問題的自信。用手上的文具，創造奇跡；透過文具，勇敢地面對眼前的挑
戰。每一筆都表達出採取信自己的態度。

Title of Design 作品名稱

Hope’s Ahead 不滅之花

School 學校名稱

Methodist College 循道中學

Merit Award 優異獎

Chan Sze Lok 陳思洛

“Hope’s Ahead” blooms like a sunflower in the night, its golden petals embracing a 
luminous sun within darkness, echoing Van Gogh’s hopeful strokes. The textured strap 
calms the soul and steadies the heart. Wear it – let courage and confidence glow with 
every tick, breaking through the deepest blue. Trust yourself and bloom toward the 
sun.

「不滅之花」如夜空中盛放的太陽花，其金色花瓣擁抱黑暗中閃耀的太陽，仿若梵高
畫筆下的希望。波紋表帶輕撫心靈，安定心緒。戴上它，讓勇氣與自信隨光閃爍，在
最深的藍夜中無懼前行，信自己，向太陽盛放。

Student Group Winning Entries of the 42nd Hong Kong Watch & Clock Design Competition 
第四十二屆香港鐘表設計比賽 公開組得獎作品 
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As a major hub for business and innovation, coupled with its 
fundamental strengths, Hong Kong is ideally positioned to help 
watch industry players connect and collaborate.

Hong Kong remains one of the world’s biggest trading centres for 
the watch industry, ranking first globally for imports and second 
for exports. 

According to the latest data, Hong Kong’s watch export value 
was HK$48.8 billion in 2024. Some 75% of exports are complete 
watches, with watch components and watchbands making up 
the rest.

Meanwhile, the retail market for watches in Hong Kong was 
valued at around HK$27.6 billion in 2024, according to 
Euromonitor estimates. This vibrant trade is propelled by a robust 
network of some 2,160 watch trading companies operating in 
Hong Kong.

HKTDC Research shows that consumers continue to clamour for 
smart wearables, attracted in particular by advanced features 
such as fitness tracking and high-tech connectivity. At the same 
time, retro-inspired watches are also in high demand, as wearers 
and collectors seek out evocative designs that ignite a nostalgia 
for bygone days. 

The enterprising watch sector, with deep roots anchored in the 
past and growth ambitions firmly fixed on the future, has always 
encompassed timeless tradition and dynamic transformation.

As a result, watchmakers continue to innovate across the value 
chain, from design and materials to marketing, creating high-
quality timepieces for diverse tastes and price points that people 
want to own and treasure.

Watchmakers, for example, are responding to guochao or the 
‘national trend’, which emphasises traditional Chinese culture 

and style, by including traditional elements, such as motifs from 
historical Chinese art, in their designs. 

Watch manufacturers are also incorporating sustainable materials 
in the production process to cater to a growing number of eco-
conscious consumers. This includes natural fibres, such as bark 
to make cases and apple peel for straps.

To help companies leverage increasing demand for more 
sustainable products, the HKTDC debuted a green label last year 
at its Hong Kong Watch & Clock Fair as well as Salon de TIME, an 
annual showcase for luxury watches, making sourcing easier for 
buyers.

Facilitating industry opportunities

In recent years, Hong Kong’s watch exports have been buoyed by 
rising demand from economies across Asia. Buyers and exhibitors 
at our 2024 fairs regarded the ASEAN and Middle East regions as 
well as India as especially promising markets. Figures from the 
Hong Kong SAR Government’s Census and Statistics Department 
show that exports of watches and clocks to the United Arab 
Emirates almost doubled over the last seven years, soaring from 
HK$790 million in 2018 to over HK$1.5 billion in 2024.

To help businesses capitalise on arising opportunities, the HKTDC 
is organising an ASEAN watch mission. The mission, which will 
take place in November, will include market briefings and company 
visits to help Hong Kong leaders in the watch industry understand 
the retail landscape and the latest market developments. 
Networking and business matching sessions will connect 
delegates with potential partners.

香港作為國際商貿與創新的重要樞紐，同時

憑藉「內聯外通」的獨特優勢，一直是鐘表

業相互交流合作的理想平台。香港鐘表業基

業穩固，多年來均是全球最主要的鐘表進出

口地之一，分別位列全球最大的鐘表進口

地，以及全球第二大的鐘表出口地。

最新統計數據顯示，2024年香港鐘表出口

總值達488億港元，當中成表出口佔近七成

半，其餘佔比則由鐘表零部件及表帶組成。 
此外，Euromonitor估算香港2024年的鐘表

零售市值約276億港元，而在港營運的鐘表

貿易公司多達2,160家。

香港貿發局經貿研究顯示，近年智能手表廣

受市場追捧，其中具備監測運動數據功能，

及配備高科技連接等先進技術的手表需求殷

切。同時，近年由於手表佩戴者與收藏家均

在尋找富有舊日色彩的設計，亦令復古風格

的手表大行其道。

鐘表業既追隨科技發展迭代更新，亦不忘以

傳承歷史作為基調；產品不斷推陳出新之

餘，仍兼備歷久不衰的傳統元素。鐘表製造

商持續以創新增值產品，從手表設計以至營

銷手法，均能滿足不同品味與價格的需求，

讓大眾擁有能代表自己的手表。

其中有鐘表商看準包涵傳統中華文化與風格

的「國潮」趨勢，把傳統中華文化元素加入

到手表設計當中，例如一些取材自中國傳統

藝術的圖案。此外，有鐘表製造商留意到消

費者的環保意識與日俱增，特意在生產過程

中加入可持續物料，包括使用樹皮與蘋果皮

等天然纖維，製作表殼與表帶等。

為協助參展商滿足買家對可持續產品的追

求，貿發局於去年的香港鐘表展及國際名表

薈萃新增綠色方案供應商標誌，讓買家更方

便找到可持續相關產品。

促進行業機遇

近年來受惠於亞洲各經濟體對消費品的需求

持續增長，香港的鐘錶出口得以提振。根據

去年展覽的問卷調查顯示，買家和參展商普

遍認為東盟、中東地區，以及印度是特別具

增長潛力的市場；而根據政府統計處的統

計，香港對阿聯酋的鐘表出口在過去七年間

錄得近一倍增幅，由2018年的7.9億港元，

躍升至去年的逾15億港元。

貿發局正組織鐘表考察團前往東盟市場，以

協助鐘表業開拓當地最新商機。是次考察團

將於11月舉行，團員將參與多場市場簡介

會，並到訪多家企業，以了解當地鐘表零售

業及市場的最新發展。此外，貿發局亦將於

行程中組織多場交流及商貿配對活動，讓考

察團與當地鐘表業界代表建立聯繫，並探討

未來合作機會。

Heritage and innovation 
drive watch industry forward
傳統與創新 
共推動鐘表業發展

方舜文
Margaret Fong

香港貿易發展局總裁

Executive Director
Hong Kong Trade Development Council
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Bringing the world to Hong Kong

HKTDC’s Watch & Clock Fair and Salon de TIME attracted some 
17,000 buyers last year – including a notable showing from 
Mainland China, India, Southeast Asia and Taiwan – as well as 
700 exhibitors. 

This year’s fairs will take place concurrently on 2-6 September at 
the Hong Kong Convention and Exhibition Centre, showcasing a 
wide range of premium watches across various styles. This 
includes luxury and high fashion designs as well as technologically 
advanced and sustainable models, offering buyers a 
comprehensive and enjoyable sourcing experience.

The Watch & Clock Fair presents an array of complete watches 
and clocks, parts and components, machinery, equipment, 
packaging and wearable tech.

Salon de TIME is once again open to the general public, helping 
exhibitors expand their customer base and enhance brand 
awareness. Retail options will also be available.

To extend the sourcing journey, our fairs combine in-person 
sourcing with online meetings via the HKTDC’s Click2Match smart 
business matching platform and hktdc.com Sourcing. Click2Match 
will be available until 13 September to facilitate fruitful discussions 
between exhibitors and buyers around the world.

The HKTDC continues to organise a Watch & Clock Design 
Competition in collaboration with The Federation of Hong Kong 
Watch Trades & Industries and Hong Kong Watch Manufacturers 
Association to encourage and reward innovative ideas, while 
helping identify and celebrate new talent.  

This year’s competition will once again present a Made-to-Sell 
Award to a student entry that demonstrates exceptional 
marketability. The winning product will be manufactured under the 
guidance of the two aforementioned associations and launch at 
the HKTDC Design Gallery.

The HKTDC facilitates connection and collaboration across 
industries, helping businesses explore and seize arising 
opportunities worldwide. The HKTDC welcomes players from 
across the industry to leverage our different platforms to broaden 
their networks, share insights and foster new partnerships to 
propel their business forward long into the future.

將世界帶到香港

貿發局去年舉辦的香港鐘表展及國際名表薈

萃共吸引約17,000名買家到場採購，主要

來自中國內地、台灣地區、印度，以及其他

東 南 亞 國 家 ， 而 參 展 商 數 目 亦 錄 得 約 

700家。

今年的兩項展覽定於9月2至6日在香港會議

展覽中心同步舉行，展示不同風格的高級鐘

表及相關產品，涵蓋奢華時尚的設計、嶄新

的鐘表技藝，以及符合可持續發展的產品，

為買家提供全面的採購體驗。

香港鐘表展帶來一系列成表、鐘表零部件、

包 裝 材 料 ， 以 及 結 合 最 新 科 技 的 可 穿 

戴裝置；國際名表薈萃繼續全面開放予公眾

入場，並有參展商提供即場零售，讓參展商

能把握機會擴大客群，以及提高品牌知 

名度。

為延長買家採購期限，貿發局的智能商 

貿配對平台「商對易」(Click2Match)將開放

至9月13日，同時貿發網採購將開放線上會

議功能，促進展商與全球買家展開商貿交

流。

今年貿發局再聯同香港表廠商會及香港鐘表

業總會，合辦香港鐘表設計比賽，以鼓勵本

地設計師推出更多創新作品，為業界發掘潛

在人才。今年比賽繼續設有「市場潛力大

獎」，選出一件具市場潛力的學生作品，並

將於香港表廠商會有限公司及香港鐘表業總

會有限公司的指導與支持下進行生產，及後

於貿發局的「香港 • 設計廊」推出市場。

貿發局一直致力促進鐘表業界的交流合作，

協助鐘表業發掘並抓緊全球發展機遇。我們

歡迎業內人士善用貿發局平台擴大業務網

絡、分享見解、建立商貿聯繫，以推動行業

長遠發展。
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The Trade and Industry Department (TID) has all along been 
committed to promoting the development of small and medium 
enterprises (SMEs). In the face of the ever-changing and 
challenging global economic environment, TID will continue to 
render staunch support to SMEs by providing comprehensive 
support services to assist them in enhancing competitiveness 
and further diversifying markets, promoting high-quality 
development in Hong Kong and enabling the Hong Kong SME 
sector as a whole to better integrate into the national development.

Support and Advisory Services for SMEs

To help SMEs obtain handy business information and referral 
services, the Government in 2019 has consolidated four SME 
service centres, namely the “Support and Consultation Centre for 
SMEs” (SUCCESS) under TID, the “SME Centre” under the Hong 
Kong Trade Development Council, the “SME One” under the 
Hong Kong Productivity Council (HKPC), and the “TecONE” under 
the Hong Kong Science and Technology Parks Corporation, to 
offer “four-in-one” integrated consultation and support services.   
The four centres also co-organise “four-in-one” seminar series 
from time to time, covering various topics such as “environmental, 
social and governance” (ESG), e-commerce, digital transformation, 
and exploration of overseas and Mainland markets, to better 
equip SMEs for business development. The mentorship 
programme launched by TID this year will also introduce relevant 
knowledge and skills to SMEs through workshops and training, 
etc. to bolster their capacity in developing brands and expanding 
the sales networks of e-commerce.

Besides, TID’s one-stop web portal “SME Link” allows SMEs to 
access comprehensive information from a single online platform.  
TID also set up in May this year a one-stop thematic webpage, 
“Decarbonisation ‧ Business Action”, under the “SME Link”.  The 
webpage features information about carbon audit and 
decarbonisation, etc., including requirements and regulations of 
Hong Kong and our trading partners, to help SMEs respond to 
the latest development.

The Government established the “SME 
ReachOut” in 2020, which is operated by 
HKPC, to help SMEs identify suitable 
government funding schemes and answer 
questions relating to applications.    To 
further support SMEs, the Government 
announced in 2023 an allocation of $100 
million to gradually enhance the services 
of “SME ReachOut” in the ensuing 5 years 
starting from October 2023, including 
strengthening support for SMEs in 
applying for government funding, 
providing one-on-one consultations, organising large-scale 
events and visiting more chambers of commerce and commercial/ 
industrial buildings, thereby providing capacity-building services 
for SMEs.  “SME ReachOut” also provides a virtual platform for 
SMEs to access the services.

工業貿易署(工貿署)一直致力推動中小企業

發展。面對瞬息萬變與充滿挑戰的環球經濟

環境，工貿署會作為中小企業的堅實後盾，

為中小企業提供全面支援服務，以協助中小

企業提升競爭力和開拓更多元化市場、推動

香港高質量發展，並助力香港中小企業界更

好融入國家發展大局。

中小企業支援與諮詢服務

由政府整合的四個中小企服務中心，即工貿

署轄下的「中小企業支援與諮詢中心」 

(英文簡稱SUCCESS)、香港貿易發展局的

「中小企服務中心」、香港生產力促進局

(生產力局)的「中小企一站通」和香港科技

園公司的「TecONE」，自2019年為中小企

業提供「四合一」的綜合諮詢和支援服務，

方便中小企業在上述任何一個中心獲取營商

資訊和轉介服務。四個中心不時合作舉辦 

「四合一」研討會系列，就例如「環境、社

會和企業管治」(ESG)、電子商貿(電商)、數

碼轉型、開拓海外和內地市場等不同主題舉

辦研討會，裝備中小企業更好發展業務。工

貿署今年推出的營商導師計劃，亦會透過工

作坊和培訓等形式，介紹相關的知識和技

巧，提升中小企業的能力，以便發展品牌和

拓展電商銷售的網絡。

此外，工貿署的一站式入門網站「中小企連

線」讓中小企業能夠在單一網上平台獲取 

全 面 資 訊 。 今 年 5月 ， 工 貿 署 亦 在 「 中 

小 企 連 線 」 下 設 立 了 一 站 式 專 題 網 頁 

「減碳 • 商策」，提供減碳和碳審計等方面

的資訊，包括本地及貿易伙伴的要求和規

定，以幫助中小企業應對最新發展。

工業貿易署
Trade and Industry Department

政府於2020年設立由生產力局營運的「中

小企資援組」(「資援組」)，以協助中小企

業尋找合適的政府資助計劃和解答有關申請

問題。為進一步支援中小企業，政府於

2023年宣布撥款1億元，由2023年10月起 

5年間逐步加強「資援組」的服務，包括加

強支援中小企業申請政府資助，以及透過一

對一諮詢環節、舉辦大型活動及到訪更多商

會和工商大廈，為中小企業提供能力提升服

務。「資援組」亦設有虛擬平台方便中小企

業使用有關服務。

Enhancing Enterprises Competitiveness 
through Comprehensive Support Services
透過全面支援服務  提升企業競爭力

中小企資援組舉辦「政府資助與科技博覽 2024」

“SME ReachOut” organising “FUND Fair plus Tech Sourcing 2024”

工貿署 SUCCESS 舉辦電商研討會

E-commerce seminar organised by TID’s SUCCESS
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Dedicated Fund on Branding, Upgrading 
and Domestic Sales (BUD Fund) 

The BUD Fund provides funding support for enterprises to 
develop business in the Mainland and other economies with 
which Hong Kong has signed Free Trade Agreements (FTAs) and/
or Investment Promotion and Protection Agreements (IPPAs) 
through undertaking projects of developing brands, upgrading 
and restructuring, and promoting sales.  Over the years, the 
Government has made a number of funding injections into the 
BUD Fund and launched a wide array of enhancement measures 
under the Fund to provide timely support to enterprises.  Following 
the announcements made in the 2024 Policy Address and the 
2025-26 Budget to increase the commitment of the BUD Fund by 
a total of $1.75 billion, the approved commitment of the BUD 
Fund has been increased from $1 billion since the Fund’s inception 
in 2012 to $8.75 billion.  Major enhancements implemented 
include increasing the cumulative funding ceiling per enterprise 
successively from originally $500,000 to currently $7 million and 
expanding the geographical coverage from covering only the 
Mainland to currently a total of 40 economies with which Hong 
Kong has signed FTAs and/or IPPAs, so as to strengthen the 
support for Hong Kong enterprises to develop more diversified 
markets.  Besides, the Government launched “Easy BUD” and 
“E-commerce Easy” under the BUD Fund in June 2023 and July 
2024 respectively.  With the streamlined application and vetting 
arrangements, the trade can receive support from the Government 
and implement e-commerce projects in a more timely and flexible 
manner.

The Government has instituted several enhancement and 
rationalisation measures since 14 March 2025 to provide support 
to enterprises in a more focused and sustainable manner.  Among 
others, the geographical coverage of “E-commerce Easy” has 
been expanded to the ten countries of the Association of 
Southeast Asian Nations, and it is now expressly stated that 
professional fees associated with the establishment of new 
business entities in the eligible markets and green transformation 
projects would also be fundable under the BUD Fund.  Moreover, 

under “Easy BUD”, each applicant enterprise can submit one 
application every three months instead of six months, and the 
establishment of online sales platform has been included as a 
fundable measure.

Established to encourage small and medium enterprises (SMEs) 
to participate in export promotion activities to expand their 
markets outside Hong Kong, the SME Export Marketing Fund 
(EMF) has implemented special measures effective from 30 April 
2021 to expand the funding scope to cover large-scale exhibitions 
targeting the local market as well as online exhibitions, and to 
relax the eligibility criteria to cover non-SMEs.  The EMF will be 
consolidated into the BUD Fund upon the expiry of the special 
measures on 30 June 2026, and enterprises may make use of the 
BUD Fund to undertake promotional activities in the context of 
upgrading and transformation to attain synergy.

Trade and Industrial Organisation Support 
Fund (TSF)

Apart from providing support to individual enterprises, TID’s TSF 
provides financial support to non-profit-distributing organisations 
(e.g. trade and industrial organisations, professional bodies or 
research institutes) for implementing projects which aim at 
enhancing the competitiveness of non-listed Hong Kong 
enterprises in general or in specific sectors.  With funding support 
from the TSF, Hong Kong Watch Manufacturers Association has 
successfully implemented several projects to assist the industry in 
enhancing technical capabilities and developing markets.  Hong 
Kong Watch Manufacturers Association can continue to make 
good use of the TSF for carrying out projects to help the industry 
tackle various challenges.

We encourage the watches and clocks industry to make good 
use of the above support services to actively expand their 
business horizons and seize new markets and opportunities.  TID 
will, as always, maintain close liaison and work together with the 
industry to meet future challenges and jointly promote the 
sustainable and prosperous development of Hong Kong’s trade 
and industry.

 「發展品牌、升級轉型及拓展內
銷市場的專項基金」
(「BUD專項基金」)

「BUD專項基金」資助企業透過推行發展品

牌、升級轉型和拓展營銷的項目開拓在內地

及其他已與香港簽署自由貿易協定(自貿協

定)及／或促進和保護投資協定(投資協定)的
經濟體的業務發展。多年來，政府多次向

「BUD專項基金」注資及在基金下推出多項

優化措施，以向企業提供適時的支援。隨着

2024年《施政報告》及2025-26年度《財政

預算案》宣布把「BUD專項基金」的承擔額

增加合共17.5億元，「BUD專項基金」的核

准承擔額已由基金於2012年成立時的10億

元增加近八倍至87.5億元。已實施的主要優

化措施包括把每家企業的累計資助上限由原

本的50萬元逐步提高至現時的700萬元，及

把「BUD專項基金」的資助地域範圍由只包

括內地擴展至現時共40個已與香港簽署自

貿協定及／或投資協定的經濟體，從而加強

支援香港企業開拓更多樣化市場。此外，政

府亦於2023年6月及2024年7月於「BUD專

項基金」下分別推出「申請易」及「電商

易」，透過更簡易的申請和審核程序，讓業

界可更快和更具彈性地獲得政府支援和推行

電商項目。

政府已於2025年3月14日推出多項優化及理

順措施，以更具針對性和可持續的方式為企

業提供支援。當中，「電商易」的地域資助

範圍已擴大至東南亞國家聯盟10個國家。

我們現時亦清晰列明就於合資格市場成立新

業務單位有關的專業服務費及綠色轉型項目

均可於「BUD專項基金」下獲資助。此外，

在「申請易」下，每間企業由每六個月只可

遞交一項申請，放寬至每三個月可遞交一

項 。 建 立 網 上 銷 售 平 台 亦 已 被 納 入 為 

「申請易」的可獲資助措施。

為鼓勵中小企業透過參與出口推廣活動以擴

展香港境外市場而設的「中小企業市場推廣

基金」 (「市場推廣基金」 )，由2021年 

4月30日起實施特別措施，擴大資助範圍 

至涵蓋以「本地市場」為目標及具規模的展

覽會和網上展覽會，並放寬只限中小企申請

的要求。「市場推廣基金」將隨著特別措施

於2026年6月30日完結後，整合至「BUD專

項基金」，企業可運用「BUD專項基金」的

資助在升級轉型的前提下進行宣傳推廣， 

以發揮協同效應。

「工商機構支援基金」

除了為個別企業提供支援外，工貿署的「工

商機構支援基金」資助非分配利潤組織 

(如工商組織、專業團體或研究機關等)推行

項目，以提升香港整體或個別行業的非上市

企業的競爭力。香港表廠商會過去透過「工

商機構支援基金」的資助，成功推行多個項

目協助業界提升技術能力及開拓市場。香港

表廠商會可繼續善用基金推行項目，以協助

業界應對各項挑戰。

我們鼓勵鐘錶業界用好上述各項支援服務，

積極拓展業務版圖，發掘新市場與新機遇。

工貿署將一如既往，與業界保持緊密聯繫，

攜手迎接未來挑戰，共同促進香港工商業的

可持續繁榮發展。
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Smart Manufacturing Leads 
the New Trend in the Watch Industry
Technology Empowers Traditional Craftsmanship,  
Pioneering a New Chapter in Precision Watchmaking

“智”造引領鐘錶業新風尚
科技賦能傳統工藝 開創精密製錶新篇章 

In the fast-paced landscape of modern manufacturing and amid 
the global wave of “Industry 4.0”, technological advancements 
are reshaping industries at an astonishing pace. The watch and 
clock industry, known for its precision craftsmanship and exquisite 
artistry, is no exception, undergoing a quiet yet profound 
transformation. The integration of smart materials, advanced 
processes, digital technologies, and management systems is 
propelling the industry toward a future of greater efficiency, 
sustainability, and innovation. This transformation is not only just 
modernise production but also preserving the artistic heritage 
and traditions that define watch manufacturing. The fusion of 
smart manufacturing technologies is 
reshaping production processes while 
infusing this “art of time” with innovative 
DNA, all while honouring centuries-old 
craftsmanship.

Smart Materials: Sustainable and High-
Performance Solutions
The demand for sustainable and high-performance materials is on 
the rise in watch products. These materials need to have excellent 
physical properties and meet environmental standards. The use of 
smart materials can greatly impact on the watch industry by reducing 
waste, improving durability, and enhancing aesthetic appeal.

•	 Sustainable/Green Materials:
	 The watch industry is increasingly adopting sustainable 

materials to meet consumer demand for eco-friendly products. 
Many companies are turning to recycled and biodegradable 
options, especially for watch straps and packaging. Recycled 
plastics, often sourced from ocean waste, help reduce 
environmental impact by repurposing materials that would 
otherwise contribute to pollution. Recycled metals, such as 
stainless steel, gold, and titanium, are obtained from industrial 
scrap, discarded watches, and electronic waste. This reduces 
the demand for new resources and lowers environmental 
impact. Recovering metals from existing materials significantly 
decreases energy consumption, as it requires much less 
energy than extracting new metals from ore. Biodegradable 
plastics, derived from renewable plant sources like corn or 
sugarcane, offer a sustainable alternative that can degrade  
i n  i ndus t r i a l  compos t ing 
environments. This approach 
n o t  o n l y  r e d u c e s  t h e  
industry’s carbon footprint but 
also supports sustainable 
development principles by 
decreasing waste production. 
By embracing these materials, 
brands align with consumer 
preferences for sustainable 
products and promote a circular 
economy.

•	 High Strength/Premium Properties Materials
	 To meet the demands of modern consumers, watch 

manufacturers are turning to high-performance materials 
known for their strength, durability, and unique aesthetic 
appeal. Aluminum-lithium alloys also provide a lightweight yet 
strong option for watch components, offering a high strength-
to-weight ratio that enhances both functionality and comfort. 
High-Entropy Alloys (HEAs) excel in corrosion resistance and 
high-temperature stability, suitable for watches used in extreme 
conditions. Tantalum stands out with its captivating blue-gray 
hue and exceptional corrosion resistance, making it ideal for 

全球製造業邁向「工業4.0」的浪潮下，技

術進步正以驚人的速度重塑各個行業。以精

密工藝和精湛技藝聞名的鐘錶行業也不例

外，正迎來一場靜默而深刻的變革。智能材

料、先進工藝、數位技術和管理系統的整

合，正推動該行業邁向一個更高效、更可持

續且充滿創新的未來。智能製造技術的融

合，不僅重塑了生產流程，更在傳承百年工

藝的同時，為這門「時間的藝術」注入創新

基因。

 

智能材料：可持續與高性能的
解決方案

鐘錶產品對可持續且高性能材料的需求日益

增長。這些材料需要具備出色的物理性能，

並符合環境標準。智能材料的使用能極大地

影響鐘錶行業，減少浪費、提高耐用性並增

強美學吸引力。

•	 可持續 / 綠色材料

	 為滿足消費者對環保產品的需求，許多

鐘錶公司紛紛選用可持續材料，包括可

回收和可生物降解等物料，尤其應用在

手錶錶帶和成品包裝方面。可回收塑料

通常源自海洋廢棄物，通過重新利用原

本會造成污染的材料，有助於減少對環

境的影響。可回收金屬，如不銹鋼、黃

金和鈦等材料，多數從工業廢料、廢棄

手錶以及電子垃圾中獲取。這不僅降低

了對新資源的需求，還減輕了環境負

擔，因為回收金屬比從礦石中提取新金

屬所需的能源少得多，顯著降低了能源

消耗。可生物降解塑料一般來自玉米或

甘蔗等可再生植物資源，提供了一種可

持續的替代方案，它能在工業堆肥環境

中降解。這種方式不僅減少了

行業的碳足跡，還通過減少

廢棄物的產生，支持了可持

續發展的原則。通過採用這

些材料，品牌契合了消費者

對可持續產品的偏好，並推

動了循環經濟的發展。

 

•	 高強度 / 優質特性材料

	 為滿足現代消費者的需求，鐘錶製造商

正在使用以強度、耐用性和獨特美學吸

引力著稱的高性能材料。鋁鋰合金也為

鐘錶部件提供了一種輕質但堅固的選

擇，其高的強度重量比提升了功能性和

舒適度。高熵合金在耐腐蝕性和高溫穩

定性方面表現出色，適合在極端條件下

使用的手錶。鉭以其迷人的藍灰色調以

及卓越的耐腐蝕性脫穎而出，因其低過

敏性，非常適合皮膚敏感的人群。鎢因

孫國偉
Samson SUEN
香港生產力促進局  智能製造部總經理

General Manager, Smart Manufacturing
Hong Kong Productivity Council

圖 1. 鐘表行業的智能制造

Fig 1. Smart Manufacturing in the Watch Industry

圖 2. 可回收塑料手錶與可回收金屬手錶

Fig 2. Recycled Plastic Watch and Recycled Metal Watch
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individuals with sensitive skin due to its hypoallergenic 
properties. Tungsten is favored for its scratch-resistant and 
wear-resistant qualities, maintaining the luster and appearance 
of watches in various environments, with tungsten carbide 
being the preferred alloy for crafting durable components. 
These advanced materials not only enhance the performance 
and precision of watches but also add a sense of luxury and 
uniqueness, catering to consumer preferences for high-quality 
timepieces.

Smart Processes:  
Adapting to Market Demands
In today’s dynamic market, manufacturers are increasingly 
focusing on processes that allow them to produce in small and 
medium batches, catering to consumer preferences for 
personalization and diverse styles. This shift requires innovative 
approaches that blend traditional methods with cutting-edge 
technologies.

•	 Additive Manufacturing
	 Additive manufacturing, commonly known as 3D printing, plays 

a pivotal role in this transformation, especially in industries like 
watch manufacturing. By enabling the efficient production of 
complex components with minimal waste, it supports rapid 
prototyping and customization. Manufacturers can quickly 
adapt to market trends and offer personalized products without 
the need for extensive tooling and setup. High-entropy alloys 
(HEAs) are particularly well-suited for additive manufacturing 
due to their exceptional mechanical and chemical properties, 
allowing for precise control and enhanced strength. This 
flexibility is crucial for industries that emphasize producing 
small and medium batches, catering to the market with many 
personalization options and varied styles. By leveraging 
additive manufacturing, companies can efficiently produce 
unique designs that align with consumer preferences, fostering 
creativity and innovation while reducing material waste and 
energy consumption. This 
approach not only meets 
sustainability goals but 
also ensures manufacturers 
remain responsive to ever-
changing market demands.

•	 Plasma Polishing

	 Plasma polishing is revolutionizing manufacturing by enhancing 
safety, efficiency, and environmental sustainability. This process 
minimizes dust explosion hazards, reduces labor intensity, and 
el iminates high-concentration wastewater. It involves 
generating a water steam film under high voltage, with plasma 
discharge occurring on the workpiece surface, targeting peak 
areas for effective polishing. The process 
can be tailored for rough polishing, which 
reduces surface roughness, or fine 
polishing, which enhances brightness. 
Key advantages include an automated 
process, uniform surface quality, and a 
50% reduction in polishing time. 
Moreover, plasma polishing avoids dust 
explosions and toxic waste, offering a 
safer and greener alternative.

Digital Manufacturing:  
Transforming Design and Production
Digital manufacturing is revolutionizing the watch industry by 
integrating advanced technologies like Digital Twin and Generative 
AI. These innovations enhance design, production, and marketing 
processes, offering unprecedented precision and efficiency. By 
leveraging AI-driven automation and real-time data analytics, 
manufacturers can optimize workflows, reduce costs, and ensure 
sustainable production practices. Predictive maintenance and 
automated quality inspections further contribute to a more 
efficient and responsive manufacturing environment.

•	 Digital Twin – Revolutionizing Manufacturing
Digital Twin technology is transforming manufacturing by 
enabling real-time visualization and monitoring of physical 
assets through Industrial Internet-of-Things (IIoT) sensors. This 
proactive approach helps manufacturers manage maintenance 
schedules, predict machinery conditions, and optimize 
inventory levels, thereby avoiding 
unexpected breakdowns and enhancing 
productivity. Digital Twin technology 
provides virtual representations of 
intricate mechanisms using screens, 
augmented reality (AR), or virtual reality 
(VR) devices. Designers can perfect 
complex movements and aesthetics 
before physical production, ensuring high 
standards of precision and craftsmanship. 
Additionally, Digital Twin technology 

其抗刮和耐磨的特性而受到青睞，能在

各種環境中保持手錶的光澤和外觀，碳

化鎢則是製作耐用部件的首選合金。這

些先進材料不僅提升了手錶的性能和精

度，還增添了奢華感和獨特性，迎合了

消費者對高品質時計的偏好。

智能工藝：適應市場需求

在當今充滿活力的市場中，製造商越來越關

注能夠實現中小批量生產的工藝，以滿足消

費者對個性化和多樣化風格的偏好。這種轉

變需要創新的方法，將傳統工藝與前沿技術

相結合。

•	 增材製造：

	 增材製造，通常稱為 3D 打印，在這一轉

型中發揮著關鍵作用，尤其在鐘錶製造

等行業。通過能夠以極少的浪費高效生

產複雜部件，它支持快速原型製作和定

制化。製造商可以迅速適應市場趨勢，

並提供個性化產品，而無需大量的模具

和設置。高熵合金因其卓越的機械和化

學性能，特別適合增材製造，實現精確

控制並增強強度。這種靈活性對於強調

中小批量生產的行業至關重要，能夠提

供多種個性化選項和多樣風格來滿足市

場需求。通過利用增材製造，公司可以

高效地生產符合消費者偏好的獨特設

計，促進創造力和創新，同時減少材料

浪費和能源消耗。這種方法不僅實現了

可持續發展目標，還確保製造商能夠快

速響應不斷變化

的市場需求。

•	 等離子拋光技術

等離子拋光技術正以安全、高效、環保的優

勢革新製造流程。該技術通過高壓產生水蒸

氣膜，利用等離子體在工件表面放電，針對

凸起部位進行精準拋光，可分為降低表面粗

糙度的「粗拋」與提升光亮度的「精拋」。

其核心優勢包括自動化作業、表面質量均勻

一致、拋光時間縮減 
50%，更關鍵的是，

該技術從源頭杜絕粉

塵爆炸風險與有毒廢

水排放，為行業提供

更安全、更綠色的拋

光解決方案。

 

數位製造：變革設計與生產

數位製造通過整合數位孿生和生成式人工智

能等先進技術，正在徹底改變鐘錶行業。這

些創新提升了設計、生產和營銷流程，提供

了前所未有的精度和效率。通過利用人工智

能驅動的自動化和實時數據分析，製造商可

以優化工作流程、降低成本，並確保可持續

的生產實踐。預測性維護和自動化質量檢測

進一步促進了更高效、更具響應性的製造 

環境。

•	 數位孿生 — 革新製造業

數位孿生技術通過工業物聯網(IIoT)傳感

器實現對物理資產的實時可視化和監

控，正在改變製造業。這種主動式方法

幫助製造商管理維護計劃、預測機器狀

況並優化庫存水平，從而避免意外停機

並提高生產力。

數位孿生技術通

過屏幕、增強現

實(AR )或虛擬現

實(VR )設備提供

複雜機械的虛擬

表示。設計師可

以在實際生產前

完善複雜的機芯

和美學設計，確

保高精度和精湛

圖 3. 3D 打印設備

Fig 3. 3D Printing Equipment

圖 4. 手錶的多階段等離子拋光

Fig 4. Multi-Stage Plasma Polishing on Watches

圖 5. 鐘表製造的 VR 培訓

Fig 5. VR Training for Watch Manufacturing
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facilitates real-time monitoring and optimization of 
manufacturing processes, supporting predictive maintenance 
and minimizing downtime. This is crucial for maintaining the 
precision and reliability needed to produce high-quality 
timepieces and meet consumer demands in a competitive 
market.

•	 Generative AI Transforming the Product life
Generative AI is poised to revolutionize the watch industry by 
enhancing efficiency across design, manufacturing, sales and 
marketing, and after-sales service. In manufacturing, AI enables 
precision and efficiency through advanced automation and 
robotics. Machine learning algorithms optimize workflows, 
reduce waste, and enhance quality control, while predictive 
maintenance minimizes downtime by identifying potential 
equipment failures early. This increases operational efficiency 
and extends machinery lifespan, allowing manufacturers to 
switch between watch models seamlessly and meet market 
demands. In design, AI inspires innovation by exploring a vast 
array of design possibilities, enabling rapid prototyping of 
unique watch designs. AI tools also analyze trends and 
consumer preferences, providing valuable insights for creating 
appealing and functional designs. In sales and marketing, AI 
enhances customer engagement through personalized 
experiences and efficient service. It predicts trends and 
consumer behaviors, enabling targeted campaigns and 
optimizing ad spend. For after-sales service, AI-driven chatbots 
and support systems will provide timely and accurate 
assistance, improving customer satisfaction and loyalty. By 
integrating AI, watch brands will improve market presence, 
strengthen customer relationships, and drive business growth.

Digital Management Systems: 
Streamlining Operations
Digital management systems are essential for optimizing 
manufacturing operations. They integrate various aspects of 
production, including scheduling, inventory management, and 
quality control. By using advanced algorithms and management 
software, manufacturers can better understand production 
bottlenecks and optimize resource utilization, leading to reduced 
costs and improved operational efficiency. Specifically, 
incorporating Digital Twin technology into AI decision intelligence 
optimization algorithms and production management tools like 
Manufacturing Execution Systems (MES) and Advanced Planning 
and Scheduling Systems (APS) provides manufacturers with 
deeper insights into production bottlenecks and interactions 
among complex systems. This integration enables them to 

simulate and refine production scheduling, make more informed 
operational decisions, and enhance resource utilization. In the 
watch and clock industry, these advancements ensure that 
production processes are closely aligned with consumer demands 
and market trends, thereby boosting competitiveness.
 

Supporting Innovation and 
Transformation in the Industry
As the watch and clock industry embraces the advancements 
brought by smart manufacturing, organizations play a pivotal role 
in facilitating this transformation. The Hong Kong Productivity 
Council (HKPC) is instrumental in driving productivity excellence 
and innovation across various sectors, ensuring that manufacturers 
have access to the latest technologies and processes. HKPC 
supports Hong Kong enterprises by helping them integrate smart 
materials, digital technologies, and management systems into 
their operations. Through its research and development initiatives, 
HKPC explores cutting-edge technologies such as smart 
manufacturing, digitalization, and new material science, including 
carbon composites, ceramics, and biodegradable plastics. 
Additionally, HKPC develops functional coatings to enhance 
product durability and functionality. By providing consulting 
services and performance testing, HKPC equips businesses with 
the tools they need to thrive in an ever-changing market landscape. 

Smart manufacturing is not a disruption of tradition but a new 
paradigm that extends the art of watchmaking through technology. 
As a key enabler of new quality productive forces, the Hong Kong 
Productivity Council (HKPC) is committed to advancing new 
industrialisation in Hong Kong and the Greater Bay Area. Playing 
a vital role in transforming Hong Kong into an international hub for 
innovation and technology, HKPC supports the watch industry in 
moving toward a more sustainable, efficient, and innovative future. 

工藝的標準。此外，數位孿生技術促進

了製造過程的實時監控和優化，支持預

測性維護並最小化停機時間。這對於保

持生產高品質時計所需的精度和可靠性

至關重要，使其能夠在競爭激烈的市場

中滿足消費者需求。

•	 生成式人工智能變革產品生命周期

生成式人工智慧有望通過提升設計、製

造、銷售、營銷以及售後服務的效率，

徹底革新鐘錶行業。在製造環節，人工

智慧通過先進的自動化和機器人技術實

現高精度和高效率。機器學習演算法優

化工作流程、減少浪費並加強質量控

制，而預測性維護通過早期識別潛在的

設備故障來最小化停機時間。這提高了

運營效率並延長了機器壽命，使製造商

能夠無縫切換手錶型號以滿足市場需

求。在設計方面，人工智慧通過探索大

量的設計可能性激發創新，實現獨特手

錶設計的快速原型製作。人工智慧工具

還分析趨勢和消費者偏好，為創造有吸

引力且功能強大的設計提供有價值的見

解。在銷售和營銷方面，人工智慧通過

個性化體驗和高效服務增強客戶參與

度。它預測趨勢和消費者行為，實現有

針對性的營銷活動並優化廣告支出。在

售後服務方面，由人工智慧驅動的聊天

機器人和支持系統將提供及時準確的幫

助，提高客戶滿意度和忠誠度。通過整

合人工智慧，鐘錶品牌將提升市場影響

力、加強客戶關係並推動業務增長。

數位管理系統：優化運營流程

數位管理系統對於優化製造運營至關重要。

它們整合了生產的各個方面，包括生產調

度、庫存管理和質量控制。通過使用先進的

算法和管理軟件，製造商可以更好地理解生

產瓶頸並優化資源利用，從而降低成本並提

高運營效率。具體而言，將數字孿生技術與

人工智能決策智能優化算法深度融合，並集

成至製造執行系統(MES)與先進生產排程系

統(APS)等工具中，能夠幫助製造商更深入

地了解生產瓶頸以及複雜系統之間的相互作

用，從而模擬優化生產計劃、做出科學決

策、提升資源利用率。在鐘表行業，這意味

著生產流程與消費者需求、市場趨勢的精準

契合，進而強化行業競爭力。

支持行業的創新與轉型

隨著鐘錶行業擁抱智能制造帶來的進步，相

關組織在推動這一轉型中發揮著關鍵作用。

香港生產力促進局(生產力局)在推動各個行

業的生產力提升和創新方面發揮著重要作

用，確保製造商能夠接觸到最新的技術和工

藝。生產力局通過幫助香港企業將智能材

料、數位技術和管理系統整合到運營中，為

企業提供支持。通過其研發計劃，生產力局

探索智能制造、數位化和新材料科學等前沿

技術，包括碳複合材料、陶瓷和可生物降解

塑料，同時開發功能性塗層以提高產品的耐

用性和功能性。此外，通過提供諮詢服務和

性能測試，我們為企業提供在不斷變化的市

場環境中蓬勃發展所需的工具。

智能製造不是對傳統的顛覆，而是以科技延

續製錶藝術的新範式。作為新質生產力的重

要推動者，生產力局支持鐘錶行業邁向更可

持續、高效和創新的未來。

圖 6. 鐘表製造的數字管理系統

Fig 6. Digital Management System for Watch Manufacturing
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Industry Evolution and Product Trends
In recent years, consumer demand for personalization, innovative 
features, and high-quality products has been steadily increasing. 
Coupled with rapid changes in global supply chains and 
production models, watchmaking companies face unprecedented 
challenges. To enhance competitiveness and drive transformation, 
these companies must actively adopt innovative technologies to 
strengthen their product development and manufacturing 
processes.

Digitalization Driving Transformation 
in the Watchmaking Industry
As digital technologies mature, 3D design platforms like 
SOLIDWORKS have become indispensable tools in modern 
watch design and development. Leading global watch brands 
extensively utilize SOLIDWORKS for precise modeling and design 
of components such as cases, movements, and straps. Through 
design analysis, assembly interference checks, and high-quality 
renderings, design teams can validate structural feasibility early 
on and communicate more effectively with marketing departments, 
thereby improving product development efficiency and quality.

3D Printing Technology Leading 
Innovation in Watchmaking
The watchmaking industry faces numerous challenges in pursuing 
innovative designs, enhancing production efficiency, and reducing 
development costs. 3D printing technology, as an efficient and 
flexible additive manufacturing method, offers new solutions to 
these issues. Technologies provided by Formlabs, such as SLA 
(stereolithography) and SLS (selective laser sintering), are 
particularly suited to the high standards of precision and texture 
required in watchmaking.

產業發展與產品趨勢

近年來消費市場對個性化、創新功能及品質

的要求不斷提升，加上全球供應鏈與生產模

式的快速變化，鐘表企業面臨前所未有的挑

戰。為了提升競爭力並推動轉型，鐘表企業

需積極引入創新科技，強化產品研發與製造

流程。

數字化驅動鐘表行業的轉型

隨著數字技術日趨成熟，3D設計平台如 
SOLIDWORKS 已成為現代鐘表設計與開發

不可或缺的工具。全球十大品牌名錶已廣泛

應用 SOL IDWORKS，進行包括錶殼、

機芯、錶帶等零部件的精密建模與設計。透

過設計分析、裝配干涉檢查及高質渲染圖，

設計團隊能在初期便驗證結構可行性，並與

市場部門更有效溝通，提升產品開發效率與

品質。

3D 打印技術引領鐘表業的創新

鐘錶業在追求創新設計、提升生產效率及降

低開發成本方面面臨諸多挑戰。3D打印技

術作為一種高效靈活的增材製造方式，提供

了解決這些問題的新方法。Formlabs所提

供的 SLA 光固化與 SLS 粉末燒結技術，特

別適用於鐘錶業對於精細度與質感的高標準

要求。

Exploring How 3D Technology Drives Innovation
in the Watchmaking Industry
探討 3D 技術如何幫助鐘表行業的創新

Application Scenarios and Advantages Include:
Case Manufacturing: 
SLA technology enables micron-level 
precision in crafting intricate case designs 
and detailed engravings, offering excellent 
surface smoothness and reducing the need 
for post-processing.

Crystal Manufacturing: 
Transparent resin materials can be used to print high-gloss 
crystals, meeting the aesthetic and functional demands of high-
end watches.

Textured Strap Manufacturing:
SLS technology allows for the printing of straps with irregular 
textures or modern styles, using nylon materials to ensure 
flexibility and durability.

Silicone Molds and Assembly Jigs: 
3D printing can quickly produce silicone molds and assembly jigs, 
providing flexibility for small-batch and customized production 
needs.

應用場景與優勢包括：

錶殼製造：

SLA技術可實現微米

級精度的精緻外殼設

計與細節雕刻，具備

極佳的表面光滑度，

減少後期拋光工序。

鏡面製造：

透過透明樹脂材料打印高光潔度鏡面，滿足

高端鐘表對美觀與功能的需求。

紋理錶帶製造：

SLS技術可打印不規則紋理或現代風格的錶

帶，採用尼龍材質確保柔韌與耐用。

矽膠模與夾治具製作：

3D打印可快速製作矽膠模及組裝夾治具，

靈活應對小批量與客製需求。
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Accelerating Product Development 
with High-Precision 3D Printing
High-precision 3D printing has become a key tool for watch 
companies to accelerate product development. Whether for 
concept models, functional parts, or aesthetic prototypes, design 
teams can quickly produce samples using desktop printers. 
Compared to traditional methods, delivery times can be reduced 
from 1–2 weeks to just one day, significantly shortening prototype 
development cycles. This rapid prototyping allows for immediate 
identification of design flaws and areas for improvement, making 
product validation and iteration more flexible while reducing the 
high costs and long lead times associated with traditional mold 
development.

Advantages of Small-Batch Production
High-end watch manufacturers can leverage 3D printing 
technology for small-batch production of core components such 
as cases, dials, and gears. This approach effectively lowers the 
setup costs and time associated with traditional CNC machining, 
enhancing manufacturing flexibility.

Restoration and Functional 
Reconstruction of Antique Watches
For invaluable antique or limited-edition watches, traditional 
restoration methods often struggle due to the unavailability of 
original parts or technical support. By combining 3D modeling 
with high-precision metal printing (such as precision binder jetting 

systems), watchmakers can recreate missing or damaged 
components, preserving the original design aesthetics and 
functionality, thus bringing classic timepieces back to life.

Future Prospects: Deep Integration of 
3D Technology and Watchmaking
As 3D technology continues to evolve, its integration with watch 
manufacturing will become increasingly profound, offering limitless 
future potential:

Breaking Design Constraints: 
3D printing enables the creation of structures and details that are 
difficult to achieve with traditional craftsmanship, liberating design 
imagination.

Personalized Customization: 
Supports on-demand production and personalized design, 
catering to high-end customers’ pursuit of uniqueness and 
exclusivity.SOLIDWORKS

In summary, 3D design and printing technologies have gradually 
become significant drivers of innovation in the watchmaking 
industry, helping companies enhance R&D efficiency, achieve 
design diversity, and reduce production costs. Moving forward, 
the continuous advancement of these technologies will open new 
chapters in watch manufacturing, leading the industry toward a 
higher level of intelligent manufacturing.

Company Profile

Intelligent CAD/CAM Technology Ltd. (ICT), founded in 1994 and 
headquartered in Hong Kong, is dedicated to delivering innovative 
and advanced 3D technologies. We provide comprehensive 
digital and intelligent 3D solutions to help manufacturing 
enterprises achieve successful digital transformation in product 
development. ICT serves customers in Hong Kong and China 
with SOLIDWORKS 3D design solutions and Formlabs 3D printing 
technologies, enabling greater design efficiency and innovation.

以高精度3D打印技術加速產品
開發

高精度 3D 打印技術已成為鐘表企業加速產

品開發的關鍵工具。無論是概念模型、功能

性零件或外觀樣件，設計團隊都能透過桌上

型打印機快速打印出原型樣本，與傳統工藝

相比，交貨週期可由1-2週縮短至1天，大幅

縮短原型開發時間，並在實際操作中即時發

現設計盲點與改善方向，讓產品驗證與迭代

變得更加靈活，也減少了傳統製程中模具開

發所需的高成本與長時間等待。

小批量生產的優勢

高端鐘表製造商將來可利用3D打印技術實

施小批量核心零部件(如錶殼、錶盤、齒輪

等)生產，有效降低傳統 CNC 加工的設置成

本與時間，提升製造靈活度。

古董鐘表修復與功能重建

對於價值連城的古董鐘表或限量珍藏作品，

傳統修復方法往往難以取得原廠零件或技術

支持。透過3D建模，結合高精度金屬打印

(Precision binder jetting system)，鐘表師傅

可製作遺失或損壞零件，保留原有設計美學

與功能，使經典作品得以重生。

未來發展前景：3D技術與鐘錶
業的深度融合

隨著3D技術的不斷演進，其與鐘錶製造的

融合將更為密切，未來發展潛力無限：

突破設計限制：3D打印技術可製作傳統工

藝難以實現的結構與細節，解放設計想像。

個性化定制：支援按需生產與個性化設計，

滿足高端客戶對獨特性與專屬感的追求。

總括而言，3D設計與打印技術已逐步成為

鐘錶行業創新的重要驅動力，協助企業提升

研發效率、實現設計多樣性並降低生產成

本。未來，這些技術的持續演進將為鐘錶製

造開啟全新篇章，引領行業邁向更高層次的

智慧製造。

公司簡介

智誠科技有限公司(ICT)成立於1994年，總

部設於香港，專注於創新及先進的3D技

術。我們致力提供全面的 3D 數字化及智能

解決方案，協助製造企業在產品開發中實現

成功的數字化轉型。ICT為香港及中國市場

提供SOLIDWORKS 3D設計解決方案及 
Formlabs 3D打印技術，幫助客戶提升設計

效率與創新能力。
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Future Design Trends  
and Their Benefits 
to the Watch Industry  
未來設計走向
對鐘表行業的幫助

With the rapid development of technology and changing consumer 
demands, the watch industry is facing unprecedented challenges and 
opportunities. Future design trends not only enhance product 
competitiveness but also promote sustainable development within the 
industry. This article will explore how artificial intelligence, environmental 
and circular design, digital and customized design, and the integration 
of cultural craftsmanship can bring new vitality to the watch industry.

Artificial Intelligence
The application of artificial intelligence (AI) in the design industry is 
gradually becoming a trend, especially in the early stages of design 
concept development. AI technology can analyze vast amounts of 
market data and consumer behavior, helping designers better 
understand market needs and trends. This data-driven design 
approach allows designers to gain valuable 
insights early in the creative process, 
enabling them to formulate more targeted 
design concepts.

For example, AI can analyze consumer 
feedback on social media to identify 
popular design elements and color trends. 
Designers can leverage this information to 
create products that better meet market 
demands. Additionally, AI can simulate 
market reactions to different design 
concepts, assisting designers in making 
more informed decisions among multiple 
options.

During the design process, AI can also assist in generating design 
sketches, automatically producing various design proposals through 
algorithms, allowing designers to explore more creative possibilities in 
a short time. This not only improves design efficiency but also stimulates 
designers’ creativity, fostering the emergence of more innovative 
designs.

Environmental and Circular Design
As environmental awareness increases, consumer demands for 
product sustainability are also rising. The watch industry can meet this 
demand through environmental and circular design. Many companies 
are beginning to emphasize environmental, social, and governance 
(ESG) standards, which not only reflect a commitment to social 
responsibility but also serve as an important strategy for enhancing 
brand image and market competitiveness.

Environmental design goes beyond using renewable materials; it also 
involves considering the environmental impact throughout the product’s 
entire lifecycle. For instance, many brands are now using recyclable 
materials for watch cases and straps, and they design products to be 
easily disassembled for recycling at the end of their lifespan. This 
design philosophy not only reduces resource waste but also attracts 
an increasing number of consumers who prioritize sustainability.

Moreover, companies implementing ESG strategies can effectively 
enhance their brand reputation and customer loyalty. Consumers are 
increasingly inclined to choose brands that perform well in environmental 
and social responsibility. By emphasizing environmental and circular 
design, watch brands can not only meet market demands but also 
establish a positive brand image in consumers’ minds, thereby 
strengthening their market competitiveness.

隨著科技的迅速發展和消費者需求的變化，

鐘表行業正面臨著前所未有的挑戰與機遇。

未來設計的走向不僅能夠提升產品的競爭

力，還能夠促進行業的可持續發展。本文將

探討人工智能、環保及循環設計、數字化及

客製化設計，以及文化工藝結合設計等方

面，如何為鐘表行業帶來新的生機。

人工智能

人工智能(AI)在設計行業的應用正逐漸成為一

種趨勢，尤其是在前期設計概念的開發階

段。AI技術能夠通過分析大量的市場數據和

消費者行為，幫助設計師更好地理解市場需

求和趨勢。這種數據驅動的設計方法使得設

計師能夠在創作初期就獲得有

價值的見解，從而制定出更具

針對性的設計概念。

例如，AI可以分析社交媒體上

的消費者反饋，識別出當前流

行的設計元素和顏色趨勢。設

計師可以利用這些信息，創造

出更符合市場需求的產品。此

外，AI還能夠模擬不同設計概

念的市場反應，幫助設計師 

在多個選擇中做出更明智的 

決策。

在設計過程中，AI還可以協助生成設計草

圖，通過算法自動生成多種設計方案，讓設

計師能夠在短時間內探索更多的創意可能

性。這不僅提高了設計效率，還能激發設計

師的創造力，促進更具創新性的設計誕生。

環保及循環設計

隨著環保意識的提高，消費者對於產品的

可持續性要求也在不斷上升。鐘表行業可

以通過環保及循環設計來滿足這一需求。

許多企業開始重視環境、社會和公司治理

(ESG)標準，這不僅是對社會責任的承擔，

也是提升品牌形象和市場競爭力的重要 

策略。

環保設計不僅僅是使用可再生材料，還包

括在產品的整個生命周期中考慮其環境影

響。例如，許多品牌開始使用可回收材料

製作表殼和表帶，並在設計中考慮到產品

的可拆解性，方便消費者在產品壽命結束

後進行回收。這種設計理念不僅能夠減少

資源浪費，還能夠吸引越來越多重視可持

續性的消費者。

此外，企業在推行ESG策略的過程中，能夠

有效提升品牌的信譽和忠誠度。消費者越來

越傾向於選擇那些在環保和社會責任方面表

現良好的品牌。通過強調環保及循環設計，

鐘表品牌不僅能夠滿足市場需求，還能夠在

消費者心中建立起正面的品牌形象，從而增

強市場競爭力。

香港知專設計學院

建築、室內及產品設計系

系主任

Head of the Department of 
Architecture, Interior and 

Product Design
Hong Kong Design Institute 
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Digital and Customized Design
The development of digital technology has brought new design 
possibilities to the watch industry. Through 3D printing technology, 
designers can quickly create prototypes and iterate multiple times, 
thereby shortening product development cycles. Additionally, digital 
design can achieve higher precision, enhancing the overall quality of 
products.

Customized design is a significant application of 
digital technology. Consumers increasingly desire 
unique products, and watch brands can offer 
personalized design options through digital 
platforms, allowing consumers to choose colors, 
materials, and functions according to their 
preferences. This customized experience not 
only enhances consumer satisfaction but also 
adds value to the brand.

Integration of Cultural Craftsmanship
In the context of globalization, the integration of cultural craftsmanship 
into design provides new inspiration for the watch industry. Many 
brands are exploring the combination of traditional craftsmanship with 
modern design to create products that possess cultural depth and 
artistic value. For example, some brands incorporate local artisanal 
techniques into watch designs, preserving the essence of traditional 
craftsmanship while adding a contemporary touch.

This integration of cultural craftsmanship not only attracts consumers 
interested in culture but also enhances the uniqueness and market 
competitiveness of the brand. By telling brand stories and cultural 
backgrounds, watch brands can 
establish deeper emotional connections 
with consumers, thereby strengthening 
brand loyalty.

Conclusion

The future design trends will have a profound impact on the watch 
industry. The application of artificial intelligence will enhance design 
efficiency and customer service quality, particularly in the early stages 
of design concept development; environmental and circular design will 
promote sustainable development and help brands establish a strong 
ESG image; digital and customized design will meet consumer 
demands for personalization; and the integration of cultural 
craftsmanship will enhance the cultural value of brands. In the face of 
these new trends, the watch industry should actively respond, seize 
opportunities, and embrace future challenges.

數字化及客製化設計

數字化技術的發展為鐘表行業帶來了新的設

計可能性。通過3D打印技術，設計師可以

快速製作出原型，並進行多次迭代，從而縮

短產品開發周期。此外，數字化設計還能夠

實現更高的精度，提升產品的整體質量。

客製化設計是數字化

技 術 的 一 個 重 要 應

用。消費者越來越希

望擁有獨一無二的產

品，鐘表品牌可以通

過數字化平台提供個

性化的設計選項，讓

消費者根據自己的喜

好選擇顏色、材質和

功能。這種客製化的

體驗不僅能夠提升消

費者的滿意度，還能

夠 增 加 品 牌 的 附 加

值。

文化工藝結合設計

在全球化的背景下，文化工藝的結合設計為

鐘表行業提供了新的靈感。許多品牌開始探

索將傳統工藝與現代設計相結合，創造出具

有文化深度和藝術價值的產品。例如，某些

品牌將地方特色的手工藝技術融入鐘表設計

中，不僅保留了傳統工藝的精髓，還增添了

現代感。

這種文化工藝的結合設計不僅能夠吸引對文

化有興趣的消費者，還能夠提升品牌的獨特

性和市場競爭力。通過講述品牌故事和文化

背景，鐘表品牌可

以與消費者建立更

深 層 次 的 情 感 聯

繫，從而增強品牌

忠誠度。

結論

未來設計的走向將對鐘表行業產生深遠的影

響。人工智能的應用將提升設計效率和客戶

服務質量，特別是在前期設計概念的開發

中；環保及循環設計將促進可持續發展，並

幫助品牌建立良好的ESG形象；數字化及客

製化設計將滿足消費者對個性化的需求；而

文化工藝的結合設計則能夠增強品牌的文化

價值。面對這些新趨勢，鐘表行業應積極應

對，抓住機遇，迎接未來的挑戰。
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How to Become a Watchmaker in Hong Kong: 
Career Path, Key Considerations, and Industry 
Support for Young Aspirants 
在香港如何成為製錶師： 
職業發展道路、關鍵考量及業界對年輕有志者的支援

Watchmaking is a craft that blends precision engineering, artistry, and a 
deep appreciation for timekeeping. In Hong Kong, a global hub for 
luxury goods and watch retail, the watchmaking industry offers a unique 
and rewarding career path for those with patience, technical skill, and 
passion. However, becoming a watchmaker requires dedication, 
specialized training, and an understanding of the industry’s demands. 
This essay explores the steps to becoming a watchmaker, the career 
path in Hong Kong, the major factors to consider, and the measures the 
industry should take to support young people entering this field.

The Path to Becoming a Watchmaker
Becoming a watchmaker involves a combination of education, hands-on 
training, and continuous learning. The journey typically follows two 
primary routes: formal education through watchmaking schools or 
apprenticeships under experienced professionals. Below is a detailed 
outline of the steps to pursue this career.

1. Develop a Foundational Interest and Skills
The first step is cultivating a genuine interest in horology—the science of 
timekeeping. Aspiring watchmakers should familiarize themselves with 
watches by studying their components, mechanisms, and history. Basic 
mechanical aptitude, fine motor skills, and attention to detail are 
essential. Beginners can practice by disassembling and reassembling 
inexpensive watches to gain hands-on experience, as this helps develop 
dexterity and an understanding of watch mechanics. 

2. Pursue Formal Education
In Hong Kong, formal education is a structured way to enter the 
watchmaking profession. The Institute of Swiss Watchmaking (HKIOSW), 
founded by Richemont, offers a one-year (1800-hour) Certified 
Watchmaking Course recognized internationally. This program focuses 
on assembling, servicing, and repairing watches, equipping students 
with the technical skills needed for the industry. 

Another option is the Higher Diploma in Mechanical Engineering at the 
Hong Kong Institute of Vocational Education (IVE(Lee Wai Lee)). This 
two-year program provides a broader curriculum, covering engineering, 
design, material selection, horological technology, advanced 
manufacturing, and 3D modelling. While less specialized than IOSW, it 
prepares students for diverse roles in the industry, including servicing, 
manufacturing, and production management. 

3. Gain Practical Experience through Apprenticeships
Apprenticeships offer hands-on training under the mentorship of 
seasoned watchmakers, allowing aspiring professionals to learn 
practical skills in real-world settings. Historically, watchmaking was 
taught through apprenticeships, and while they are less common today, 
they remain highly effective. In Hong Kong, finding an apprenticeship 
can be challenging due to limited opportunities. Apprenticeships provide 
personalized training, focusing on common repairs like battery changes 
and overhauls, which are immediately applicable in the workplace. 
However, the quality of training depends on the mentor, and outdated 
techniques can be a concern if the watchmaker is not up to date with 
industry standards.

4. Obtain Certifications
Certifications enhance credibility and employability. The American 
Watchmakers-Clockmakers Institute (AWCI) offers certifications that 
demonstrate commitment to professional development, which is 
particularly valuable for those with limited experience. In Hong Kong, 
completing the IOSW course or obtaining certifications from international 
bodies like the Watchmakers of Switzerland Training and Education 
Program (WOSTEP) can set candidates apart. WOSTEP, recognized 
globally, has affiliate schools, including in Hong Kong, offering courses in 
Swiss watch repair and micromechanics.

5. Build Experience and Specialize
After completing training, most watchmakers begin in servicing roles, 
repairing and maintaining timepieces for brands or retailers. With 
experience, they can specialize in areas like chronographs, minute 
repeaters, or regulating processes. Some may transition into 
manufacturing, designing watch movements, or even teaching. After 
several years of basic training and an additional few years of experience, 
watchmakers can take on leadership roles, such as production directors 
or independent brand owners.

製錶工藝是一門融合了精密工程、藝術造詣和對

時間深刻理解的手藝。在香港這個全球奢侈品及

鐘 錶 零 售 中 心 ， 製 錶 業 為 那 些 有 耐 心 、 

具備技術能力且充滿熱情的人提供了一條獨特且

有意義有回報的職業道路。然而，成為製錶師需

要付出努力、接受專業培訓，並了解產業的需

求。本文探討了投身成為製錶師的過程，香港的

職業發展路徑、需要考慮的主要因素，以及業界

應為進入該領域的年輕人採取的支持措施。

走上製錶師之路

成為製錶師需要結合專業教育、進行實習訓練

和持續學習。這趟旅程分為兩條主要途徑：透

過製錶學校接受正規教育，或師從經驗豐富的

專業人士進行學徒訓練。以下是邁向這項職業

的詳細步驟概述。

1. 培養基本興趣與技能

第一步是培養對鐘錶學 —— 計時科學的真正

興趣。有志於成為製錶師的人應該透過研究手

錶的零件、機械結構和歷史來熟悉手錶。基本

的機械原理、精細的轉動模式和對細節的關注

至關重要。初學者可以透過拆卸和重新組裝廉

價手錶以獲得實踐經驗，這有助於培養靈巧性

和對手錶機械結構的理解。

2. 接受正規教育

在香港，正規教育是進入製錶業的一種結構化

途徑。由歷峰集團創辦的香港瑞士鐘錶學院

(HKIOSW)提供為期一年(1800小時)的國際認

可的製錶認證課程。該專案專注於手錶的組

裝、保養和維修，為學生配備行業所需的技術

技能。

另一個選擇是香港專業教育學院(IVE李惠利分

校)的機械工程高級文憑課程。這個為期兩年的

計畫提供更廣泛的課程，涵蓋工程學、設計、

材料選擇、鐘錶技術、先進製造和3D建模。雖

然專業性不如香港瑞士鐘錶學院的課程，但它

為學生在行業中擔任不同角色打好根基，包括

服務、製造和生產管理。

3. 透過學徒制累積實務經驗

學徒制能讓有志者在經驗豐富的製錶師指導下

接受實習培訓，使其能在現實的環境中學習實

用技能。有史以來，製錶工藝均透過學徒制傳

授的，雖然如今這種模式已買小見小，但它仍

然非常有效。在香港，由於機會有限，找到學

徒崗位頗具挑戰性。學徒制提供個人化的培

訓，專注於常見的維修工作，如更換電池和全

面檢修，這些培訓可立即在工作中派上用場。

然而，培訓品質取決於導師，如果製錶師不了

解行業標準，那麼，過時的技術將會成為阻礙

發展的問題。

4. 取得證書

獲得一紙證書能提高信譽度和就業能力。由美

國鐘錶匠協會(AWCI)頒發的證書表明在職業發

展方面的投入，這對於經驗有限的人來說尤其

有價值。在香港，完成香港瑞士鐘錶學院的課

程 或 獲 得 瑞 士 鐘 錶 匠 培 訓 與 教 育 計 畫

(WOSTEP)等國際機構的認證，能讓求職者脫

穎而出。 WOSTEP 獲得全球認可，在香港及

世界各地均設有附屬學校，提供瑞士手錶維修

和微機械學課程。

5. 累積經驗步向專業化

完成培訓後，大多數製錶師從維修服務崗位開

始，為品牌或零售商維修和保養鐘錶。隨著經

驗的積累，他們可以專注於計時碼表、三問表

或校準流程等領域實現專業化。有些製錶師可

能轉而從事製造、手錶機芯設計，甚至教學工

作。經過幾年的基礎培訓和額外幾年的經驗累

積後，製錶師可以擔任領導職務，例如生產總

監或獨立品牌所有者。
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Major Factors to Consider for 
Watchmakers in Hong Kong
Pursuing a watchmaking career in Hong Kong involves navigating several 
unique challenges and opportunities. The following factors are critical for 
aspiring watchmakers to consider:

1. High Demand for Precision and Patience
Watchmaking demands exceptional patience and precision, as 
assembling a watch can involve over 1,000 tiny parts. Logical thinking, 
problem-solving skills, and mathematical aptitude are crucial for 
constructing and deconstructing complex mechanisms. In Hong Kong’s 
fast-paced environment, maintaining focus during long hours of 
meticulous work can be challenging, requiring mental resilience and 
stress management.

香港製錶師需要考慮的主要因素

在香港從事製錶職業需要應對一些獨特的挑戰

和機會。以下因素對有志於成為製錶師的人來

說至關重要：

1. 對精確性和耐心的高要求

製錶需要極高的耐心和精確性，因為組裝一隻

手錶可能涉及1000多個微小部件。邏輯思維、

解決問題的能力和數學天賦對於建構和拆解複

雜的機械結構至關重要。在香港快節奏的環境

中，長時間保持專注並進行細緻的工作並非易

事，需要極佳的心理韌性和壓力管理能力。
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2. Limited Training Opportunities
While Hong Kong hosts prestigious institutions like IOSW, the number of 
watchmaking schools and apprenticeships is limited compared to global 
hubs like Switzerland. Aspiring watchmakers may face stiff competition 
for spots in programs or apprenticeships. Additionally, the cost of 
education, such as the IVE program, can be a barrier for some, although 
scholarships from industry may offset expenses.

3. Industry Dynamics and Quartz Legacy
The watchmaking industry in Hong Kong was transformed by the quartz 
crisis of the 1970s, which reduced demand for mechanical watches. 
While the luxury mechanical watch market has since rebounded, quartz 
watches remain prevalent, affecting the skill set required. Watchmakers 
must be versatile, capable of servicing both mechanical and quartz 
timepieces. Additionally, Hong Kong’s status as a luxury retail hub 
means watchmakers often work in service centers for major brands, 
requiring strong customer service skills to interact with clients.

4. Salary and Career Progression
Starting salaries for watchmakers in Hong Kong are modest, among the 
lowest quadrant for IVE Engineering graduates. Significant earnings 
typically come after a decade of experience and specialization. The long 
training period and slow salary growth can deter young people, especially 
in a high-cost city like Hong Kong. However, the global demand for 
skilled watchmakers ensures job security, particularly as the industry 
faces a shortage due to retiring professionals.

Industry Support for Young Watchmakers
The watchmaking industry in Hong Kong, valued globally for its high-
quality products, must take proactive steps to attract and support young 
talent, especially given the aging workforce and shortage of new entrants. 

1. Expand Scholarship and Apprenticeship Programs
Brands already fund scholarships for programs like IOSW, covering 
tuition costs. The industry should expand these initiatives to make 
training accessible to a broader range of candidates, particularly those 
from underprivileged backgrounds. Additionally, creating more 
apprenticeship opportunities with reputable watchmakers would provide 
practical training and mentorship, addressing the gap between academic 
learning and real-world application.

2. Promote Watchmaking as a Viable Career
The industry should collaborate with schools and career counselors to 
raise awareness about watchmaking as a rewarding profession. 
Outreach programs, workshops, and career fairs can showcase the 
craft’s blend of artistry and technology, appealing to scientifically minded 
and creative youth. Highlighting success stories of young watchmakers 
can inspire others to pursue the trade.

3. Enhance Vocational Training
The Vocational Training Council (VTC) in Hong Kong offers the Earn & 
Learn Scheme, providing a monthly apprenticeship allowance of 
HK$1,000. Expanding this scheme to include more watchmaking-
specific incentives, such as subsidized tools or advanced training 
courses, would encourage participation. Partnerships with institutions 
like IVE and IOSW can also integrate modern techniques, such as 3D 
printing or smartwatch technology, to align training with industry trends. 

4. Foster Mentorship and Networking
The industry should establish mentorship programs connecting young 
watchmakers with experienced professionals. Events like watchmaking 
competitions or exhibitions can provide networking opportunities, 
allowing aspiring watchmakers to showcase their skills and connect with 
potential employers. Collaborations with global institutions, such as 
WOSTEP, can also expose young talent to international standards and 
opportunities.

5. Support Innovation and Entrepreneurship
Encouraging young watchmakers to innovate, such as through programs 
which teaches custom watch design, can inspire creativity. The industry 
could offer grants or incubators for young watchmakers to develop their 
own brands or designs, fostering entrepreneurship and keeping Hong 
Kong competitive in high-value watchmaking.

Conclusion
Becoming a watchmaker in Hong Kong is a journey of dedication, 
requiring a blend of technical skill, patience, and passion for horology. 
Through formal education at institutions like IOSW or IVE, apprenticeships, 
and certifications, aspiring watchmakers can build a rewarding career. 
However, they must navigate challenges like limited training opportunities, 
modest starting salaries, and the need for precision in a high-pressure 
environment. The industry can support young talent by expanding 
scholarships, promoting the profession, enhancing vocational training, 
fostering mentorship, and encouraging innovation. By investing in the 
next generation, Hong Kong’s watchmaking industry can ensure its 
legacy as a global leader in precision craftsmanship continues to thrive.

2. 有限的培訓機會

雖然香港有香港瑞士鐘錶學院等知名機構，但

與瑞士等全球製錶中心相比，製錶學校課程和

學徒職位的名額十分有限。有抱負的製錶師，

在申請課程或學徒計劃時，面臨激烈的競爭。

此外，儘管業界已提供獎學金計劃，可以抵消

部分課程費用(例如IVE課程)但仍然，並非人人

皆能負擔。

3.石英技術對鐘錶產業的深遠影響

20 世紀 70 年代石英錶的出現，致機械錶需求

下降，對香港的製錶業產生巨變。雖然奢華機

械錶市場此後有所復甦，但石英錶仍然盛行，

這影響了製錶師所需的技能。製錶師必須具備

多方面的能力，能夠同時維修機械錶和石英

錶。此外，香港作為奢侈品零售中心，意味著

製錶師經常在各大品牌的服務中心工作，他們

需具備良好的客戶服務能力，以便與客戶互

動。

4. 薪資與職業發展

香港製錶師的起薪不高，在香港職業教育學院

畢業的工程系學生中，起薪點處於最低水平。

通常，需要十年的經驗累積，達至專業水平，

才能獲得可觀的收入。漫長的培訓期和緩慢的

薪資成長可能會讓年輕人卻步，尤其在香港高

生活成本的城市中生活。然而，全球對具經驗

的製錶師的需求確保了其工作的穩定性，特別

是行業正面臨專業人士退休而出現的人才短缺

問題。

業界對年輕製錶師的支持

香港的製錶業以其高品質產品聞名全球，鑑於

勞動力老化和新入行人數短缺的情況，行業必

須採取積極措施吸引和支持年輕人才。

1. 擴大獎學金和學徒計劃

各大品牌已為香港瑞士鐘錶學院等課程設立獎

學金資助學費。產業應擴大這些舉措，吸引更

多人才，尤其是低收入家庭人士，能夠獲得培

訓機會。此外，與知名製錶師合作創造更多的

學徒職位，提供指導實習，彌補學術學習與實

際應用之間的差距。

2. 推廣製錶師為理想職業之選

業界應與學校和職業顧問合作，提高人們對製

表職業的認識。外展計畫、研討會和職業招聘

會可以展示這門手藝融合了藝術性和技術性，

吸引具有科學頭腦和創造力的年輕人。廣泛宣

傳年輕製錶師的成功故事，以激勵年青一輩投

身這一行業。

3. 加強職業培訓

香港職業訓練局(VTC)推出“Earn & Learn 計

劃”，每月提供 1000 港元的學徒津貼。擴大

該計劃，納入更多製表業專屬的激勵措施，如

工具補助或高級培訓課程，將有助鼓勵有志者

參與。與香港職業教育學院和香港瑞士鐘錶學

院等機構合作，以整合 3D 列印或智慧手錶技

術等現代技術，使培訓與行業趨勢保持一致。

4. 推行友師計劃加強指導和交流

業界應建立友師計劃，將年輕製錶師與經驗 

豐富的專業人士聯繫起來。透過製錶比賽或 

展覽等活動提供交流機會，讓有志於成為製錶

師展示自己的技能，並與潛在僱主建立聯繫。

與 WOSTEP 等全球機構的合作也能讓年輕人

學習國際標準，提升格局，獲得更多更好發展

機會。

5. 支持創新與創業

透過開設教授客製化手錶設計的課程等方式，

鼓勵年輕製錶師創新，可以激發他們的創造

力。業界可以為年輕製錶師提供資助或孵化

器，幫助他們開發自己的品牌或設計，培養創

業精神，保持香港在高端製錶領域的競爭力。

結論

在香港成為製錶師是一段充滿先付出後回報的

旅程，需要兼具精湛技藝、耐心和對鐘錶的熱

情。透過在香港瑞士鐘錶學院或香港職業教育

學院等機構接受正規教育、完成學徒訓練和獲

取證書，成為專業製錶師，打造別具意義同時

回報豐厚的職業。然而，他們必須應對諸多挑

戰，例如有限的培訓機會、較低起薪點，以及

在高壓環境下對精確性的要求。業界可以透過

擴大獎學金、推廣產業發展、加強職業培訓、

推行友師計劃等方式來支持年輕人才。透過投

資於下一代，香港的製錶業可以確保其作為全

球精密工藝領導者的地位，繼續蓬勃發展。
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Statistics of Hong Kong's  
Total Export & Import of Watch & Clock Industry
香港鐘錶業出入口統計 (By markets)

Year 2022 2023 2024 Jan - Jun 2025

Ranking 24 Ranking J-J 25 Consignment Value Value Value Value % Change
WORLD 54,780,639 54,510,715 48,789,619 23,899,471 -3.8%

1 1 USA 8,933,908 7,983,308 8,180,201 3,808,051 -0.2%
3 2 SWITZERLAND 7,072,254 7,530,978 6,552,616 3,325,943 -6.7%
2 3 THE MAINLAND OF CHINA 8,152,784 8,479,808 6,702,234 3,099,758 -16.1%
4 4 MACAO 4,789,785 6,218,692 4,292,692 2,002,856 -12.5%
5 5 JAPAN 3,911,898 3,512,930 3,428,691 1,799,945 -1.2%
6 6 GERMANY 2,161,287 1,897,199 1,766,699 891,884 +11.3%
8 7 INDIA 1,104,410 1,141,744 1,443,480 811,404 +38.7%
7 8 UNITED ARAB EMIRATES 1,319,757 1,488,236 1,502,964 614,442 -29.1%
9 9 THAILAND 1,162,309 1,306,946 1,256,079 571,807 -26.8%

10 10 TAIWAN 1,024,594 1,419,487 1,161,262 561,596 +9.0%
16 11 FRANCE 670,730 621,940 714,207 460,413 +46.8%
19 12 BRAZIL 575,031 505,296 583,332 412,709 +60.1%
14 13 AUSTRALIA 815,025 811,992 877,759 404,063 -3.7%
12 14 ITALY 999,051 923,961 888,360 402,189 -21.6%
11 15 PHILIPPINES 2,176,986 1,739,283 1,035,756 387,100 -34.4%
13 16 UNITED KINGDOM 1,070,036 1,110,311 885,884 378,985 -16.2%
15 17 SINGAPORE 1,326,634 1,089,270 725,475 331,045 -15.4%
17 18 NETHERLANDS 768,946 719,212 701,589 328,206 -6.0%
21 19 TURKIYE 380,872 432,178 498,524 285,337 +40.9%
18 20 SPAIN 803,862 452,063 672,468 256,734 -10.5%
20 21 CANADA 199,733 533,571 509,068 250,928 +1.7%
22 22 MALAYSIA 540,684 380,514 330,256 223,122 +45.4%
23 23 BELGIUM 200,047 165,450 210,586 142,547 +34.1%
29 24 VIET NAM 286,093 189,218 149,714 85,897 +14.5%
27 25 AUSTRIA 131,828 113,471 84,701 57,125 +35.1%
24 26 INDONESIA 472,582 306,777 149,639 56,902 -6.3%
25 27 PANAMA 131,305 94,518 111,142 52,127 +18.8%
26 28 SWEDEN 152,454 122,366 92,146 39,062 -7.1%
28 29 FINLAND 69,933 64,156 51,934 18,154 -33.3%

Notes:	 Adjustments relating to earlier months of a particular year are incorporated in the cumulative totals of that year only. It follows that the sums of the monthly figures may differ from the cumulative totals.
	 Hong Kong’s external merchandise trade statistics are compiled based on information contained in import/export declarations. The Hong Kong Special Administrative Region is a separate customs 

territory, as stated in “The Basic Law of the Hong Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China”. Import/export declaration is also required of Hong Kong’s merchandise trade 
with the mainland of China, and statistics relating to this are included in Hong Kong’s external merchandise trade statistics.

	 Figures may not add up to total due to rounding.
	 Updated commodity classification for trade statistics in  “Standard International Trade Classification” (SITC) can be referred to C&SD website.https://www.censtatd.gov.hk/en/page_94.html.
	 The trade statistics system of Hong Kong is primarily designed for compilation of trade statistics at aggregate and broad commodity level for macroeconomic analysis, rather than for monitoring or 

tracking the imports and exports of certain commodities.  Although quality assurance procedures are in place, some data may still be subject to reporting or other errors, especially at detailed commodity 
code level.  Yet, the overall impact on the aggregate trade statistics should still be negligible.

	 SITC Items with nil records is omitted.
	 Countries of consignment with nil records is omitted.	
	 0.0%      Increase or decrease of less than 0.05%						      	
Source:	 Trade Analysis Section, Census and Statistics Department,		
	 The Government of the Hong Kong Special Administrative Region		
	 Enquiry telephone no. : 2582 4915		
	 Enquiry e-mail : trade@censtatd.gov.hk		

Statistics of Hong Kong's  
Total Export & Import of Watch & Clock Industry
香港鐘錶業出入口統計 (By supplies)

Year 2022 2023 2024 Jan - Jun 2025

Ranking 24 Ranking J-J 25 Consignment Value Value Value Value  % Change
WORLD 59,404,065 65,663,925 59,842,997 31,706,149 +6.3%

1 1 SWITZERLAND 17,448,424 22,541,382 19,111,479 9,124,848 -6.2%
3 2 JAPAN 9,114,174 11,132,923 10,883,654 6,596,957 +23.1%
2 3 THE MAINLAND OF CHINA 12,625,318 12,305,165 11,854,392 6,169,554 +10.3%
4 4 USA 3,397,589 3,329,846 2,833,738 1,779,542 +17.0%
5 5 SINGAPORE 3,132,124 3,359,191 2,761,986 1,584,493 +20.5%
7 6 UNITED KINGDOM 1,227,216 1,507,271 1,578,743 876,259 +20.1%
6 7 MACAO 1,577,900 1,640,901 1,789,856 861,911 -7.9%
8 8 UNITED ARAB EMIRATES 1,909,023 1,193,337 1,419,493 768,393 -16.1%
9 9 THAILAND 1,397,114 1,288,561 1,270,668 770,645 +37.5%

10 10 ITALY 988,211 1,008,119 858,018 460,457 +12.8%
11 11 GERMANY 525,595 546,760 586,675 405,443 +49.2%
12 12 FRANCE 389,765 504,095 509,832 241,181 -19.4%
14 13 MALAYSIA 452,477 522,696 455,258 238,436 +15.0%
13 14 SPAIN 435,077 486,126 466,237 234,432 +8.8%
15 15 TAIWAN 597,281 319,805 428,869 210,981 +35.0%
16 16 AUSTRALIA 301,401 375,182 279,797 187,988 +48.6%
18 17 CANADA 79,936 168,180 166,535 127,314 +54.8%
17 18 NETHERLANDS 213,070 205,786 225,869 97,842 +21.4%
19 19 VIET NAM 74,886 81,103 110,397 36,243 -28.8%
22 20 BELGIUM 81,122 59,123 63,477 36,242 +6.6%
21 21 PANAMA 60,345 66,388 73,177 28,454 -3.6%
20 22 PHILIPPINES 49,721 90,732 101,614 26,248 -44.4%
23 23 AUSTRIA 53,964 62,852 61,475 24,088 -17.3%
25 24 INDONESIA 44,397 25,109 30,341 9,701 -20.8%
24 25 INDIA 59,879 51,192 38,319 9,512 -53.1%
27 26 TURKIYE 33,704 18,655 19,507 7,047 -46.5%
26 27 SWEDEN 14,367 25,096 23,039 4,810 -64.0%
28 28 FINLAND 3,724 6,453 1,508 949 -22.5%
29 29 BRAZIL 1,538 481 1,491 940 +297.7%

Notes:	 Adjustments relating to earlier months of a particular year are incorporated in the cumulative totals of that year only. It follows that the sums of the monthly figures may differ from the cumulative totals.
	 Hong Kong’s external merchandise trade statistics are compiled based on information contained in import/export declarations. The Hong Kong Special Administrative Region is a separate customs 

territory, as stated in “The Basic Law of the Hong Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China”. Import/export declaration is also required of Hong Kong’s merchandise trade 
with the mainland of China, and statistics relating to this are included in Hong Kong’s external merchandise trade statistics.

	 Figures may not add up to total due to rounding.	
	 Updated commodity classification for trade statistics in  “Standard International Trade Classification” (SITC) can be referred to C&SD website.https://www.censtatd.gov.hk/en/page_94.html.
	 The trade statistics system of Hong Kong is primarily designed for compilation of trade statistics at aggregate and broad commodity level for macroeconomic analysis, rather than for monitoring or 

tracking the imports and exports of certain commodities.  Although quality assurance procedures are in place, some data may still be subject to reporting or other errors, especially at detailed commodity 
code level.  Yet, the overall impact on the aggregate trade statistics should still be negligible.	

	 SITC Items with nil records is omitted.		
	 Countries of consignment with nil records is omitted.
	 For imports, the country/territory of consignment is the country/territory from which the goods were consigned, by any form of transport, to Hong Kong, without any further intermediate commercial 

transaction. The country/territory from which the goods are consigned is not necessarily the country/territory of origin, manufacture or shipment.
	 - 	 Nil record for value
	 @T	 Value less than HK$ 500
	 N.A.	 Not available on Year-on-Year change
	 0.0%	 Increase or decrease of less than 0.05%
	 **	 Increase or decrease of over 999.9%							     
Source:	 Trade Analysis Section, Census and Statistics Department,
	 The Government of the Hong Kong Special Administrative Region
	 Enquiry telephone no. : 2582 4915
	 Enquiry e-mail : trade@censtatd.gov.hk

Hong Kong's Total Export of Watches & Clocks (SITC 885) Hong Kong's Total Import of Watches & Clocks (SITC 885) VALUE: HKD (000) VALUE: HKD (000)

Statistics of Hong Kong's Total Export & Import of Watch & Clock Industry
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香港鐘錶業出入口統計
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(By Products)

Year 2022 2023 2024 Jan - Jun 2025

Trade Type SITC 3-digit Value Value Value Value % Change
885 WATCHES AND CLOCKS 54,780,639 54,510,715 48,789,619 23,899,471 -3.8%

88531
WRIST-WATCHES, ELECTRICALLY OPERATED, WHETHER OR NOT 
INCORPORATING A STOP-WATCH FACILITY, WITH CASE OF PRECIOUS 
METAL OR OF METAL CLAD WITH PRECIOUS METAL

1,464,476 1,439,183 1,031,211 553,386 -2.7%

88532 WRIST WATCHES, NOT BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED, WITH 
CASE MADE OF OR CLAD WITH PRECIOUS METAL 10,419,134 11,335,438 10,037,702 5,122,016 -10.7%

88539 POCKET AND OTHER WATCHES (NOT WRIST WATCHES), WITH CASE MADE 
OF OR CLAD WITH PRECIOUS METAL 15,441 34,736 28,021 10,652 -51.3%

88541 WRIST WATCHES, BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED, WITH CASE 
NOT MADE OF OR CLAD WITH PRECIOUS METAL 20,199,323 16,940,310 15,217,523 6,992,365 -1.7%

88542 WRIST WATCHES, NOT BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED, WITH 
CASE NOT MADE OF OR CLAD WITH PRECIOUS METAL 8,854,804 10,497,950 8,956,273 4,745,987 +3.0%

88549 POCKET AND OTHER WATCHES (NOT WRIST WATCHES), WITH CASE NOT 
MADE OF OR CLAD WITH PRECIOUS METAL 65,520 78,478 164,346 51,827 -55.1%

88551 WATCH MOVEMENTS, BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED, 
COMPLETE AND ASSEMBLED 1,599,414 1,554,242 1,653,572 591,279 -29.7%

88552 WATCH MOVEMENTS, NOT BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED, 
COMPLETE AND ASSEMBLED 275,283 188,406 219,605 186,581 +84.6%

88571 INSTRUMENT PANEL CLOCKS AND CLOCKS OF A SIMILAR TYPE, FOR 
VEHICLES, AIRCRAFT, SPACECRAFT OR VESSELS 2,421 3,183 1,517 1,464 +210.0%

88572 CLOCKS WITH WATCH MOVEMENTS, BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED 1,896 1,988 2,239 1,044 -15.2%
88573 CLOCKS WITH WATCH MOVEMENTS, NOT BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED 18 230 198 39,811 -36.2%
88574 ALARM CLOCKS, BATTERY, ACCUMULATOR OR MAINS POWERED 105,488 195,243 101,571 579 +74.0%
88575 ALARM CLOCKS, NOT BATTERY, ACCUMULATOR OR MAINS POWERED 188 207 698 46,160 +0.2%
88576 WALL CLOCKS, BATTERY, ACCUMULATOR OR MAINS POWERED 90,528 80,415 106,774 143 -7.0%
88577 WALL CLOCKS, NOT BATTERY, ACCUMULATOR OR MAINS POWERED 3,240 362 528 22,936 +53.8%
88578 CLOCKS, BATTERY, ACCUMULATOR OR MAINS POWERED, N.E.S. 40,319 36,531 45,125 28,706 +91.7%
88579 CLOCKS, N.E.S. 22,187 120,476 38,959 1,586,300 -5.1%
88591 WATCH CASES AND PARTS OF WATCH CASES 3,263,589 3,528,035 3,284,900 1,034,755 -4.7%

88592 WATCH STRAPS, WATCH BANDS AND WATCH BRACELETS, AND PARTS 
THEREOF, OF METAL 2,281,127 2,390,691 2,175,814 320,696 -13.5%

88593 WATCH STRAPS, WATCH BANDS AND WATCH BRACELETS AND PARTS 
THEREOF, OF MATERIALS OTHER THAN METAL 886,376 811,215 738,863 265,759 -10.9%

88594 APPARATUS FOR MEASURING, RECORDING OR OTHERWISE INDICATING 
INTERVALS OF TIME 129,373 136,212 108,754 46,569 -3.9%

88595 TIME SWITCHES WITH CLOCK OR WATCH MOVEMENT OR WITH 
SYNCHRONOUS MOTOR 42,899 44,833 96,905 76,850 +381.7%

88596 CLOCK MOVEMENTS, COMPLETE AND ASSEMBLED 19,909 16,440 14,754 7,207 -1.9%

88597 CLOCK CASES AND CASES OF A SIMILAR TYPE FOR OTHER GOODS OF 
GROUP 885, AND PARTS THEREOF 15,640 12,607 13,579 4,828 -11.4%

88598 COMPLETE WATCH/CLOCK MOVEMENTS, UNASSEMBLED OR PARTLY 
ASSEMBLED; INCOMPLETE WATCH/CLOCK MOVEMENTS, ASSEMBLED 237,507 235,557 210,935 107,441 +2.2%

88599 CLOCK OR WATCH PARTS, N.E.S. 4,744,537 4,827,748 4,539,254 2,319,889 +1.7%

Notes:	 Adjustments relating to earlier months of a particular year are incorporated in the cumulative totals of that year only. It follows that the sums of the monthly figures may differ from the cumulative totals.
	 Hong Kong’s external merchandise trade statistics are compiled based on information contained in import/export declarations. The Hong Kong Special Administrative Region is a separate customs 

territory, as stated in “The Basic Law of the Hong Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China”. Import/export declaration is also required of Hong Kong’s merchandise trade 
with the mainland of China, and statistics relating to this are included in Hong Kong’s external merchandise trade statistics.					   

	 Figures may not add up to total due to rounding.					   
	 Updated commodity classification for trade statistics in  “Standard International Trade Classification” (SITC) can be referred to C&SD website.https://www.censtatd.gov.hk/en/page_94.html.
	 The trade statistics system of Hong Kong is primarily designed for compilation of trade statistics at aggregate and broad commodity level for macroeconomic analysis, rather than for monitoring or 

tracking the imports and exports of certain commodities.  Although quality assurance procedures are in place, some data may still be subject to reporting or other errors, especially at detailed commodity 
code level.  Yet, the overall impact on the aggregate trade statistics should still be negligible.					   

	 SITC Items with nil records is omitted.					  
	 -  	 Nil record for value					   
	 N.A.	 Not available on Year-on-Year change					   
	 0.0%	 Increase or decrease of less than 0.05%					   
	 **	 Increase or decrease of over 999.9%
Source:	 Trade Analysis Section, Census and Statistics Department,					   
	 The Government of the Hong Kong Special Administrative Region					   
	 Enquiry telephone no. : 2582 4915					   
	 Enquiry e-mail : trade@censtatd.gov.hk					   

(By Products)

Year 2022 2023 2024 Jan - Jun 2025

Trade Type SITC 5-digit Value Value Value Value % Change
885 WATCHES AND CLOCKS 59,404,065 65,663,925 59,842,997 31,706,149 +6.3%

88531
WRIST-WATCHES, ELECTRICALLY OPERATED, WHETHER OR NOT 
INCORPORATING A STOP-WATCH FACILITY, WITH CASE OF PRECIOUS 
METAL OR OF METAL CLAD WITH PRECIOUS METAL

1,658,532 1,676,813 1,494,671 814,180 +44.2%

88532 WRIST WATCHES, NOT BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED, WITH 
CASE MADE OF OR CLAD WITH PRECIOUS METAL 21,192,795 23,638,238 20,583,931 10,617,251 -0.1%

88539 POCKET AND OTHER WATCHES (NOT WRIST WATCHES), WITH CASE MADE 
OF OR CLAD WITH PRECIOUS METAL 32,898 30,786 29,287 13,218 -36.5%

88541 WRIST WATCHES, BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED, WITH CASE 
NOT MADE OF OR CLAD WITH PRECIOUS METAL 9,985,792 9,471,871 8,921,359 4,529,876 +5.4%

88542 WRIST WATCHES, NOT BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED, WITH 
CASE NOT MADE OF OR CLAD WITH PRECIOUS METAL 16,225,114 20,864,429 19,605,167 11,206,256 +14.8%

88549 POCKET AND OTHER WATCHES (NOT WRIST WATCHES), WITH CASE NOT 
MADE OF OR CLAD WITH PRECIOUS METAL 14,297 52,133 8,956 3,389 -20.8%

88551 WATCH MOVEMENTS, BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED, 
COMPLETE AND ASSEMBLED 2,213,880 1,794,381 1,801,428 906,209 +4.7%

88552 WATCH MOVEMENTS, NOT BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED, 
COMPLETE AND ASSEMBLED 350,931 226,299 237,818 100,098 -27.2%

88571 INSTRUMENT PANEL CLOCKS AND CLOCKS OF A SIMILAR TYPE, FOR 
VEHICLES, AIRCRAFT, SPACECRAFT OR VESSELS 1,675 2,203 4,518 544 -83.5%

88572 CLOCKS WITH WATCH MOVEMENTS, BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED 431 806 2,529 203 -62.0%
88573 CLOCKS WITH WATCH MOVEMENTS, NOT BATTERY OR ACCUMULATOR POWERED 41  -  - 27,695 +33.9%
88574 ALARM CLOCKS, BATTERY, ACCUMULATOR OR MAINS POWERED 44,359 37,079 41,772 233  N.A.
88575 ALARM CLOCKS, NOT BATTERY, ACCUMULATOR OR MAINS POWERED  - 32 294 31,325 +14.8%
88576 WALL CLOCKS, BATTERY, ACCUMULATOR OR MAINS POWERED 57,369 47,894 64,710 283 +27.1%
88577 WALL CLOCKS, NOT BATTERY, ACCUMULATOR OR MAINS POWERED 1,076 409 1,835 20,311 +1.9%
88578 CLOCKS, BATTERY, ACCUMULATOR OR MAINS POWERED, N.E.S. 124,893 26,191 46,247 37,611 +436.6%
88579  CLOCKS, N.E.S. 26,943 30,259 36,443 1,086,903 -2.2%
88591 WATCH CASES AND PARTS OF WATCH CASES 1,912,528 2,285,868 2,203,291 671,029 -4.2%

88592 WATCH STRAPS, WATCH BANDS AND WATCH BRACELETS, AND PARTS 
THEREOF, OF METAL 1,580,512 1,651,276 1,416,234 225,150 +2.0%

88593 WATCH STRAPS, WATCH BANDS AND WATCH BRACELETS AND PARTS 
THEREOF, OF MATERIALS OTHER THAN METAL 573,511 475,955 483,139 186,886 +2.9%

88594 APPARATUS FOR MEASURING, RECORDING OR OTHERWISE INDICATING 
INTERVALS OF TIME 59,925 50,824 50,773 23,718 -0.8%

88595 TIME SWITCHES WITH CLOCK OR WATCH MOVEMENT OR WITH 
SYNCHRONOUS MOTOR 12,423 16,408 8,112 9,258 +146.2%

88596 CLOCK MOVEMENTS, COMPLETE AND ASSEMBLED 19,958 16,219 13,353 8,822 +44.8%

88597 CLOCK CASES AND CASES OF A SIMILAR TYPE FOR OTHER GOODS OF 
GROUP 885, AND PARTS THEREOF 4,113 2,588 4,249 1,044 -43.6%

88598 COMPLETE WATCH/CLOCK MOVEMENTS, UNASSEMBLED OR PARTLY 
ASSEMBLED; INCOMPLETE WATCH/CLOCK MOVEMENTS, ASSEMBLED 1,498,813 1,303,298 1,016,685 521,075 +1.0%

88599 CLOCK OR WATCH PARTS, N.E.S. 1,811,256 1,961,668 1,766,193 850,471 -4.0%

Notes:	 Adjustments relating to earlier months of a particular year are incorporated in the cumulative totals of that year only. It follows that the sums of the monthly figures may differ from the cumulative totals.
	 Hong Kong’s external merchandise trade statistics are compiled based on information contained in import/export declarations. The Hong Kong Special Administrative Region is a separate customs 

territory, as stated in “The Basic Law of the Hong Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China”. Import/export declaration is also required of Hong Kong’s merchandise trade 
with the mainland of China, and statistics relating to this are included in Hong Kong’s external merchandise trade statistics.					   

	 Figures may not add up to total due to rounding.					   
	 Updated commodity classification for trade statistics in  “Standard International Trade Classification” (SITC) can be referred to C&SD website.https://www.censtatd.gov.hk/en/page_94.html.
	 The trade statistics system of Hong Kong is primarily designed for compilation of trade statistics at aggregate and broad commodity level for macroeconomic analysis, rather than for monitoring or 

tracking the imports and exports of certain commodities.  Although quality assurance procedures are in place, some data may still be subject to reporting or other errors, especially at detailed commodity 
code level.  Yet, the overall impact on the aggregate trade statistics should still be negligible.					   

	 SITC Items with nil records is omitted.					  
	 - 	 Nil record for value					   
	 @T	 Value less than HK$ 500					   
	 N.A.	 Not available on Year-on-Year change					   
	 0.0%	 Increase or decrease of less than 0.05%					   
	 **        Increase or decrease of over 999.9%					   
Source:	 Trade Analysis Section, Census and Statistics Department,					   
	 The Government of the Hong Kong Special Administrative Region					   
	 Enquiry telephone no. : 2582 4915					   
	 Enquiry e-mail : trade@censtatd.gov.hk					   

VALUE: HKD (000) VALUE: HKD (000)Hong Kong's Total Export of Watches & Clocks (SITC 885) Hong Kong's Total Import of Watches & Clocks (SITC 885) 
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Members Directory &  
Products Specialized
會員名錄及產品分類

Members Directory & Products Specialized
會員名錄及產品分類

Members Directory & Products Specialized
會員名錄及產品分類  

1 Heart Watch Industrial Co., Ltd. 壹意鐘表實業有限公司
Rm. 8, 11/F., Wang Fai Ind. Bldg., 29 Luk Hop Street, San Po Kong, Kln, Hong Kong
香港九龍新蒲崗六合街 29 號宏輝工業大廈 11 樓 8 室

Representative 代表人 : Ms. Zeng Zaie 曾再娥女士

Tel 電話 : 3050 6830
Fax 傳真 : 3069 6981
Web 網址 : www.1heartwatch.com
e-mail 電郵 : info@1heartwatch.com, info@1heartwatch.hk
Trade Mark 商標 :  ─
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

2 Win Enterprise (HK) Co., Ltd. 雙盈企業 ( 香港 ) 有限公司
Flat K, 8/F., MG Tower, 133 Hoi Bun Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong
香港九龍觀塘海濱道 133 號萬兆豐中心 8 樓 K 座

Representative 代表人 : Mr. Wei Wen Wu 魏文武先生

Tel 電話 : 2854 0522
Fax 傳真 :  ─
Web 網址 : www.2winwatches.com.hk
e-mail 電郵 : sales@2win.com.hk
Trade Mark 商標 :  ─
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Quartz Complete Watch 行針成錶

3 Wells Watch Ind. Ltd. 三井錶業有限公司
Unit 1503-06, 15/F., Tower 1, Ever Gain Plaza, 88 Container Port Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong
香港新界葵涌貨櫃碼頭道 88 號永得利廣場第 1 期 15 樓 1503-06 室

Representative 代表人 : Mr. Clement Cheuk 卓善章先生

Tel 電話 : 2489 2318
Fax 傳真 : 2489 2367
Web 網址 : www.3wells.com
e-mail 電郵 : clement@3wells.com
Trade Mark 商標 :  ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001

Products 產品 : Complete Watch (Analogue Quarte Watch & 
Digital Watch) 成錶 ( 石英錶及電子跳字錶 )

Action Wise Int'l Ltd. 勁俊國際有限公司
Rm. D1, 9/F., Mai Shun Ind. Bldg., 18-24 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong
香港新界葵涌葵昌路 18-24 號美順工業大廈 9 樓 D1 室

Representative 代表人 : Mr. Lai Man Tat, Eric 黎民達先生

Tel 電話 : 3565 0156
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : eric@action-wise.com
Trade Mark 商標 :  ─
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Ajay Diam Ltd. 亞洲鑽石有限公司
Flat 1301, 13/F., Hart House, 12-14 Hart Avenue, Tsim Sha Tsui, Kln, Hong Kong
香港九龍尖沙咀赫德道 12-14 號赫德大廈 13 樓 1301 室

Representative 代表人 : Mr. Nikhil Gandhi
Tel 電話 : 2316 2255
Fax 傳真 : 2316 7611
Web 網址 : www.ajaydiamltd.com
e-mail 電郵 : info@ajaydiamltd.com
Trade Mark 商標 : SMEA
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Al-Futtaim Hong Kong (Private) Ltd. 愛爾富唐香港 ( 私人 ) 有限公司
Unit 912, Blk. A, Tonic Ind. Centre, 26 Kai Cheung Road, Kowloon Bay, Kln, Hong Kong 
香港九龍灣啟祥道 26 號同力工業中心 A 座 912 室

Representative 代表人 : Mr. Allwyn Charles Lewis
Tel 電話 : 2956 0001
Fax 傳真 : 2956 0017
Web 網址 : www.worldofwestar.com
e-mail 電郵 : william.li@afwestar.com.hk
Trade Mark 商標 : KOLBER, WESTAR
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Allied Asia Enterprise (PVT) Ltd.
Unit 18B, 18/F., Sing Teck Fty. Bldg., 44 Wong Chuk Hang Road, Wong Chuk Hang, Hong Kong
香港黃竹坑道 44 號盛德工業大廈 18 樓 B 室

Representative 代表人 : Mr. Saurabh Agarwal
Tel 電話 : 2552 2893
Fax 傳真 : 2552 5539
Web 網址 : www.alliedasia.com
e-mail 電郵 : watches@alliedasia.com
Trade Mark 商標 :  ─
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

AmPrex Industrial Ltd. 安柏實業 ( 國際 ) 有限公司
Unit 10, 5/F., Kowloon Plaza, 485 Castle Peak Road, Kln, Hong Kong
香港九龍青山道 485 號九龍廣場 5 字樓 10 號室

Representative 代表人 : Mr. Antonio Wong 王學禮先生

Tel 電話 : 3571 8208
Fax 傳真 : 3571 9939
Web 網址 : www.amprex.com.hk
e-mail 電郵 : antonio@amprex.com.hk
Trade Mark 商標 :  ─
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Anpassa Watch Co.
Rm. 3, 2/F., Shing Yip Ind. Bldg., 19-21 Shing Yip Street, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘成業街 19-21 號成業工業大廈 2 字樓 3 室

Representative 代表人 : Mr. Gary Ching
Tel 電話 : 2304 1098
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.anpassawatch.com
e-mail 電郵 : gary@anpassawatch.com
Trade Mark 商標 : ANPASSA
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Art Time (H.K.) Ltd. 藝時 ( 香港 ) 有限公司
Rm. 1605, 16/F., New Treasure Centre, 10 Ng Fong Street, San Po Kong, Kln, Hong Kong 
香港九龍新蒲崗五芳街 10 號新寶中心 16 樓 1605 室

Representative 代表人 : Ms. Wong Mei Han 黃美嫻小姐

Tel 電話 : 2407 3007
Fax 傳真 : 2407 3283
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : info@arttimehk.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Complete Watch
成錶

Atmoz Watch Ltd. 奧時錶業有限公司
Unit 912, 9/F., Chao's Ind. Bldg., 9 Kin Fat Street, Tuen Mun, N. T., Hong Kong  
香港新界屯門建發街 9 號鴻文工業大廈 9 樓 912 室 
Representative 代表人 : Mr. Lee Kam Chi, Angus 李錦志先生

Tel 電話 : 9023 5887
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.atmoz.watch
e-mail 電郵 : info@atmoz.watch, angus@atmoz.watch
Trade Mark 商標 : ATMOZ, AEGA
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : High-grade Complete Watch 高級成錶

AWC International Ltd.
Unit C, 11/F., Blk. 1, Wah Fung Ind. Centre, 33-39 Kwai Fung Crescent, Kwai Chung, Kln, Hong Kong 
香港新界葵涌葵豐街 33-39 號華豐工業中心 1 期 11 樓 C 座

Representative 代表人 : Ms. Wu Chia Jou
Tel 電話 : 3525 0712
Fax 傳真 : 3525 0713
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : annie@awc.com.hk, account@awc.com.hk
Trade Mark 商標 : LEE COOPER, QUANTUM, SLAZENGER
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Basel Watch (Hong Kong) Ltd. 瑞士名錶 ( 香港 ) 有限公司
G/F., Grandview Garden, 71 Pau Chung Street, To Kwa Wan, Kln, Hong Kong 
香港九龍土瓜灣炮仗街 71 號嘉景花園地下

Representative 代表人 : Mr. Wong Wing Kin, Harris 王永堅先生

Tel 電話 : 2356 8288
Fax 傳真 : 2334 6676
Web 網址 : www.timeplaza.com.hk
e-mail 電郵 : timeplaza@timeplaza.com.hk
Trade Mark 商標 : HERMANN RUDOLF, VALENLEO
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Better Time Industrial Ltd. 百達時實業有限公司
5/F., Wing Ming Ind. Centre, 15 Cheung Yue Street, Cheung Sha Wan, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣長裕街 15 號永明工業中心 5 字樓

Representative 代表人 : Ms. Chan Mi Ching, Isabella 陳美程小姐

Tel 電話 : 2307 1603
Fax 傳真 : 2786 1020
Web 網址 : www.bettertimewatch.com
e-mail 電郵 : watch@bettertimewatch.com
Trade Mark 商標 : EXPRESSO
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

BM Time Design Ltd.
Rm.16, 33/F., Tower A, Southmark, 11 Yip Hing Street, Wong Chuk Hang, Aberdeen, Hong Kong
香港香港仔黃竹坑業興街 11 號南匯廣場 A 座 33 樓 16 室

Representative 代表人 : Ms. Leung Wai Han
Tel 電話 : 2580 9181
Fax 傳真 : 2580 6178
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : info@bm-timedesign.com.hk
Trade Mark 商標 : BM TIME DESIGN
ISO Certification 證書 :
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Belton China Ltd. 百德 ( 亞洲 ) 有限公司
Unit 1504, 15/F., Global Gateway Tower, 63 Wing Hong Street, Cheung Sha Wan, Kln, Hong Kong
香港九龍長沙灣永康街 63 號 Global Gateway Tower 15 樓 1504 室

Representative 代表人 : Mr. Nicola Giglio
Tel 電話 : 2850 8086
Fax 傳真 : 2851 8586
Web 網址 : www.beltonchinalimited.com
e-mail 電郵 : info@beltonchinahk.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

BLM International Ltd. 三斑尼國際貿易有限公司
Rm. A08, 17/F., Billion Plaza, Ph.2, 10 Cheung Yue Street, Lai Chi Kok, Kln, Hong Kong 
香港九龍荔枝角長裕街 10 號億京廣場 2 期 17 樓 A08 室

Representative 代表人 : Mr. Lokesh Sabnani
Tel 電話 : ─
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.blmintl.com
e-mail 電郵 : lokesh@blmintl.com
Trade Mark 商標 : SEPTIMA
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Bridgestone Watch Ltd. 寶德精密有限公司
Rm. 2004, 20/F., Nanyang Plaza, 57 Hung To Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong  
香港九龍觀塘鴻圖道 57 號南洋廣場 20 字樓 2004 室

Representative 代表人 : Mr. Chi Lin 林啟業先生

Tel 電話 : 2343 6070
Fax 傳真 : 2341 8258
Web 網址 : www.bridgestonewatch.en.alibaba.com
e-mail 電郵 : chi@sutechk.com
Trade Mark 商標 : SUNREX,  LE TANDY
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Cathy Enterprises Ltd. 嘉暉企業有限公司
Flat 1, 8/F., Trans Asia Centre, 18 Kin Hong Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌健康街 18 號恆亞中心 8 樓 1 室

Representative 代表人 : Mr. Samson Poon 潘日信先生

Tel 電話 : 2481 7902
Fax 傳真 : 2481 7804
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : samson@cathy-group.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Ching Chi Industrial Co. Ltd. 精緻實業有限公司
Rm. 1712, 17/F., Cheung Fung Ind. Bldg., 23-39 Pak Tin Par Street, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣白田霸街 23-39 號長豐工業大廈 1712 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Chi Wai 陳志偉先生

Tel 電話 : 2499 8113
Fax 傳真 : 2499 8182
Web 網址 : www.chingchi.com.hk
e-mail 電郵 : may@chingchi.com
Trade Mark 商標 : Romance
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Christina Watch Co., Ltd. 基立時鐘錶有限公司
Rm. 812, 8 Commercial Tower, 8 Sun Yip Street, Chai Wan, Hong Kong 
香港柴灣新業街 8 號 8 號商業廣場 812 室

Representative 代表人 : Mr. Hung Keung Lung, Robert 孔強龍先生

Tel 電話 : 2898 1106
Fax 傳真 : 2898 8814
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : cwatch@netvigator.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch (Quartz Analog) 成錶 ( 石英 )

Chung Nam Watch Co., Ltd. 中南鐘錶有限公司
20-21/F., Chung Nam Bldg., 1 Lockhart Road, Wanchai, Hong Kong
香港灣仔駱克道 1 號中南大廈 20-21 字樓

Representative 代表人 : Mr. Chong Hot Hoi, Bob 莊學海先生 

Tel 電話 : 2529 6111
Fax 傳真 : 2861 5170, 2865 6527
Web 網址 : www.chungnam.com
e-mail 電郵 : bobchong@chungnam.com
Trade Mark 商標 : Roamer, Octo, Tugaris
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch, 成錶

Complete Watch
成錶

Complete Watch
成錶
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CX Time Ltd.
Flat D, 3/F., Mai Wah Ind. Bldg., 1-7 Wah Sing Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌華星街 1-7 號美華工業大廈 3 樓 D 座

Representative 代表人 : Mr. Shyam Lal (Monoj)
Tel 電話 : 2815 5162
Fax 傳真 : 2526 1206
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : mlal@cxtimeltd.com
Trade Mark 商標 : Techno Pave, Gino Milano
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Dailywin Watch Products Mfg. Ltd. 得利鐘錶製品廠有限公司
3/F., Stage II, Yee Lim Ind. Bldg., 8 Ka Ting Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌嘉定路 8 號裕林工業大廈 2 期 3 字樓

Representative 代表人 : Mr. Leung Ka Wai, Wayne 梁嘉威先生

Tel 電話 : 2428 8131
Fax 傳真 : 2480 5541
Web 網址 : www.dailywin.com, www.sagawatch.com
e-mail 電郵 : dailywin@dailywin.com
Trade Mark 商標 : SAGA 世家

ISO Certification 證書 : CEC, ISO 9001, ISO 45001, ISO 14001
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Clarity Ltd.
Flat A-B, 12/F., Sing Mei Ind. Bldg., 29-37 Kwai Wing Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵榮路 29-37 號成美工業大廈 12 字樓 A-B 室

Representative 代表人 : Ms. Leung Ka Wai, Gardy 梁嘉慧女士

Tel 電話 : 2424 2211
Fax 傳真 : 2424 2077
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : clarity@egc-clarity.com
Trade Mark 商標 : Armitron, Anne Klein, ANNE KLEIN NEW YORK, Sutton
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Coming Technologies Ltd. 今明科技有限公司
Flat 2103, 21/F., Riley House, 88 Lei Muk Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌梨木道 88 號達利中心 21 樓 2103 室

Representative 代表人 : Mr. Lee Kin Ip, David 李建業先生

Tel 電話 : 2485 0198
Fax 傳真 : 2480 1794
Web 網址 : www.comingtech.com.hk
e-mail 電郵 : sales@comingtech.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Complete Watch (Plastic, Alloy, Brass, Stainless 
Steel) 成錶 ( 塑膠 , 合金 , 鑄銅 , 鋼 )

Condor (HK) Ltd.
Unit A, 11/F., Blk. 3, Camelpaint Bldg., 60 Hoi Yuen Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘開源道 60 號駱駝漆大廈 3 座 11 字樓 A 室

Representative 代表人 : Mr. Li Wai Hong, Gordon 李偉康先生

Tel 電話 : 2305 1133
Fax 傳真 : 2305 1138
Web 網址 : www.condorgrp.com
e-mail 電郵 : info@condorgrp.com.hk
Trade Mark 商標 : ROYAL LONDON, GMT LONDON, CONDOR, TIMECO.
ISO Certification 證書 :  ─

Products 產品 : Classical Complete Watch,  
Casual Complete Watch 成錶

Concept Watches International Ltd.
Rm. 11C, Stage 1, Wah Fung Ind. Centre, 33-39 Kwai Fung Crescent, Kawi Chung, N. T., Hong Kong
香港新界葵涌葵豐街 33-39 號華豐工業中心 1 期 11 樓 C 座

Representative 代表人 : Ms. Wu Pei Wen, Winnie 吳佩雯女士

Tel 電話 : 3525 0712
Fax 傳真 :  ─
Web 網址 :  ─
e-mail 電郵 : winnie@pbf.com.hk
Trade Mark 商標 : Beverly Hill Polo Club
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Creative Choice Ltd. 保進有限公司
Unit 5-6, 6/F., Good Luck Ind. Centre, 808 Lai Chi Kok Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍荔枝角道 808 號好運工業中心 6 樓 5-6 室

Representative 代表人 : Mr. Yoshikazu Machino
Tel 電話 : 2786 5111
Fax 傳真 : 2786 5090
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : machino@ccscat.com
Trade Mark 商標 : SCAT
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Quartz Analog Complete Watch 石英成錶

Creative Sky (HK) Technology Ltd. 意中天 ( 香港 ) 科技有限公司
Rm. 4, 16/F., Hoking Comm. Centre, 2-16 FaYuen Street, Mongkok, Kln, Hong Kong 
香港九龍旺角花園街 2-16 號好景商業中心 16 樓 4 室

Representative 代表人 : Mr. Tonny Zhang 張建平先生

Tel 電話 : 2406 8299, 9174 0204
Fax 傳真 : 3905 6886
Web 網址 : ─

e-mail 電郵 : creativeskywatch@creativesky.net, 
yizhongtian201412@163.com

Trade Mark 商標 : Day Walker, Lakes
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Creative Precision Watch Fty. 生利鐘錶製品公司
Flat L2, 10/F., Blk. 4, Golden Dragon Ind. Centre, 182-190 Tai Lin Pai Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌大連排道 182-190 號金龍工業中心第 4 期 10 字樓 L2 座

Representative 代表人 : Mr. Cheung Yat Fai 張日暉先生

Tel 電話 : 2489 1148
Fax 傳真 : 2487 0136
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : faicheung@126.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Daniel Klein Group Ltd.
Flat B, 5/F., Ph. 2, Wah Fung Ind. Centre, 33-39 Kwai Fung Crescent, Kwai Chung, Kln, Hong Kong 
香港新界葵涌葵豐街 33-39 號華豐工業中心 2 期 5 樓 B 座

Representative 代表人 : Ms. Chang Su Chen 張素貞女士

Tel 電話 : 3996 9329
Fax 傳真 : 3520 2617
Web 網址 : www.danielkleingroup.com
e-mail 電郵 : annie@danielkleingroup.com
Trade Mark 商標 : Daniel Klein, Bigotti, Freelook, Santa Barbara Polo, Sergio Tacchini
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Designtime International Ltd.
Blk. A, 15/F., Tung Chong Fty. Bldg., 653 King's Road, North Point, Hong Kong 
香港北角英皇道 653 號東祥工業大廈 15 樓 A 座

Representative 代表人 : Mr. Fong Pui Ching, Tony 方培正先生

Tel 電話 : 2563 0171
Fax 傳真 : 2565 7706
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : tony@designtime.com.hk
Trade Mark 商標 : DTI
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

EONIQ (HK) Ltd.
G02-03, The Mills, Mill 6, 45 Pak Tin Par Street, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣白田壩街 45 號南豐紗廠 (The Mills) 6 廠地下 02-03 號

Representative 代表人 : Mr. Quinn Lai 黎鈞國先生

Tel 電話 : 9490 0998
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.eoniq.co
e-mail 電郵 : quinn@eoniq.co
Trade Mark 商標 : EONIQ
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Custom Mechanical Watches 訂制機械成錶

Esagauge Co., Ltd. 尺度有限公司
Unit 1306, 13/F., Tower B, Viking Technology & Business Centre, 93 Ta 
Chuen Ping St., Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌打磚坪街 93 號維京科技商業中心 B 座 13 樓 1306 室

Representative 代表人 : Mr. Chow Cheung, Andy 周祥先生

Tel 電話 : 2420 6133
Fax 傳真 : 2420 2666
Web 網址 : www.easgauge.com
e-mail 電郵 : andy@smax.hk, fanny@smax.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Fair Future Industrial Ltd. 俊光實業有限公司
Unit 08, 13/F., Wah Wai Centre, 38-40 Au Pui Wan Street, Fotan, Shatin, N. T., Hong Kong 
香港新界沙田火炭坳背灣街 38-40 號華衛工貿中心 13 樓 08 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Heung Wai 陳响偉先生

Tel 電話 : 2420 3323
Fax 傳真 : 2420 5515
Web 網址 : www.fairfuture.com
e-mail 電郵 : heungwai_chan@fairfuture.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Fat Kee Holdings Ltd. 發基集團有限公司
Flat 10A, Gemstar Tower, 23 Man Lok Street, Hunghom, Kln, Hong Kong 
香港九龍紅磡民樂街 23 號駿昇中心 10 字樓 A 室

Representative 代表人 : Mr. Y. S. Lai, Philip  黎源聖先生

Tel 電話 : 2362 8272
Fax 傳真 : 2764 1730
Web 網址 : www.starfareast.com
e-mail 電郵 : info@starfareast.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 電池

Flexico Co. Ltd. 利高時計有限公司
Unit 8, 17/F., Kowloon Plaza, 485 Castle Peak Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍青山道 485 號九龍廣場 17 樓 08 室

Representative 代表人 : Mr. Ng Yiu Ming, Samson 吳裔銘先生

Tel 電話 : 2785 9138
Fax 傳真 : 2785 9722
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : email@flexico.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Fossil (East) Ltd.
17/F., CDW Bldg., 388 Castle Peak Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣青山公路 388 號中國染廠大廈 17 樓

Representative 代表人 : Ms. Edby Fung 馮玉儀女士

Tel 電話 : 2416 2710
Fax 傳真 : 2492 6979
Web 網址 : www.fossilgroup.com
e-mail 電郵 : edby@fossil.com
Trade Mark 商標 : Fossil
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Galaxy Time Int'l Ltd. 佳利時計國際有限公司
Unit G, 7/F., Wah Lik Ind. Centre, 459-469 Castle Peak Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣青山道 459-469 號華力工業中心 7 字樓 G 座

Representative 代表人 : Mr. Yu Kin Keung 余健強先生

Tel 電話 : 2687 5968
Fax 傳真 : 3124 1168
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : dewey@galaxytime.corp.com.hk, jialishiji@163.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Genco Industrial Co. (H.K.)
Unit A, 13/F., Ph. 1, Kaiser Estate, 41 Man Yue Street, Hung Hom, Kln, Hong Kong 
香港九龍紅磡民裕街 41 號凱旋工商中心 1 期 13 樓 B-1 室

Representative 代表人 : Mr. Kaliandasani Lavian
Tel 電話 : 2366 3559, 8200 0942
Fax 傳真 : 2366 5359
Web 網址 : www.gencoindco.com.hk
e-mail 電郵 : info@gencoindco.com.hk
Trade Mark 商標 : ANDIAMO/CHERRY CHOW
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Garbo Clock Industrial Ltd. 家寶鐘錶實業有限公司
Unit 6, 7/F., Yan Hing Centre, 9-13 Wong Chuk Yeung Street, Fo Tan, N. T., Hong Kong 
香港新界火炭黃竹洋街 9-13 號仁興中心 706 室

Representative 代表人 : Mr. Edward Yiu 姚德禮先生

Tel 電話 : 2601 6037
Fax 傳真 : 2601 3037
Web 網址 : www.garboclock.com
e-mail 電郵 : sales@timemark.com.hk
Trade Mark 商標 : Timemark, Blado
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Clock 成鐘

Geneve Timepiece Corp. Ltd. 日內瓦時計機構有限公司
Flat 9., 6/F., Lucida Ind. Bldg., 43-47 Wang Lung Street, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣橫龍街 43-47 號龍力工業大廈 6 樓 9 室

Representative 代表人 : Mr. Hu Jun Hong 余俊宏先生

Tel 電話 : 2407 3032
Fax 傳真 : 2394 0666
Web 網址 : www.blansacar.com
e-mail 電郵 : juhu@genevecorp.com
Trade Mark 商標 : BLANSACAR, BERLINK
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Global Precision Ltd. 環球精密有限公司
Unit Q, 4/F., Blk. 3, Camel Paint Bldg., 60 Hoi Yuen Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘開源道 60 號駱駝漆大廈第 3 期 4 樓 Q 室

Representative 代表人 : Mr. Ng Ho Shu, Gary 吳皓樞先生

Tel 電話 : 2793 2708
Fax 傳真 : 2793 2781
Web 網址 : www.globalprecision.com.hk
e-mail 電郵 : garyng@globalprecision.com.hk
Trade Mark 商標 :
ISO Certification 證書 : ISO 9001
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Global Creation Industrial Ltd. 創世實業有限公司
Flat K, 13/F., Blk. 3, Golden Dragon Ind. Centre, 172 Tai Lin Pai Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌大連排道 172 號金龍工業中心 3 期 13 樓 K 室

Representative 代表人 : Mr. Stephen Law
Tel 電話 : 2489 9683
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : stephen@gcreation.com.hk
Trade Mark 商標 : GCreation
ISO Certification 證書 :

Products 產品 : Quartz and Mechanical Complete Watch 
行針機械成錶

Complete Watch
成錶

Complete Watch
成錶
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Civis Manufacturing Ltd. 西維新製錶有限公司
1/F., 64 Hung To Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘鴻圖道 64 號 1 樓

Representative 代表人 : Mr. Domlic Liem

Tel 電話 : 3123 2300
Fax 傳真 : 3123 2301
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : civis@civis.com.hk
Trade Mark 商標 : Accutron, Bulova, Caravelle, Wittnauer, Citizen
ISO Certification 證書 :  ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶



146 147

Great Progress Hong Kong (Holdings) Ltd. 得信香港 ( 控股 ) 有限公司
Flat A, 3/F., Kam Shing Ind. Bldg., 1-11 Kwai Wing Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵榮道 1-11 號金城工業大廈 3 字樓 A 室

Representative 代表人 : Mr. Yeung Wai Chu 楊惠柱先生

Tel 電話 : 2610 2022
Fax 傳真 : 2610 2099
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : gpro@netvigator.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Greenland Watch Ltd.
6/F., Blk. B, Eldex Ind. Bldg., 21 Ma Tau Wai Rd., Hunghom, Kln, Hong Kong  
香港九龍紅磡馬頭圍道 21 號義達工業大廈 6 樓 B 座

Representative 代表人 : Mr. Eric Chevillard
Tel 電話 : 2243 3325
Fax 傳真 : 2148 9964
Web 網址 : www.greenlandwatch.com
e-mail 電郵 : manufacture@greenlandwatch.com
Trade Mark 商標 : OEM
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Hanfeng Watch & Accessories Co., Ltd. 漢風鐘錶配飾有限公司
Rm. 803B, 8/F., West Coast International Bldg., 290-296 Un Chau Street, 
Cheung Sha Wan, Kln, Hong Kong
香港九龍長沙灣元州街 290-296 號西岸國際大廈 8 樓 803B 室

Representative 代表人 : Mr. Johnny Fan 樊自强先生

Tel 電話 : 6948 1184
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : taill@163.com, johnny@ikewatches.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watches 各式手錶成品

Hanson Metal Fty Ltd. 恒信金屬製品廠有限公司
2/F., Shing King Ind. Bldg., 206-208 Choi Hung Road, San Po Kong, Kln, Hong Kong 
香港九龍新蒲崗彩虹道 206-208 號盛景工業大廈 2 樓

Representative 代表人 : Dr. Lam Wai Fung, Tony 林煒豐博士

Tel 電話 : 2327 0131
Fax 傳真 : 2352 2605
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : account@hanson.com.hk, tony@hanson.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch & Clock, Smart Watch 鐘錶 , 智能手錶

Hanville Co., Ltd. 敍資有限公司
Rm. 2201-2, Fook Yip Bldg., 53-57 Kwai Fung Crescent, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵豐街 53-57 號福業大廈 2201-2 室

Representative 代表人 : Dr. Lau Kin Wah, Kevin, JP, MH 劉健華博士 , 太平紳士 , MH
Tel 電話 : 2425 7338
Fax 傳真 : 2489 0964
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : info@hanville.com.hk

Trade Mark 商標 : Michel Renee, Louis Armolo, Kin-Mix, Que, 
United Army, Saint Alexander

ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶Heromex Watch Co., Ltd. 嘉泰鐘錶有限公司

Flat C, 22/F., Phase 1, Kingsford Ind. Bldg., 26-32 Kwai Hei Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong  
香港新界葵涌葵喜街 26-32 號金發工業大廈一期 22C 室

Representative 代表人 : Mr. Kwong Kai Hong 鄺啟康先生

Tel 電話 : 2688 2732
Fax 傳真 : 2688 2730
Web 網址 : www.mega-time.com
e-mail 電郵 : garykwong@heromex.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch 成錶

Hi-Lite Watch Co., Ltd.
Rm. 1302, Hollywood Centre, 233 Hollywood Road, Sheung Wan, Hong Kong 
香港上環荷李活道 233 號荷李活商業中心 1302 室

Representative 代表人 : Mr. Bill Cheng 鄭國鏢先生

Tel 電話 : 2542 1668
Fax 傳真 : 2815 2976
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : hilite@hilite.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Quartz Complete Watch, Mechanical Complete Watch 
石英成錶 , 行針上鍊成錶

HK J & H Int'l Trading Co., Ltd.
Rm. 1001G, 10/F., Harbour Crystal Centre, 100 Granville Road, Tsim Sha Tsui East, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀加連威老道 100 號港晶中心 10 樓 1001G 室

Representative 代表人 : Ms. Hannah 洪瑞柳小姐

Tel 電話 : 5616 1597
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : hannah@jh-dream.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Fashion Complete Watch, Quartz Complete 
Watch 時款成錶 , 行針成錶

Gordon C. & Co., Ltd. 高頓斯有限公司
Rm. 1801-04, 18/F., Metroplaza Tower II, 223 Hing Fong Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌興芳路 223 號新都會廣場 2 座 18 樓 1801-04 室

Representative 代表人 : Ms. Amy Chow 周宛賢女士

Tel 電話 : 3793 7000
Fax 傳真 : 3793 7111
Web 網址 : www.gordonc.com
e-mail 電郵 : gcnco@gordonc.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

HK Welldo Trading Co., Ltd. 香港維度貿易有限公司
Rm. 2103, Ho King Comm. Centre, 2-16 Fa Yuen Street, Mongkok, Kln, Hong Kong 
香港九龍旺角花園街 2-16 號好景商業中心 2103 室

Representative 代表人 : Mr. Dawn Cao 曹楚冬先生

Tel 電話 : 5135 6201
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.welldowatches.com
e-mail 電郵 : info@welldowatches.com; dawn@welldowatches.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Hong Kong Scottie Watch Ltd. 香港詩高迪表業有限公司
Rm. 04-05, 16/F/., The Broadway, 54-62 Rockhart Road, Wanchai, Hong Kong 
香港灣仔駱克道 54-62 號博匯大廈 16 樓 04-05 單元

Representative 代表人 : Mr. Lai Yu 賴宇先生

Tel 電話 : ─
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : scottie520@163.com
Trade Mark 商標 : Scottie
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Hong Kong Airufo Watch Ind. Co., Ltd.
Rm. 803, Chevalier House, 45-51 Chatham Road South, T.S.T., Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀漆咸道南 45-51 號其士大廈 803 室

Representative 代表人 : Mr. Simon Phong 彭海平先生

Tel 電話 : 2668 1868
Fax 傳真 : 2668 1899
Web 網址 : www.aufowatch.com
e-mail 電郵 : info@airufowatch.com
Trade Mark 商標 : METETIME
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Ice Universal Ltd.
Unit 1810, 18/F., Star House, 3 Salisbury Road, Tsimshatsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀梳士巴利道 3 號星光行 18 樓 1810 室

Representative 代表人 : Ms. Christy So
Tel 電話 : 3188 5909
Fax 傳真 : 3188 5910
Web 網址 : www.ice-watch.com
e-mail 電郵 : christyso@ice-watch.com
Trade Mark 商標 : Ice-Watch
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Innovate Enterprises Ltd. 創穎企業有限公司
Unit 1301, 13/F., Riley House, 88 Lei Muk Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌梨木道 88 號達利中心 13 樓 1301 室

Representative 代表人 : Mr. Hui Wei Fung, Eric 許維峰先生

Tel 電話 : 2480 0140
Fax 傳真 : 2480 0145
Web 網址 : www.innovatetime.com
e-mail 電郵 : info@innovatetime.com, innovate@hk.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

International Timers Ltd. 順隆 ( 香港 ) 有限公司
Units A-D, 16/F., Sun Ying Ind. Centre, 9 Tin Wan Close, Aberdeen, Hong Kong 
香港香港仔田灣徑 9 號新英工業中心 16 字樓 A-D 座

Representative 代表人 : Mr. Hui Wor Lam, Warren, JP 許戈林先生太平紳士

Tel 電話 : 2554 0225
Fax 傳真 : 2873 5946
Web 網址 : www.intima.com
e-mail 電郵 : intima@hkstar.com
Trade Mark 商標 : Intima 盈天馬

ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Analog Quartz Complete Watch 石英行針成錶

JCwatch Hong Kong Ltd. 精城鐘錶香港有限公司
Rm. 4, 16/F., Ho King Comm. Centre, 2-16 Fa Yuen Street, Mongkok, Kln, Hong Kong 
香港九龍旺角花園街 2-16 號好景商業中心 16 樓 4 室

Representative 代表人 : Mr. Wu Fei 吳飛先生

Tel 電話 : 2137 6113
Fax 傳真 : 3077 1258
Web 網址 : www,jcwatches.com.hk
e-mail 電郵 : wilson@jcwatches.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 手錶飾品

John Kaiser-Time Ltd. 櫻雲時錶行有限公司
Unit A-D, 10/F., Chinabest International Centre, 8 Kwai On Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵安路 8 號中信國際中心 10 樓 A-D 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Yip Kong 黃業光先生

Tel 電話 : 2796 3595
Fax 傳真 : 2796 0712
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : pauline@johnkaiser.com.hk
Trade Mark 商標 : John Kaiser
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Quartz Analog Watch 石英行針成錶

Kasso (HK) Ltd. 信昌金屬製品廠有限公司
Rm. H, 6/F., Blk. 1, Sereno Verde, 99 Tai Tong Road, Yuen Long, N. T., Hong Kong  
香港新界元朗大棠路 99 號蝶翠峰 1 座 6 樓 H 室

Representative 代表人 : Mr. Mark Lo 盧啟瑩先生

Tel 電話 : 3520 4313
Fax 傳真 : 3904 4680
Web 網址 : www.kassowatch.com
e-mail 電郵 : info@kassowatch.com, mark@kassowatch.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Complete Watch (Stainless Steel, Mechemical) 
成錶 ( 不銹鋼 , 機械 )

Horological Industries Ltd.
Flat A1, 4/F., Mai Wah Ind. Bldg., 1-7 Wah Sing Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌華星街 1-7 號美華工業大廈 4 樓 A1 座

Representative 代表人 : Ms. Monita Ng 吳冰兒女士

Tel 電話 : 2411 2412
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : monita.ng@peershardy.com.hk
Trade Mark 商標 : Henry London, Reflex Active, Tikkers
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Timepieces (QA & Smart), 成錶

Ho Tat Trading Co. 豪達貿易公司
Rm. 1402, 14/F., Kenbo Comm. Bldg., 335-339 Queen's Road West, Sai Ying Pun, Hong Kong 
香港西營盤皇后大道西 335-339 號崑保商業大廈 14 樓 1402 室

Representative 代表人 : Mr. Lau Ka Ho, Jacob 劉家豪先生

Tel 電話 : 2546 5268
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.hotattrading.com
e-mail 電郵 : hotat8@yahoo.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Keytime Enterprises Ltd. 卓時企業有限公司
Rm. 903, 9/F., Sunray Ind. Centre, 610 Cha Kwo Ling Road, Yau Tong, Kln, Hong Kong  
香港九龍油塘茶果嶺道 610 號生利工業中心 9 樓 903 室

Representative 代表人 : Mr. Nathan Lau 劉國煒先生

Tel 電話 : 3690 1599
Fax 傳真 : 3690 1516
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : info@keytimewatch.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Kindway Components Ltd. 恩成元件有限公司
Flat H, 20/F., Shui Sum Ind. Bldg., 8-10 Kwai Sau Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵秀路 8-10 號瑞森工廈 20 樓 H 室

Representative 代表人 : Mr. Kelvin Lin 林浩軍先生

Tel 電話 : 2487 4088
Fax 傳真 : 2742 1850
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : kindway@watchlim.com.hk, kindway70@gmail.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶
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Golden Hawk Manufactory Ltd. 金鷹製造有限公司
Flat C, 18/F., Sunrise Ind. Bldg., 10 Hong Man Street, Chai Wan, Hong Kong 
香港柴灣康民街 10 號新力工業大廈 18 字樓 C 座

Representative 代表人 : Dr. Chan Chi Tao, Vincent 陳志韜博士

Tel 電話 : 2896 8968
Fax 傳真 : 2897 0156
Web 網址 : www.goldenhawk.com.hk
e-mail 電郵 : info@goldenhawk.com.hk
Trade Mark 商標 : SWISS MOUNTAINEER, MOUNTAINEER, REACT
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Global Talent Industries Ltd. 世駿實業有限公司
Rm. 904, Sands Bldg., 17 Hankow Road, Tsim Sha Tsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀漢口道 17 號新聲大廈 904 室

Representative 代表人 : Mr. Chuck Lau 劉道焯先生

Tel 電話 : 6114 1488
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.estrowatches.com
e-mail 電郵 : chuck@estrowatches.com
Trade Mark 商標 : Estro
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶
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Loyal Tact Ltd. 盛英有限公司
Flat C, 14/F., On Fook Ind. Bldg., 41-45 Kwai Fung Crescent, Kwai Chung, Kln, Hong Kong 
香港新界葵涌葵豐街 41-45 號安福工業大廈 14 樓 C 座

Representative 代表人 : Mr. Liu Tsz Kit, Ken 廖子傑先生

Tel 電話 : 3586 0971
Fax 傳真 : 3586 0974
Web 網址 : www.loyaltact.com
e-mail 電郵 : info@loyaltact.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Majo Time Ltd.
Unit A-C, 19/F., Flourish Food Mfy Centre, 18 Tai Lee Street, Yuen Long, N. T., Hong Kong 
香港新界元朗泰利街 18 號榮華中心工業大廈 19 樓 A-C 室

Representative 代表人 : Mr. Tang Kwok Fung, Mark 鄧國豐先生

Tel 電話 : 2475 6604
Fax 傳真 : 2442 0771
Web 網址 : www.majotime.com
e-mail 電郵 : admin@majo.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Quartz Complete Watch 石英成錶

Manlei Precision Ltd. 萬利精機有限公司
2/F., Sung Kee Fty Bldg., 18-30 Kwai Ting Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵定路 18-30 號生記工廠大廈 2 字樓

Representative 代表人 : Mr. Lo Koon Yu, Eddie 盧冠宇先生

Tel 電話 : 2422 0331
Fax 傳真 : 2481 3206
Web 網址 : www.manlei.com
e-mail 電郵 : eddielo@manlei.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Manly International Co. 萬利國際公司
Rm. L05, 14/F, Blk. A1, Hang Wai Ind. Centre, 6 Kin Tai Street, Tuen Mun, N. T., Hong Kong 
香港新界屯門建泰街 6 號恒威工業中心 A1 座 14 樓 L05 室

Representative 代表人 : Ms. Florence Chan
Tel 電話 : 6111 1208
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : manlyflorence@gmail.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Maxtime Industrial Ltd. 敏泰實業有限公司
Rm. E, 26/F., Kingsford Ind. Bldg., Phase II, 26-32 Kwai Hei Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong  
香港新界葵涌葵喜街 26-32 號金發工業大廈二期 26E 室

Representative 代表人 : Mr. Peter Cheng 鄭國強先生

Tel 電話 : 2858 8532
Fax 傳真 : 2540 9920
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : peter@wilmaxmetal.corp.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch  成錶

Medix Quartz Industries Ltd. 美迪時石英有限公司
Rm. 2A, 10/F., Blk. C, Hong Kong Ind. Centre, 489-491 Castle Peak Rd., Kln, Hong Kong 
香港九龍青山道 489-491 號香港工業中心 C 座 10 字樓 2A 室

Representative 代表人 : Mr. K. M. Mok, Steven 莫啟文先生

Tel 電話 : 7072 2092, 7072 2093
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.medix.com.hk
e-mail 電郵 : info@medix.com.hk, candywong@medix.com.hk
Trade Mark 商標 : Medix
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Multi Function Automatic Complete Watch  
多功能自動機械成錶Meiko Watch Industry Co., Ltd. 美工鐘錶工業有限公司

Rm. 1125, Cosmopolitan Centre, 760 Nathan Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍彌敦道 760 號東海大廈 1125 室

Representative 代表人 : Mr. Richard Pai  白宗仁先生

Tel 電話 : 2854 0388
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.meiko.tw
e-mail 電郵 : info@meiko.tw, richard@meiko.tw
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001 No. 04915Q11537R2S
Products 產品 : Complete Watch 成錶 (OEM 代工 )

Memorigin Watch Co., Ltd. 萬希泉鐘錶有限公司
Unit 4, 8/F., Phase 1, Chai Wan Ind. City, 60 Wing Tai Road, Chai Wan, Hong Kong 
香港柴灣永泰道 60 號柴灣工業城第一期 8 樓 804 室

Representative 代表人 : Mr. William Shum 沈慧林先生

Tel 電話 : 2976 0108
Fax 傳真 : 2889 3381
Web 網址 : www.memorigin.com
e-mail 電郵 : shum@memorigin.com
Trade Mark 商標 : Memorigin 萬希泉

ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Morriss Horological Ltd.
Flat B, 17F., Kingsford Ind. Bldg., 26-32 Kwai Hei Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵喜街 26-32 號金發工業大廈 1 期 17 樓 B 室

Representative 代表人 : Ms. Jacy Lam
Tel 電話 : 2741 6699
Fax 傳真 : 2741 7366
Web 網址 : www.premium-watch.com
e-mail 電郵 : support@premium-watch.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Morellato & Sector Ltd.
Unit B, 12/F., Chung Shun Knitting Centre, 1-3 Wing Yip Street, Kawi Chung, N. T., Hong Kong
香港新界葵涌永業街 1-3 號忠信針織中心 12 樓 B 座

Representative 代表人 : Mr. Davide Zerbini
Tel 電話 : 2785 0080 
Fax 傳真 : 3421 2393
Web 網址 : www.morellato.com

e-mail 電郵 : davide.zerbini@morellato-sector.com.hk.  
May.yiu@morellato-sector.com.hk

Trade Mark 商標 : Morellato
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Complete Watch, Fashion Jewellery, 
Packagong. Strap 成錶 , 珠寶 , 包裝 , 錶帶

Myer Watch Ltd. 萬雅鐘表有限公司
Flat C, G/F., Kaiser Estate, 41 Man Yue Street, Hunghom, Kln, Hong Kong 
香港九龍紅磡民裕街 41 號凱旋工商中心 C 座地下

Representative 代表人 : Mr. Benedict Sin 冼雅恩先生

Tel 電話 : 2773 0773
Fax 傳真 : 2773 1773
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : info@myer.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Jewelry Complete Watch 珠寶成錶

National Electronics & Watch Co., Ltd. 樂聲電子鐘錶有限公司
15/F., Shing Dao Ind. Bldg., 232 Aberdeen Main Road, Aberdeen, Hong Kong 
香港香港仔大道 232 號成都工業大廈 15 字樓

Representative 代表人 : Mr. K. Y. Wai, Ricky 衛光遠先生

Tel 電話 : 2554 1151
Fax 傳真 : 2873 1737
Web 網址 : www.national.com.hk
e-mail 電郵 : electronics@national.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015
Products 產品 : Complete Watch 成錶

National Electronics (Consolidated) Ltd. 樂聲電子 ( 集團 ) 有限公司
Suite 1218, Prince's Bldg., 10 Chater Road, Central, Hong Kong
香港中環遮打道 10 號太子大廈 1218 室

Representative 代表人 : Mr. Lee Bon Chi, Loewe 李本智先生

Tel 電話 : 2529 2021
Fax 傳真 : 2529 7436
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : katherineyip@nationalholdings.com.hk
Trade Mark 商標 : OUTBOUND
ISO Certification 證書 : ISO 9001 (RWTUV Anlagentechnik GmbH)
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Nova Enterprises Ltd.
Unit B2, 8/F., Kaiser Estate Ph.1, 41 Man Yue Street, Hung Hom, Kln, Hong Kong 
香港九龍紅磡民裕街 41 號凱旋工商中心 1 期 8 樓 B2 室

Representative 代表人 : Mr. Deepak Kripalani
Tel 電話 : 2721 0300, 2721 0004
Fax 傳真 : 2721 0499
Web 網址 : www.nova-ltd.com
e-mail 電郵 : deepak@nova-ltd.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Quartz Complete Watch 行針成錶

Nsquare (HK) Ltd. 無限次方 ( 香港 ) 有限公司
Rm. K, 3/F., On Ho Ind. Bldg., 17-19 Shing Wan Road, Tai Wai, N. T., Hong Kong 
香港新界大圍成運路 17-19 號安豪工業大廈 3 樓 K 室

Representative 代表人 : Ms. Fung Tsz Ling 馮芷玲小姐

Tel 電話 : 2744 4371
Fax 傳真 : 8148 7977
Web 網址 : www.nsquarewatch.com
e-mail 電郵 : info@nsquarewatch.com
Trade Mark 商標 : NSQUARE
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Obaku Ltd.
15/F., Blk. 1, Wah Fung Ind. Centre, 33-39 Kwai Fung Crescent, Kwai Chung, Kln, Hong Kong 
香港新界葵涌葵豐街 33-39 號華豐工業中心 1 期 15 樓

Representative 代表人 : Mr. Lo Chi Chung
Tel 電話 : 2419 2829
Fax 傳真 : 2419 1516
Web 網址 : www.obaku.com
e-mail 電郵 : info@obaku.com
Trade Mark 商標 : Obaku / Strand
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Analog Wrist Watch 手腕行針成錶

Oro Time Ltd. 達之訊時計有限公司
Flat 2, 8/F., Trans Asia Centre, 18 Kin Hong Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌健康街 18 號恆亞中心 8 樓 2 室

Representative 代表人 : Ms. Anita Chu
Tel 電話 : 2481 7902
Fax 傳真 : 2481 7804
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : anita@oro-time.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Owago Ltd.
Unit D, 22/F., Mei Luen Ind. Bldg., 23-31 Kung Yip Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌工業街 23-31 號美聯工業大廈 22 樓 D 室

Representative 代表人 : Mr. Jens Stasig
Tel 電話 : 2553 9288
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.owago.com.hk
e-mail 電郵 : js@owago.com.hk, admin@owago.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

PBF Ltd.
Unit B, 10/F., Blk. 1, Wah Fung Ind. Centre, 33-39 Kwai Fung Crescent, Kwai Chung, Kln, Hong Kong 
香港新界葵涌葵豐街 33-39 號華豐工業中心 1 期 10 樓 B 座

Representative 代表人 : Ms. Wu Pei Wen
Tel 電話 : 2612 1669
Fax 傳真 : 2409 7782
Web 網址 : www.pbf.com.hk
e-mail 電郵 : winnie@pbf.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Pearl International Enterprise (H.K.) Ltd. 明珠星國際實業 ( 香港 ) 有限公司
Rm. 2305, 23/F., Laws Comm. Plaza, 788 Cheung Sha Wan Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣道 788 號羅氏商業廣場 23 樓 2305 室

Representative 代表人 : Mr. Liu Jin Cheng 劉錦成先生

Tel 電話 : ─
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.pearltime.com
e-mail 電郵 : pearl@tinon.com.hk
Trade Mark 商標 : Pearl, conia
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成鐘

Oro Watch Ltd. 奧龍國際錶業有限公司
Rm. 2108 &2109, 21/F., Blk. B, Regent Centre, 70 Ta Chuen Ping Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong
香港新界葵涌打磚坪街 70 號麗晶中心 B 座 21 樓 2108 及 2109 室

Representative 代表人 : Ms. Li Kar Yee, Kelly 李嘉懿小姐

Tel 電話 : 2745 9322
Fax 傳真 : 2745 9310
Web 網址 : www.orowatch.com
e-mail 電郵 : info@orowatch.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Q/A Complete Watch 石英行針成錶

Overseas Honest Ltd. 僑忠有限公司
Rm. 7, 7/F., Tower B, Regent Centre, 63-73 Wo Yi Hop Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌和宜合道 63-73 號麗晶中心 B 座 7 樓 7 號室

Representative 代表人 : Mr. David Guner 官大維先生

Tel 電話 : 2421 0933
Fax 傳真 : 2421 0922
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : guner@overseashonest.com
Trade Mark 商標 : DICE KAYEK, GR GRAND ROMANSON
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶
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Lin Tai Enterprises (Hong Kong) Ltd. 年泰企業 ( 香港 ) 有限公司
Rm. B, 6/F., On Fat Ind. Bldg., 12-18 Kwai Wing Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵榮路 12-18 號安發工業大廈 6 樓 B 室

Representative 代表人 : Mr. Lam Yu Pang, Frankie 林宇鵬先生

Tel 電話 : 2614 3778
Fax 傳真 : 2614 3788
Web 網址 : ─

e-mail 電郵 : info@lintaihk.com, frankie@lintaihk.com, 
sam@lintaihk.com

Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO: SGS
Products 產品 : Plastic Complete Watch 塑膠成錶

Latitude Ltd.
7/F., Southeast Ind. Bldg., 611-619 Castle Peak Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣青山公路 611-619 號東南工業大廈 7 字樓

Representative 代表人 : Mr. Law Wai Kin, Ricky 羅維堅先生

Tel 電話 : 2410 0338
Fax 傳真 : 2494 0993
Web 網址 : www.latitude.com.hk
e-mail 電郵 : lat.bud@latitude.com.hk
Trade Mark 商標 : LAtitude
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶
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Perriland Timepieces Ltd. 標栢時計有限公司
Rm. 9, 7/F., Blk. C, Hong Kong Ind. Centre, 489-491 Castle Peak Rd., Kln, Hong Kong 
香港九龍青山道 489-491 號香港工業中心 C 座 7 樓 9 室

Representative 代表人 : Ms. Malinda Lee 李夏賢小姐

Tel 電話 : 2785 5385
Fax 傳真 : 2786 3240
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : malinda@perriland.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Phoebus Time (HK) Co., Ltd. 福波斯時計 ( 香港 ) 有限公司
Rm. 023, 9/F., Blk. G, Kwai Shing Ind. Bldg.(Stage 2), 42-46 Tai Lin Pai Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌大連排道 42-46 號貴盛工業大廈 2 期 9 樓 G 室 023 房

Representative 代表人 : Mr. Allen Han 韓友誼先生

Tel 電話 : 6068 3273
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.elegangs.net
e-mail 電郵 : 335169249@qq.com, phoebus_time@163.com
Trade Mark 商標 : ELEGANGS
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶 , 石英成錶 , 鎢鋼成錶 , 陶瓷成錶

Planway Ltd. 鵬偉有限公司
Flat G, 11/F., Seabright Plaza, 9-23 Shell Street, North Point, Hong Kong 
香港北角蜆殼街 9-23 號秀明中心 11 樓 G 座

Representative 代表人 : Mr. S. S. Cheng, Raymond 鄭樹勝先生

Tel 電話 : 2518 8070
Fax 傳真 : 2518 4100
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : planway@planway.com.hk
Trade Mark 商標 : LORELLI
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2000
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Po Fai Precision Ltd. 寶暉精密有限公司
Rm. B5, 2/F., Mai Sik Ind. Bldg., 1-11 Kwai Ting Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong  
香港新界葵涌葵定路 1-11 號美適工業大廈 2 字樓 B5 室

Representative 代表人 : Mr. Lu Zhi Hui 盧志輝先生

Tel 電話 : 2754 1368, 6876 6343
Fax 傳真 : 2420 7813, 2910 7134
Web 網址 : www.pofaiwatch.com
e-mail 電郵 : sales@pofaiwatch.com, mandy@pofaiwatch.com
Trade Mark 商標 : Bolica
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Complete Watch, Jewellery Complete Watch OEM, 
ODM, 成錶 , 首飾成錶

Pro Time Technology Ltd. 普時計有限公司
Flat J&L, 15/F., International Industries Centre, 2-8 Kwei Tei Street, Fotan, Shatin, N. T., Hong Kong 
香港新界沙田火炭桂地街 2-8 號國際工業中心 15 樓 J&L 室

Representative 代表人 : Mr. Marco Menini
Tel 電話 : 2698 2900 
Fax 傳真 : 2698 2980
Web 網址 : www.protime.hk
e-mail 電郵 : marco@protime.hk
Trade Mark 商標 : M2Z
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :
Quartz Complete Watch, Automatic Watch, 
Machanical Watch, Pocket Watches, 行針成錶 , 自動
成錶 , 機械成錶 , 袋錶

Present Watch & Jewelry Co. Ltd. 比辰鐘錶珠寶有限公司
Rm. 1107, 11/F., Blk. B, Hunghom Comm. Centre, 37 Ma Tau Wai Rd., Hunghom, Kln, Hong Kong 
香港九龍紅磡馬頭圍道 37 號紅磡商業中心 B 座 11 樓 1107 座

Representative 代表人 : Ms. Noelle Chow 周諾蘊女士

Tel 電話 : 9133 4414
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.present-watch.com
e-mail 電郵 : hello@present-watch.com
Trade Mark 商標 : PRESENT 比辰

ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Prosver Dani Watch Industry (HK) Ltd. 香港帕薩蒂尼表業有限公司
Flat D, 25/F., Blk. 9, Phase 2, Tai Hing Garden, Tuen Mun, N. T., Hong Kong 
香港新界屯門大興花園二期 9 座 25 樓 D 座

Representative 代表人 : Mr. Wu Da Jie 吳大杰先生

Tel 電話 : 9625 4805
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.cyxwatch.com
e-mail 電郵 : wdj19772002@163.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Ceramic Watch 陶瓷手錶

Renley Watch Manufacturing Co., Ltd. 運年錶業有限公司
9/F., Wing Ming Ind. Centre, 15 Cheung Yue Street, Cheung Sha Wan, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣長裕街 15 號永明工業中心 9 字樓

Representative 代表人 : Mr. S. T. Lau, Gary 劉燊濤先生

Tel 電話 : 2745 4233
Fax 傳真 : 2745 8333
Web 網址 : www.renley.com
e-mail 電郵 : renley@renley.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015
Products 產品 : Complete Watch 成錶  (OEM/ODM/OBM)  

Rich Time Watch Co., Ltd. 裕豐時鐘錶有限公司
Rm. 2713, 27/F., Asia Trade Centre, 79 Lei Muk Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌梨木道 79 號亞洲貿易中心 27 樓 2713 室

Representative 代表人 : Mr. Chow Tat Hang, Jack 鄒達行先生

Tel 電話 : 9418 8224
Fax 傳真 : 3525 1018
Web 網址 : www.denhima.com
e-mail 電郵 : tony.richtime@gmail.com, info@denhima.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Saat & Saat Ltd.
Rm. G, 21/F., Reason Group Tower, 403 Castle Peak Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣青山公路 403 號匯城集團大廈 21 樓 G 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Cheuk Hung, Anderson
Tel 電話 : 3166 1500
Fax 傳真 : 3619 0150
Web 網址 : www.saatvesaat.com.tr
e-mail 電郵 : anderson.chan@saatvesaathk.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Shishili (Hong Kong) Co., Ltd. 時時利 ( 香港 ) 有限公司
Unit 2703B, 27/F., 148 Electric Road, North Point, Hong Kong 
香港北角電氣道 148 號 27 樓 2703B 室

Representative 代表人 : Mr. Evis Chan 陳新力先生

Tel 電話 : 2503 0199
Fax 傳真 : 3420 7027
Web 網址 : www.bdtby.com
e-mail 電郵 : shishilihk@163.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Chinawave & Stainless Steel Complete Watch 
陶瓷及不銹鋼成錶

Shui On Electronics Co., Ltd. 瑞安電子有限公司
Flat 19, 10/F., Thriving Ind. Centre, 26-38 Sha Tsui Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣沙咀道 26-38 號匯力工業中心 10 樓 19 室

Representative 代表人 : Mr. Yang Chun Lu 楊俊陸先生

Tel 電話 : 2490 3163
Fax 傳真 : 2499 1185
Web 網址 : www.shuionwatch.com
e-mail 電郵 : shuion@shuionwatch.com
Trade Mark 商標 : SEABO, XERGY
ISO Certification 證書 : Sedex
Products 產品 : Electronics Complete Watch 電子成錶

Singar Watch Industrial Ltd. 勝家鐘錶實業有限公司
Rm. 707, 7/F., Fortress Tower, 250 King's Road, North Point, Hong Kong 
香港北角英皇道 250 號北角城中心 7 樓 707 室

Representative 代表人 : Mr. Hanson Chen 陳卓漢先生

Tel 電話 : 3460 3073
Fax 傳真 : 3460 3070
Web 網址 : www.singarwatch.com
e-mail 電郵 : hanson@singarwatch.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Solid Fame Development Ltd. 景博發展有限公司
Rm. 1218&1220, 12/F., Golden Ind. Bldg., 16-26 Kwai Tak Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵德街 16-26 號金德工業大廈 12 樓 18 及 20 室

Representative 代表人 : Mr. Anthony Cheng 鄭少昌先生

Tel 電話 : 2421 2232
Fax 傳真 : 2489 9860
Web 網址 : www.solidfame.com
e-mail 電郵 : anthony@solidfame.com
Trade Mark 商標 : SKMEI
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch and Clock 鐘錶

Splendid Star Holdings Ltd. 億星控股有限公司
Suite 1112, 11/F., Ocean Centre, Harbour City Tsim Sha Tsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀海洋中心 11 樓 1112 室

Representative 代表人 : Mr. Franco Wong Chi Lam 黃志霖先生

Tel 電話 : 2348 6668
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.ztagewatch.com
e-mail 電郵 : info@ztagewatch.com
Trade Mark 商標 : ZTAGE
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Sun Kung Watch Co. Ltd. 新工鐘錶有限公司
Flat A, 5/F., Cheung Lee Ind. Bldg., 9 Cheung Lee Street, Chai Wan, Hong Kong  
香港柴灣祥利街 9 號祥利工業大廈 5 字樓 A 座

Representative 代表人 : Ms. Lai Mee Hang 黎美杏小姐

Tel 電話 : 2889 3665
Fax 傳真 : 2889 3616
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : sunkung@sunkung.com.hk
Trade Mark 商標 : Fiona Roches, Ponderosa, Casamia
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Analog Quartz Complete Watch 石英行針成錶

Sun Loon Watch & Clock Ltd. 新龍鐘錶有限公司
Rm. 14 & 16, 6/F., Flourish Ind. Bldg., 33 Sheung Yee Road, Kowloon Bay, Kln, Hong Kong 
香港九龍九龍灣常怡道 33 號宏力工業大廈 614 及 616 室

Representative 代表人 : Mr. Wu Cheuk Wai, Tony 胡卓偉先生

Tel 電話 : 2391 5308
Fax 傳真 : 2374 0906
Web 網址 : www.sunloonwatch.net
e-mail 電郵 : sunloon1@netvigator.com
Trade Mark 商標 : WILLIS
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2008

Products 產品 : Complete Watch (Plastic, Alloy, Stainless Steel) 
成錶 ( 塑膠 , 合金 , 鋼 )

Spearmark Company Ltd. 祥廣實業有限公司
5/F., Peak Castle, 476 Castle Peak Road, Cheung Sha Wan, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣青山道 476 號 Peak Castle 5 樓

Representative 代表人 : Mr. Lalit Laungani
Tel 電話 : 2615 2968, 2615 2978
Fax 傳真 : 2419 9628
Web 網址 : www.spearmark.com
e-mail 電郵 : lalit@spearmark.com
Trade Mark 商標 : Spearmark
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : High Quality Complete Wrist Watch 高級手腕成錶

Stingmars Ltd. 傑瑪有限公司
Unit 604, 6/F., Eastern Harbour Centre, 28 Hoi Chak Street, Quarry Bay, Hong Kong 
香港鰂魚涌海澤街 28 號東港中心 6 樓 604 室

Representative 代表人 : Ms. Choi Suet Ping, Patty 蔡雪萍小姐

Tel 電話 : 2865 2569
Fax 傳真 : 2865 2836
Web 網址 : www.stingmars.com
e-mail 電郵 : contact@stingmars.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :
Sporty Complete Watch, Chronograph Complete Watch, Diving 
Complete Watch, Titanium and Stainless Steel Complete Watch 
運動成錶 , 多功能成錶 , 潛水成錶 , 鈦金屬及不銹鋼成錶

Sun Lik Watch And Trading Co. 新曆鐘錶貿易公司
Shop 37, 1/F., Chung King Bldg., 36-44 Nathan Road, Tsimshatsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀彌敦道 36-44 號重慶大廈 1 樓 37 鋪

Representative 代表人 : Mr. Chan Chau 陳抄先生

Tel 電話 : 2334 1164
Fax 傳真 : 2363 4367
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : sunlikwatch@gmail.com
Trade Mark 商標 : GARSEDINA/GALSARINA/LASOVA
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Solar Time Ltd.
15/F., Kowloon Centre, 29-39 Ashley Road, T.S.T., Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀亞士厘道 29-39 號九龍中心 15 樓

Representative 代表人 : Mr. Vishal Tolani
Tel 電話 : 2376 0009
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.dartmouthbrands.co.uk
e-mail 電郵 : vishal@solartimeltd.com
Trade Mark 商標 : AV1-8, SPINNAKER, THOMAS EARNSHAW
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶
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Perfect Products Co., Ltd. 善美洋行有限公司
21/F., Car Po Comm. Bldg., 18 Lyndhurst Terrace, Central, Hong Kong 
香港中環擺花街 18 號嘉寶商業大廈 21 字樓

Representative 代表人 : Mr. Dominic Tam 譚子傑先生

Tel 電話 : 2815 2838
Fax 傳真 : 2541 4594
Web 網址 : www.perfect-products.com
e-mail 電郵 : dt@perfect-products.com
Trade Mark 商標 : Bao Wang, Luxmi
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Pengelly Company Ltd. 賓納利有限公司
Flat A, 18/F., On Dak Ind. Bldg., 2-6 Wah Sing Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌華星街 2-6 號安達工業大廈 18 字樓 A 座

Representative 代表人 : Mr. Chow Yat Sang, Alex  周日生先生

Tel 電話 : 2547 8033
Fax 傳真 : 2858 3373
Web 網址 : www.pocalla.com.hk
e-mail 電郵 : pengelly@pocalla.com.hk
Trade Mark 商標 : POCALLA
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Quartz Analog Complete Watch, Automatic 
Complete Watch 石英行針成錶 , 機械成錶

Perfect Hard Development (HK) Ltd. 鋼榮發展 ( 香港 ) 有限公司
Rm. 903, 9/F., Billion Trade Centre, 31 Hung To Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘鴻圖道 31 號鴻貿中心 9 樓 903 室

Representative 代表人 : Mr. Tim Cheung
Tel 電話 : 2558 3628
Fax 傳真 : 2897 8251
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : tim@phd.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Wrist Complete Watch 手腕成錶
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Sutec (H. K.) Ltd. 世德精密有限公司
Rm. 2004, Nanyang Plaza, 57 Hung To Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘鴻圖道 57 號南洋廣場 20 字樓 2004 室

Representative 代表人 : Mr. Lin Chun Chieh, Frank 林俊杰先生

Tel 電話 : 3182 5105
Fax 傳真 : 2341 8258
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : alex@sutechk.com
Trade Mark 商標 : LE TANDY
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Sweda Ltd. 時運達集團
Flat B, 4/F., Cheung Lung Ind. Bldg., 10 Cheung Yee Street, Cheung Sha Wan, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣長義街 10 號昌隆工業大廈 4 樓 B 室

Representative 代表人 : Mr. So Wing Keung, Paul  蘇永強先生

Tel 電話 : 2745 8866
Fax 傳真 : 2745 8511
Web 網址 : www.sweda.com.hk
e-mail 電郵 : swedaltd@netvigator.com
Trade Mark 商標 : Sweda, o.d.m.
ISO Certification 證書 : ISO 9001/BVQI
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Tak Cheong Industrial Co. 德昌實業公司
Flat 7, 8/F., Technology Plaza, 29-35 Sha Tsui Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣沙咀道 29-35 號科技中心 8 字樓 7 室

Representative 代表人 : Mr. Pang Tung Yat 彭東日先生

Tel 電話 : 2484 9513
Fax 傳真 : 2480 3953
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : takcheongind@hotmail.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Tea Time Ltd. 鉅富達有限公司
Rm. 7, Unit B, 7/F., New Timely Fty Bldg., 497 Castle Peak Road, Lai Chi Kok, Kln, Hong Kong 
香港九龍荔枝角青山道 497 號時來工廠大廈 7 樓 B 座 7 室

Representative 代表人 : Mr. Ng Kim Fon, Patrick 吳劍峰先生

Tel 電話 : 6357 1228
Fax 傳真 : 3007 0848
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : patrick@teatimelimited.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Team Gain International Ltd.  添盈國際有限公司
22/F., Blk. A, South Mark, 11 Yip Hing Street, Wong Chuk Hang, Hong Kong 
香港黃竹坑業興街 11 號南匯廣場 A 座 22 樓

Representative 代表人 : Mr. Chris Wong
Tel 電話 : 2770 4366
Fax 傳真 : 2552 5146
Web 網址 : www.teamgain.com.hk
e-mail 電郵 : enquiry@teamgain.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Time Art Manufactory Ltd. 時藝實業有限公司
Rm. 1, 22/F., Well Fung Ind. Centre, 58-76 Ta Chuen Ping Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌打磚坪街 58-76 號和豐工業中心 22 字樓 1 室

Representative 代表人 : Mr. Cecil Chan 陳植滿先生

Tel 電話 : 2401 7777
Fax 傳真 : 2401 7666
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : cecil@timeindl.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Time Deluxe Co., Ltd. 時豪有限公司
Rm. 2A, 22/F., Well Fung Ind. Centre, 58-76 Ta Chuen Ping Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌打磚坪街 58-76 號和豐工業中心 22 字樓 2A 室

Representative 代表人 : Mr. Danny Wong 黃漢和先生

Tel 電話 : 2401 7777
Fax 傳真 : 2401 7666
Web 網址 : www.deluxetime.com.hk
e-mail 電郵 : danny@timedeluxe.com.hk
Trade Mark 商標 : TIME DELUXE, MARIE
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Time Expert Int'l Co., Ltd. 專業時計國際有限公司
Rm. C3, 11/F., Superluck Ind. Centre (Ph. 2), 57 Sha Tsui Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣沙咀道 57 號荃運工業中心 2 期 C 座 11 樓 C3 室

Representative 代表人 : Ms. Cheng Hau Fong, Sally 鄭巧芳小姐

Tel 電話 : 2416 1889
Fax 傳真 : 2411 1897
Web 網址 : www.timeexpert.net
e-mail 電郵 : mk@timeexpert.net
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Time Grand Ltd. 傲騰時計有限公司
Flat A, 3/F., Phase I, Kingsway Ind. Bldg., 167-175 Wo Yi Hop Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong  
香港新界葵涌和宜合道 167-175 號金威工業大廈第 1 期 3 字樓 A 座

Representative 代表人 : Mr. Alexander Meerovitsch
Tel 電話 : 2422 2112
Fax 傳真 : 2422 2772
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : alexander@timegrand.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Time Industrial Manufactory Ltd. 時計工場有限公司
Rm. 1, 22/F., Well Fung Ind. Centre, 58-76 Ta Chuen Ping Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌打磚坪街 58-76 號和豐工業中心 22 字樓 1 室

Representative 代表人 : Mr. Lam Wai Hung, Enders 林偉雄先生

Tel 電話 : 2401 7777
Fax 傳真 : 2401 7666
Web 網址 : www.timeindl.com.hk
e-mail 電郵 : info@timeindl.com.hk
Trade Mark 商標 : TIME IN
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Complete Watch (Analog, Digital & Mechanical) 
成錶 ( 石英 , 電子及機械 )

Time King Industrial Co., Ltd. 時景實業有限公司
Rm. 1, 22/F., Well Fung Ind. Centre, 58-76 Ta Chuen Ping Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌打磚坪街 58-76 號和豐工業中心 22 樓 1 室

Representative 代表人 : Mr. Leung Hon Chung 梁漢宗先生

Tel 電話 : 2401 7777
Fax 傳真 : 2401 7666
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : thomas@timeindl.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Mechanical Complete Watch 機械成錶

Time Module Ltd. 天馬渡有限公司
7/F., Ying Tung Ind. Bldg., 802 Lai Chi Kok Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍荔枝角道 802 號應通工業大廈 7 樓

Representative 代表人 : Mr. Shinya Fukui 
Tel 電話 : 2494 5111
Fax 傳真 : 2480 4572
Web 網址 : www.timemodule.com
e-mail 電郵 : jane.chu@timemodule.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015, ISO 14001

Products 產品 :
Production and sales of Complete Watches, 
Movements, Parts, Watch Cases 生產及銷售成
錶 , 機芯 , 零件 , 錶殼

Time Union Manufacturing Ltd. 合時錶業有限公司
9/F., Wing Ming Ind. Centre, 15 Cheung Yue Street, Cheung Sha Wan, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣長裕街 15 號永明工業中心 9 字樓

Representative 代表人 : Mr. Ronald Lau 劉燊霆先生

Tel 電話 : 2785 2232
Fax 傳真 : 2745 8333
Web 網址 : www.timeunion.com
e-mail 電郵 : sales@timeunion.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Time Watch Investments Ltd. 時計寶投資有限公司
27/F., CEO Tower, 77 Wing Hong Street, Cheung Sha Wan, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣永康街 77 號環薈中心 27 樓

Representative 代表人 : Mr. Tung Wai Hin, Wayne 董偉軒先生

Tel 電話 : 2411 3567
Fax 傳真 : 2413 6001
Web 網址 : www.timewatch.com.hk
e-mail 電郵 : waynetung@timewatch.com.hk
Trade Mark 商標 : Tian Wang 天王 , BALCO 拜戈

ISO Certification 證書 : ISO 9001:2008
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Timerich Watch Ltd. 泰富鐘錶有限公司
Flat I, 14/F., Haribest Ind. Bldg., 45-47 Au Pui Wan Street, Fo Tan, N. T., Hong Kong  
香港新界沙田火炭坳背灣街 45-47 號喜利佳工業大廈 14 樓 I 室

Representative 代表人 : Ms. Lau Bik Wan 劉碧雲小姐

Tel 電話 : 2618 6331
Fax 傳真 : 3905 6388
Web 網址 : www.timerich.com.hk
e-mail 電郵 : info@timetich.com.hk
Trade Mark 商標 : POPART
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Plastic Watch Fashionable Sport Series 運動系列膠成錶

Timing Watch (HK) Ltd. 天銘鐘錶 ( 香港 ) 有限公司
Unit Q, 4/F., Ph. 2, Goldfield Ind. Bldg., 144-150 Tai Lin Pai Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌大連排道 144-150 號金豐工業大廈第二期 4 樓 Q 室

Representative 代表人 : Ms. Chan Chau Yung 陳秋蓉小姐

Tel 電話 : 2429 9481
Fax 傳真 : 2418 1625
Web 網址 : www.timingideas.com
e-mail 電郵 : sonic@timingideas.com
Trade Mark 商標 : Timing 天銘

ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 自動機械成錶

Tin Wai Timepiece Co., Ltd. 天偉時計有限公司
No.6, 22/F, Wang Lung Ind. Bldg., 11 Lung Tak Street, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣龍德街 11 號宏龍工業大廈 22 樓 06 室

Representative 代表人 : Mr. Law Pui Lun, Brian 羅沛麟先生

Tel 電話 : 3598 2029
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : brian@hk-tinwai.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Ting Fung International Co., Ltd. 丁峰國際有限公司
No. 1-2, 3/F., Wang Lung Ind. Bldg., 11 Lung Tak Street, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣龍德街 11 號宏龍工業大廈 3 樓 1-2 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Shui Woo 陳水和先生

Tel 電話 : 2406 0928
Fax 傳真 : 2406 1696
Web 網址 : www.tingfung.com.hk
e-mail 電郵 : kenus@tingfung.com.hk
Trade Mark 商標 : O.E.M.
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Titan Industries Ltd.
Rm. 1&2, 17/F., Metro Loft, 38 Kwai Hei Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵喜街 38 號都會坊 17 字樓 1 及 2 室

Representative 代表人 : Mr. Mathan 
Tel 電話 : 3576 3051
Fax 傳真 : 3576 3353
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : mathan@titan.co.in
Trade Mark 商標 : TITAN
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Top Hero Entreprise Ltd. 英昇企業有限公司
Unit 01, 8/F., Perfect Ind. Bldg., 31 Tai Yau Street, Sau Po Kong, Kln, Hong Kong 
香港九龍新蒲崗大有街 31 號善美工業大廈 8 樓 01 室

Representative 代表人 : Mr. Chen Jian Jun 陳建軍先生

Tel 電話 : 3188 4660
Fax 傳真 : 3188 4290
Web 網址 : www.xonixwatch.com
e-mail 電郵 : cato@xonix.com.hk, ac@xonix.com.hk
Trade Mark 商標 : XONIX
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Time Spec Ind. (HK) Co., Ltd. 時穎實業 ( 香港 ) 有限公司
Unit 1707, Tower A, Regent Centre, 63 Wo Yi Hop Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌和宜合道 63 號麗晶中心 A 座 1707 室

Representative 代表人 : Mr. Chu Wai Wang 朱偉宏先生

Tel 電話 : 2485 2342
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : timespecltd@yahoo.com.hk
Trade Mark 商標 : TIME SPEC
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶
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Sunshine Watch Ltd. 燊昇有限公司
Rm. 807, 8/F., New Venture Centre, 18 Lam Tin Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌藍田街 18 號創新科技中心 8 字樓 807 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Ho Kin
Tel 電話 : 2487 2898
Fax 傳真 : 3007 1407
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : sunshineltd@biznetvigator.com
Trade Mark 商標 : COOK, X-CONCEPT
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Quartz Complete Watch 行針成錶

Sunciti Manufacturers Ltd. 新星工業有限公司
3/F., 64 Hung To Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘鴻圖道 64 號 3 樓

Representative 代表人 : Mr. Wong Woon Kan, Daniel 黃桓根先生

Tel 電話 : 2790 3188
Fax 傳真 : 2763 4452
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : danielwong@citizen.co.jp
Trade Mark 商標 : Citizen
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Sun Tai Watch Co., Ltd. 生泰錶業有限公司
Rm. 1107, Blk. A, Tonic Ind. Centre, 19 Lam Hing Street, Kowloon Bay, Kln, Hong Kong 
香港九龍九龍灣臨興街 19 號同力工業中心 A 座 1107 室

Representative 代表人 : Mr. Yip Siu Fan 葉小帆先生

Tel 電話 : 2795 7907
Fax 傳真 : 2795 7829
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : mkg@suntai.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Analog Quartz Complete Watch, Mechnical 
Complete Watch 石英行針成錶 , 機械成錶
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True Gain Co., Ltd. 永信時有限公司
Rm. E4, 12/F., Kawi Shing Shing Ind. Bldg., 42-46 Tai Lin Pai Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌大連排道 42-46 號貴盛工業大廈二期 12 樓 E4 室

Representative 代表人 : Mr. Ma Kai Ming, Edward 馬啟明先生

Tel 電話 : 3468 8422, 9383 2222
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : edward@truegainhk.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Trust Time Co. o/b Lead Shine Ltd. 互信時計公司
Unit 1401, 14/F., Vanta Ind. Centre, 21-33 Tai Lin Pai Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong
香港新界葵涌大連排道 21-33 號宏達工業中心 14 樓 1401 室

Representative 代表人 : Ms. Lau Kit Ching, Jamie 劉潔貞小姐

Tel 電話 : 2391 9333
Fax 傳真 : 2391 8918
Web 網址 : www.trusttime.com
e-mail 電郵 : jamielau@trusttime.com
Trade Mark 商標 : Light & Salt
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2008
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Tsinlien Sea Gull Co. Ltd. 津聯海鷗有限公司
Unit 6B, 11/F., CDW Bldg., 388 Castle Peak Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣青山公路 388 號中國染廠大廈 11 樓 6B 室

Representative 代表人 : Mr. Mil Chan 陳乃德先生

Tel 電話 : 2291 6108
Fax 傳真 : 2291 6078
Web 網址 : www.tjseagull.com
e-mail 電郵 : cplee@tsinliengroup.com.hk
Trade Mark 商標 : Seagull 海鷗表

ISO Certification 證書 : ISO 9002
Products 產品 : Mechanical Complete Watch 機械成錶

Tutima (Hong Kong) Ltd. 利吉 ( 香港 ) 有限公司
14/F., Federal Centre, 77 Sheung On Street, Chai Wan, Hong Kong 
香港柴灣常安街 77 號發達中心 14 字樓

Representative 代表人 : Mr. Peter Haendke
Tel 電話 : 2558 5132
Fax 傳真 : 2558 5968
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : info@tutima.com.hk
Trade Mark 商標 : Boccia Titanium
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Twenty-C Watch Mfy. Ltd. 時令表業有限公司
Flat A10, 8/F., Blk. A, Mai Hing Ind. Bldg., 16-18 Hing Yip Street, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘興業街 16-18 號美興工業大廈 A 座 8 字樓 A10 室

Representative 代表人 : Mr. Yu Hok Kin, Stephen 余學健先生

Tel 電話 : 2612 2889
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : watch@twentyc.com
Trade Mark 商標 : X360°
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :
Quartz Analog Complete Watch, Digital Complete 
Watch, Mechanical Complete Watch 石英行針成錶 , 
電子成錶 , 機械錶

Unilux Time (HK) Ltd. 聯豐鐘錶 ( 香港 ) 有限公司  
Rm. 1709-1712, Hong Kong Plaza, 186-191 Connaught Road West, Hong Kong 
香港干諾道西 186-191 號香港商業中心 1709-1712 室

Representative 代表人 : Mr. C. F. Lam, Dick 林珠富先生

Tel 電話 : 2548 2439
Fax 傳真 : 2858 2741
Web 網址 : www.uniluxtime.com
e-mail 電郵 : unilux@netvigator.com
Trade Mark 商標 : Raymond Renee, D'MARIO, MAXEL
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Quartz Analogue Complete Watch 石英行針成錶

Universe Watch Trading Co., Ltd. 環球鐘錶貿易有限公司
22/F., Pacific Link Tower, Southmark, 11 Yip Hing Street, Wong Chuk Hang, Aberdeen, Hong Kong 
香港香港仔黃竹坑業興街 11 號南匯廣場訊聯電信大樓 22 字樓

Representative 代表人 : Mr. Kenneth Wong 王堅全先生

Tel 電話 : 2814 9333
Fax 傳真 : 2873 2690
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : uwt@universe.com.hk

Trade Mark 商標 : Astrosonic, Unitex, Unive, ZEROne, CHARLES-
HUBERT, EDWIN

ISO Certification 證書 : ISO 9001
Products 產品 : All Kinds of Complete Watches 各類成錶

W & Y (Asia) Co., Ltd. 德愛企業 ( 亞洲 ) 有限公司
Flat A, 6/F., Chinabest Int'l Centre, 8 Kwai On Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong
香港新界葵涌葵安路 8 號中信國際中心 6 樓 A 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Ho Wing, Arthur 陳浩榮先生

Tel 電話 : 2423 8826, 2370 2430
Fax 傳真 : 2307 0963
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : enquiry@wnyhk.com, alicewan@wnyhk.com
Trade Mark 商標 : Jaga
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Weinifa Watch Ind. Co. Ltd. 威妮華鐘表有限公司
Rm. 6, Blk. 1, 6/F., W Mega, 252 Texaco Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong
香港新界荃灣德士古道 252 號 W MEGA 6 樓 6 室

Representative 代表人 : Mr. Alex Yu 余坤傑先生

Tel 電話 : 2528 9680
Fax 傳真 : 2620 0205
Web 網址 : www.tierxda.com
e-mail 電郵 : weinifawatch@163.com
Trade Mark 商標 : Tierxda
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Wah Ming Hong Ltd. 華明行有限公司
18/F., One Island South, 2 Heung Yip Road, Aberdeen, Hong Kong
香港香港仔香葉道 2 號 One Island South18 樓

Representative 代表人 : Mr. Timothy Kao 高偉國先生

Tel 電話 : 2554 1231
Fax 傳真 : 2873 5008
Web 網址 : www.enicar.com
e-mail 電郵 : enicar@enicar.com
Trade Mark 商標 : Enicar
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Automtic Mechanical Complete Watch & Quartz 
Complet Watch 自動機械成錶 , 石英成錶

Well Luck Holdings Ltd. 勝亨集團有限公司
Unit 1301, 13/F., Riley House, 88 Lei Muk Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌梨木道 88 號達利中心 13 樓 1301 室

Representative 代表人 : Mr. Lam Sze Ching 林思正先生

Tel 電話 : 2481 0153
Fax 傳真 : 2481 0517
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : wellluck@hkstar.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch  成錶

Wellington Time-Piece (Asia) Co. Ltd. 威靈頓時計 ( 亞洲 ) 有限公司
Rm. 3009, Ming Sing House, Kin Ming Estate, Tseung Kwan O, N. T., Hong Kong 
香港新界將軍澳健明邨明星樓 3009 室

Representative 代表人 : Mr. Hui Kow Yuen, Edmond 許教元先生

Tel 電話 : 5120 4995
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─

e-mail 電郵 : ronghuatime@126.com, 
wellingtontimepiece@gmail.com

Trade Mark 商標 : WELLINGTON
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Wheeler Corp. Ltd. 威勒集團有限公司
Rm. 16, 2/F., Blk. A, Hi-Tech Ind. Centre, 5-21 Pak Tin Par Street, Tsuen Wan, N. T., 
Hong Kong 香港新界荃灣白田壩街 5-21 號嘉力工業中心 A 座 2 樓 16 室

Representative 代表人 : Mr. Shi Huixing, Wheeler 
Tel 電話 : 2711 6509
Fax 傳真 : 2711 4668
Web 網址 : www.wheeler-watches.com
e-mail 電郵 : wheeler@wheelermovebest.com.hk
Trade Mark 商標 : Carlo Canlinaro
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Wonderful Time International Ltd. 偉時錶業國際有限公司
Flat B-8, 5/F., Po Yip Bldg., 62-70 Texaco Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港荃灣德士古道 62-70 號寶業大廈 B 座 5 樓 8 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Lap Shun, Nelson 陳立遜先生

Tel 電話 : 2411 2508
Fax 傳真 : 2412 0651
Web 網址 : www.wonderful-time.com.hk
e-mail 電郵 : piancaleung@wonderful-time.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Yi Feng Watch Co. Ltd. 溢豐鐘錶有限公司
Unit 4A, Mei Wah Ind. Bldg., 1-7 Wah Sing Street, Kwai Chung, Kln, Hong Kong 
香港新界葵涌華星街 1-7 號美華工業大廈 4A 室

Representative 代表人 : Mr. Timothy Tse 謝恩澤先生

Tel 電話 : 2111 3566
Fax 傳真 : 2411 2493
Web 網址 : www.hktdc.com/em/yifengwatch
e-mail 電郵 : timothytse@yifengwatch.com
Trade Mark 商標 : HYBRID CONNECT
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Yick Li Industrial (HK) Co., Ltd. 益利實業 ( 香港 ) 有限公司
Rm. 1809-1810, Nan Fung Centre, 264-298 Castle Peak Road, Tsuen Wan, 
N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣青山道 264-298 號南豐中心 1809-1810 室

Representative 代表人 : Ms. Chan Kam Mui 陳錦梅小姐

Tel 電話 : 2411 2558
Fax 傳真 : 2412 0387
Web 網址 : www.yickli.com
e-mail 電郵 : in10@yickli.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001

Products 產品 : LCD & Analog Talking Complete Watch & Complete Clock, 
Recording Complete Watch 報時成鐘及成錶 , 錄音成錶

Youngs Watch Co., Ltd. 浪西錶有限公司
Unit 1-4, 10/F., Texwood Plaza, 6 How Ming Street, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘巧明街 6 號德士活工業中心 10 樓 1-4 室

Representative 代表人 : Mr. Lai Hin Kiu, David 黎衍橋先生

Tel 電話 : 3160 9988
Fax 傳真 : 3160 9918, 2975 0427
Web 網址 : www.youngswatch.com.hk
e-mail 電郵 : mktg@youngswatch.com.hk
Trade Mark 商標 : Youngs, Shan Cheng, Nivia, Nemrod
ISO Certification 證書 : ISO 9001, QC 080000  IECQ HSPM, BSCI

Products 產品 :

Quartz Analog Complete Watches, Ana-Digital Complete 
Watches, LCD Complete Watches, Caculator Complete 
Watches, Smart Complete Watches 行針石英成錶 , 跳字
成錶 , 液晶成錶 , 計算機成錶 , 智能成錶

Wincy Horological Ltd. 穎時錶業有限公司
Rm. 1-5, 10/F., Trans Asia Centre, 18 Kin Hong Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌健康街 18 號恆亞中心 10 樓 1-5 室

Representative 代表人 : Mr. Cheng Wah Lai, Lawrence 鄭華禮先生

Tel 電話 : 2485 0163
Fax 傳真 : 2485 0843, 2487 6068
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : marketing@wincy.com.hk
Trade Mark 商標 : Ewado
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Quartz Analog Complete Watch 石英行針成錶
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Trade Mix Company Ltd. 三和電子有限公司
Blk. J, 5/F., Phase 4, Kwun Tong Ind. Centre, 435-446 Kwun Tong Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘道 435-446 號觀塘工業中心第 4 期 5 字樓 J 座

Representative 代表人 : Ms. Cheung Yuk Kwan, Deon 張育群小姐

Tel 電話 : 2341 5325
Fax 傳真 : 2343 4415
Web 網址 : www.trademix.com.hk

e-mail 電郵 : marketing@trademix.com.hk,  
deon@trademix.com.hk

Trade Mark 商標 : Go Go Sport
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Analogue Quartz Complete Watch, Mechanical 
Complete Watch 石英行針成錶 , 機械成錶

Topps Clock Watch-Tools & Souvenir Co. 合時鐘表 ( 工具配件 - 禮品表 ) 公司
Flat 3C, Blk. 3, Ravana Garden, 1-3 On King Street, Shatin, N. T., Hong Kong 
香港新界沙田安景街 1-3 號濱景花園三座 3C 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Kar Chung, Joseph 陳家聰先生

Tel 電話 : 9322 9836
Fax 傳真 : 2686 8702
Web 網址 : www.watchclockparts.biz/hktopps
e-mail 電郵 : hopchungwatch@126.com
Trade Mark 商標 : TOPPS
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶
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Complete Clock
成鐘

Hondy Far East Ltd. 康迪遠東有限公司
Flat B&C, 9/F., Winner Fty. Bldg., 55 Hung To Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘鴻圖道 55 號幸運工業大廈 9 樓 B 及 C 座

Representative 代表人 : Mr. Eric Wu
Tel 電話 : 2389 9636
Fax 傳真 : 2793 1978
Web 網址 : www.shengbang.com
e-mail 電郵 : sales@shengbang.com
Trade Mark 商標 : SHENG BANG HD-1688
ISO Certification 證書 : ISO 9001
Products 產品 : Complete Clock 石英成鐘

Twemco Industries Ltd. 大驊晶工實業有限公司
Flat 2-5, 2/F., Cheung Fat Ind. Bldg., 64-76 Larch Street, Tai Kok Tsui, Kln, 
Hong Kong 
香港九龍大角咀洋松街 64-76 號長發工業大廈 3 樓 2-5 室

Representative 代表人 : Mr. Lau Chi Leung
Tel 電話 : 2396 0775
Fax 傳真 : 2789 1062
Web 網址 : www.twemco.com
e-mail 電郵 : info@twemco.com
Trade Mark 商標 : TWEMCO
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Digital Quartz Clock, Flip Clock 跳字掛牆鐘

Hytech International Group Ltd. 新尊海國際科技有限公司
Rm. A, B & G, 2/F., Sung Kee Fty Bldg., 18-30 Kwai Ting Road, Kwai Chung, 
N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵定路 18-30 號生記工廠大廈 2 字樓 A, B 及 G 室

Representative 代表人 : Mr. Jack Wu 胡俊宇先生

Tel 電話 : 3708 9323
Fax 傳真 : 3616 6980
Web 網址 : ─

e-mail 電郵 : jackwu@hytechintl.com,  
yancheung@hytechintl.com

Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2008
Products 產品 : Complete Clock 成鐘
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Complete Watch
成錶

Ztage Independent Watch Co. Ltd.
Suite 1112, 11/F., Ocean Centre, Harbour City Tsim Sha Tsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀海洋中心 11 樓 1112 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Lok Hang 黃諾恒先生

Tel 電話 : 2862 1668
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.ztagewatch.com
e-mail 電郵 : info@ztagewatch.com
Trade Mark 商標 : ZTAGE
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Zeitgeist Asia Ltd.
Unit 3206, 32/F., Tower One, Times Square, 1 Matheson Street, Causeway Bay, 
Hong Kong 
香港銅鑼灣勿地臣街 1 號時代廣場 1 座 32 樓 3206 室

Representative 代表人 : Ms. Ruby Young
Tel 電話 : 3955 7500
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.lilienthal-berlin.hk, www.zeitgeist.watch
e-mail 電郵 : ruby.young@zeitgeist-asia.com
Trade Mark 商標 : Lilienthal Berlin
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch 成錶

Zeon Far East Ltd. 司宏遠東有限公司
6A, Tai Tak Ind. Bldg., 2-12 Kwai Fat Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵發路 2-12 號大德工業大廈 6 字樓 A 室

Representative 代表人 : Mr. Thong Chi Shun 唐致信先生

Tel 電話 : 2412 3178
Fax 傳真 : 2412 3485
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : zfe@zeon.com.hk
Trade Mark 商標 : Zeon, Ingersoll, BRAUN
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Z Laboratory Ltd.
22/F., Tower B, Southmark, 11 Yip Hing Street, Wong Chuk Hang, Hong Kong 
香港黃竹坑業興街 11 號南匯廣場 B 座 22 字樓

Representative 代表人 : Mr. Chong Chan Fung, Jeffrey 莊燦峰先生

Tel 電話 : 2870 9848
Fax 傳真 : 2873 2690
Web 網址 : www.zlabwatch.com
e-mail 電郵 : sales1@zlabwatch.com
Trade Mark 商標 : EDWIN (License)
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Zarta & Co., Ltd. 富匯鐘錶手飾有限公司
Rm. 309, Kwai Cheong Centre, 50 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵昌路 50 號葵昌中心 309 室

Representative 代表人 : Mr. Raymond Yeung 楊志新先生

Tel 電話 : 3428 3185
Fax 傳真 : 3428 3878
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : raymond@zarta.com.hk
Trade Mark 商標 : ZARTA
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶
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Chit Hong Engineering Ltd. 捷行機械工程有限公司
Rm. 2312, Asia Trade Centre, 79-83 Lei Muk Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong  
香港新界葵涌梨木道 79-83 號亞洲貿易中心 23 樓 2312 室

Representative 代表人 : Mr. Cheung Wai Chun, Kent 張偉晉先生

Tel 電話 : 2427 2718
Fax 傳真 : 2489 9722
Web 網址 : www.chithong.com
e-mail 電郵 : info@chithong.com
Trade Mark 商標 : CHIT HONG
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : CNC Lathe, Machine Centring CNC 車床 , 油壓車床 , 加工中心

Hong Kong Hongda Machinery Industrial Co., Ltd. 
香港宏達機械實業有限公司
Unit 1101, Tower 1, Cheung Sha Wan Plaza, 833 Cheung Sha Wan Road, Lai Chi Kok, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣道 833 號長沙灣廣場一期 1101 室

Representative 代表人 : Mr. He Qi Hua 何齊華先生

Tel 電話 : 6949 4913
Fax 傳真 : 3520 2067
Web 網址 : www.2008szhongda.com.cn

e-mail 電郵 : hongdaqin@126.com, hongdahe@163.com, 
mike888hk@yahoo.com

Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Machine 機械工具

JC Universal Group Ltd. 伊博國際集團有限公司
Flat A1, 10/F., Yeung Yiu Chung 6th Ind. Bldg., 19 Cheung Shun Street, Lai Chi Kok, Kln, Hong Kong 
香港九龍荔枝角長順街 19 號楊耀松 ( 第六 ) 工業大廈 10 樓 A1 室

Representative 代表人 : Mr. Kendall Chung 鍾建達先生

Tel 電話 : 2664 9999
Fax 傳真 : 2512 6491
Web 網址 : www.jcucl.com
e-mail 電郵 : info@jcucl.com, kendall@jcucl.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :
Machine for Watch, Watchmaker's Tool, Watch Hand, 
Varnish, Luminous Pigment, Inspection Equipment 
鐘錶機械 , 工具 , 錶針 , 漆油 , 夜光粉 , 測試儀

Intelligent CAD/CAM Technology Ltd. 智誠科技有限公司
Units 811-812, 8/F., 16 Science Park West Avenue, Hong Kong Science Park, Shatin, N. T., Hong Kong
香港新界沙田香港科學園科技大道西 16 號 8 樓 811-812 室
Representative 代表人 : Mr. Leo Kok 郝燕雄先生
Tel 電話 : 2425 8136
Fax 傳真 : 2425 8098
Web 網址 : www.ict.com.hk
e-mail 電郵 : marketing@ict.com.hk, leo@ict.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : 3D Design Software, High Quality Rendering, Automation Solution 
電腦輔助鐘表繪圖及三維 (3D) 設計軟件 , 高品質渲染軟件 , 自動化機械

Jeco Precision Ltd. 捷高精機有限公司
Unit D3, 17/F., TML Tower, 3 Hoi Shing Rd., Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣海盛路 3 號 TML 廣場 17 樓 D3 室
Representative 代表人 : Ms. Wong Yuk Chun, Cathy 黃玉珍女士
Tel 電話 : 2428 8328
Fax 傳真 : 2428 3683
Web 網址 : www.jecohk.com
e-mail 電郵 : sales@jeco.hk 
Trade Mark 商標 : JECO
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Machine 機械

Equipment
生產設備

Oriental Luen Woo (Hong Kong) Machine Manufacture Co. 
東方聯和 ( 香港 ) 機械制造公司
Blk. A, 22/F., Yip Shing Ind. Centre, 19-21 Yip Shing Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌業成街 19-21 號業成工業中心 22 樓 A 室

Representative 代表人 : Mr. K. K. Tsui 徐錦強先生

Tel 電話 : 2424 7676
Fax 傳真 : 2418 1836
Web 網址 : www.luenwoo.com
e-mail 電郵 : luenwoo@126.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Machine of Polishing for Watch and Clock 鐘錶打磨機械

Winfred (Hong Kong) Industry Co. 宏發 ( 香港 ) 實業公司
Flat H, 13/F., On Fook Ind. Bldg., 41-45 Kwai Fung Crescent, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵豐街 41-45 號安福工業大廈 13 字樓 H 座

Representative 代表人 : Mr. Siu Ka Kuen, Jack 邵嘉權先生

Tel 電話 : 2426 9952
Fax 傳真 : 2480 6380
Web 網址 : www.winfred.com.hk
e-mail 電郵 : winfredindustry@hotmail.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Equipment for manufacturing and testing atch case 錶殼試水測試機械

Sanwa (Hong Kong) Ind. Co., Ltd. 三和 ( 香港 ) 實業有限公司
Unit 12, 10/F, Blk. C2, Hang Wai Ind. Centre, 6 Kin Tai Street, Tuen Mun, N. T., Hong Kong
香港新界屯門建泰街 6 號恒威工業中心 C2 座 10 樓 12 室
Representative 代表人 : Mr. Law Kwong Yiu 羅廣耀先生
Tel 電話 : 2462 0629
Fax 傳真 : 2461 2106
Web 網址 : sanwa-hk-tpu.com
e-mail 電郵 : go-2@sanwa-hk-tpu.com, sanwatra@netvigator.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Plastic Material (TPU/TPE, TPR) 塑膠原料 (TPU/TPE, TPR)

Hong Kong (Int'l) Watch Bracelets & Parts Fty Ltd.  
香港 ( 國際 ) 錶帶及配件廠有限公司
Flat 6, 12/F., Blk. A, Goodview Ind. Bldg., 11 Kin Fat Street, Tuen Mun, N. T., Hong Kong
香港新界屯門建發街 11 號好景工業大廈 A 座 12 字樓 6 號
Representative 代表人 : Mr. Fan Yuk Lun, Alan 樊旭倫先生
Tel 電話 : 2461 6191
Fax 傳真 : 2461 8908
Web 網址 : www.hk-watchband.com.hk
e-mail 電郵 : intl@hk-watchband.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :
High Quality Stainless Steel, Titanium, Aluminium: Complete Watch Case 
and Band, Watch Case Blank, Buckle, Jewellery, Parts and Bracelet  
高質不銹鋼 , 鈦 , 鋁 : 錶殼連錶帶套裝 , 殼胚 , 錶扣 , 首飾 , 零件及手鏈

Wyldar Machine Tool Ltd. 偉達機械有限公司
1/F., Fabrico Ind. Bldg., 78-84 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵昌路 78-84 號富都工業大廈 1 字樓
Representative 代表人 : Mr. P. T. Lee, David 李沛田先生
Tel 電話 : 2489 9881
Fax 傳真 : 2480 4721
Web 網址 : www.wyldar.com
e-mail 電郵 : davidlee@wyldar.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Machinery, Measuring Instruments for Watch 
Industry 機械 , 量度工具及儀器

Parts Accessories
零件

Bergeon (HK) Ltd.
Unit 2, 13/F., Premier Centre, 20 Cheung Shun Street, Lai Chi Kok, Kln, Hong Kong
香港九龍荔枝角長順街 20 號時豐中心 13 樓 2 室
Representative 代表人 : Mr. Jeff Chang 陳志輝先生
Tel 電話 : 2658 0700
Fax 傳真 : 2658 0711
Web 網址 : www.bergeon.swiss
e-mail 電郵 : jchang@bergeon.ch
Trade Mark 商標 : BERGEON
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Tools & Equipment for watchmaking, Jewelery and 
Microtechnology 鐘錶 , 珠寶及微技術行業用的工具和設備

Ceba Precision Co., Ltd. 時霸精密有限公司
Rm. 2203, 22/F., Fook Yip Bldg., 53-57 Kwai Fung Crescent, Kwai Chung,  
N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵豐街 53-57 號福業大廈 22 樓 2203 室

Representative 代表人 : Ms. Lo Hiu Tung 老曉彤小姐

Tel 電話 : 2419 1612
Fax 傳真 : 2419 1591
Web 網址 : www.ceba.com.hk
e-mail 電郵 : 2203@ceba.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Crown 錶的

Evergreen P. C. B. Factory Ltd. 茂林電子線路板有限公司
Rm. 3-4, 6/F., Blk. E, Tuen Mun Ind. Centre, 2 San Ping Circuit, Tuen Mun,  
N. T., Hong Kong 
香港新界屯門新平街 2 號屯門工業中心 6 字樓 E 座 3-4 室

Representative 代表人 : Mr. Y. M. Tsang 曾月明先生

Tel 電話 : 2462 3229
Fax 傳真 : 2455 1031
Web 網址 : www.evergreenpcb.com
e-mail 電郵 : sales@evergreenpcb.com
Trade Mark 商標 : ─

ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015, IATF 16949:2016,  
ISO 14001:2015

Products 產品 : Manufacturing P.C.B. 電子線路板

Hempel Special Metals (Asia) Ltd. 亨普爾特殊金屬 ( 亞洲 ) 有限公司
Unit 1003, 10/F., Global Gateway Tower, 63 Wing Hong Street, Cheung Sha 
Wan, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣永康街 63 號 10 樓 1003 室

Representative 代表人 : Mr. Kong Ng 吳剛先生

Tel 電話 : 2439 4566
Fax 傳真 : 2439 4966
Web 網址 : www.hempel-metals.com
e-mail 電郵 : kong.ng@hempel-metals.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : TUV SUD / ISO9001:2015

Products 產品 :
Stainless Steel, Titanium, Phosphor Bronze 
Plates, Bars, Wire for watches 不銹鋼 , 鈦 , 鎳合
金板 , 棒材 , 管道配件

Ming's Hardware Co., Ltd. 雷鳴五金有限公司
Flat H, 13/F., Selwyn Fty Bldg., 404 Kwun Tong Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘道 404 號時運工業大廈 13 樓 H 室

Representative 代表人 : Mr. Ho Chi Wai 何智煒先生

Tel 電話 : 2389 9222
Fax 傳真 : 2343 9934
Web 網址 : www.ming.com.hk
e-mail 電郵 : sales@ming.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Tools, Parts 工具 , 零件

Nakayama Precision (H.K.) Co., Ltd. 中山精密 ( 香港 ) 有限公司
Rm. 1515, 15/F., Nan Fung Centre, 264-298 Castle Peak Rd., Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣青山道 264-298 號南豐中心 15 字樓 1515 室

Representative 代表人 : Mr. Hiroaki Okabe 岡部博明先生

Tel 電話 : 2411 3928
Fax 傳真 : 2412 3372
Web 網址 : www.sznp.com
e-mail 電郵 : nancy@nakayama.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2000, ISO 14001:2004
Products 產品 : Watch Accessories 鐘錶零件

Sunny Precision Co., Ltd. 新力精密工業有限公司
Flat I, 11/F., Blk. 1, Golden Dragon Ind. Centre, 152-160 Tai Lin Pai Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌大連排道 152-160 號金龍工業中心第 1 期 11 樓 I 座

Representative 代表人 : Mr. Au Ho Tung, Edmond 區浩東先生

Tel 電話 : 2410 9272
Fax 傳真 : 2424 9826
Web 網址 : www.sunnyprecision.com.hk
e-mail 電郵 : contact@sunnyprecision.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001, ISO14001, OHSAS 18001
Products 產品 : Gasket

Union Energy HongKong Industries Ltd. 聯力香港實業有限公司
Flat D, 18/F., Blk. 1, Tai Ping Ind. Centre, 57 Ting Kok Road, Tai Po, N. T., Hong Kong 
香港新界大埔汀角道 57 號太平工業中心第 1 座 18 樓 D 座

Representative 代表人 : Mr. Wilton Chu 朱浩華先生

Tel 電話 : 2666 5898
Fax 傳真 : 2666 7302
Web 網址 : www.unionenergy.com.hk
e-mail 電郵 : sales@unionenergy.com.hk
Trade Mark 商標 : Union Energy
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :
Watch Parts, Tool, Metal Parts, Watch Spring 
Bars, Probes, Electronic Parts 手錶配件 , 工具 , 
五金雜件 , 手錶生耳 , 觸針 , 電子配件

Wing Fai Technology Industrial Ltd. 永輝科技實業有限公司
Unit 702, 7/F., Cheung Fung Comm. Bldg., 21-25 Cheung Sha Wan Road, 
Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣道 21-25 號長豐商業大廈 7 樓 702 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Kam Wing, Simon 陳錦永先生

Tel 電話 : 6870 3803, 9654 7075
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : rosemaryso@gmail.com, simon@wingfai-hk.com
Trade Mark 商標 : Union Energy
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Parts & Accessories 鐘錶配件

Kong Yat Precision Ltd. 港日精密有限公司
Unit 7, 15/F., Fook Yip Bldg., 53-57 Kwai Fung Crescent, Kwai Chung, N. T., 
Hong Kong 
香港新界葵芳葵豐街 53-57 號福業大廈 15 字樓 7 室

Representative 代表人 : Mr. Michael Ling 凌兆銘先生

Tel 電話 : 2426 6612
Fax 傳真 : 2489 2362
Web 網址 : www.kongyat.com
e-mail 電郵 : ky@kongyat.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001/SGS , ISO 13485/SGS

Products 產品 : Watch Crown, Pusher, Parts & Accessories 
錶的 , 異型按的 , 螺絲 , 鐘錶配件

Perfect Times Industrial Ltd. 好順時實業有限公司
Rm. 702, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍彌敦道 610 號荷李活商業中心 702 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Kwok Ying 黃國英先生

Tel 電話 : 6886 8631
Fax 傳真 : 3572 0392
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : yingw@perfecttimes.net
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Buckle 錶扣
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Chi Luen Watch Dial Co., Ltd. 智聯表面廠有限公司
Rm. 723B, 7/F., Well Fung Ind. Centre, 68 Ta Chuen Ping Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌打磚坪街 68 號和豐工業大廈 7 樓 723B 室

Representative 代表人 : Mr. Ma Leung Sang, Edwin 馬良生先生

Tel 電話 : 2481 7331
Fax 傳真 : 2485 0354
Web 網址 : www.chiluendhk.com
e-mail 電郵 : edwin@chi-luen.com, clara@chi-luen.com

Trade Mark 商標 : Fossil, Bulova, CASIO, CITIZEN, MICHAEL 
KORS, DKNY

ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Dial 錶面

Effort Company 億宏公司
Flat A, 12/F., Edward Mansion, 141 Prince Edward Road West, Kln, Hong Kong 
香港九龍太子道西 141 號長榮大廈 12 樓 A 室

Representative 代表人 : Ms. Cheryl Shen 沈春鸞小姐

Tel 電話 : 2787 3462
Fax 傳真 : 2789 0493
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : effort888@vip.163.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2008
Products 產品 : Watch Dial 錶面

Members Directory & Products Specialized
會員名錄及產品分類

Members Directory & Products Specialized
會員名錄及產品分類

France Affany Ltd. 法國雅芙妮有限公司
Rm. 2914, 29/F., Ho King Comm. Bldg., 2-16 Fa Yuen Street, Mongkok, Kln, Hong Kong 
香港九龍旺角花園街 2-16 號好景商業中心 29 樓 2914 室

Representative 代表人 : Mr. Chen Wen Cheng 陳文成先生

Tel 電話 : 3689 5995
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.dglhzb.com
e-mail 電郵 : 2355662899@qq.com
Trade Mark 商標 : AFFANY, YAXIN
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Band, Jewellery 錶帶 , 首飾

Parts Accessories
零件

Parts Accessories
零件

Gentex Enterprises (H.K.) Ltd. 精達企業 ( 香港 ) 有限公司
Flat B, 12/F., Joint Venture Fty Bldg., 76 Hung To Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘鴻圖道 76 號聯運工業大廈 12 樓 B 座

Representative 代表人 : Mr. Tsai Chung Yi, Johnny 蔡仲義先生

Tel 電話 : 2797 3845
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.stylewatch.com/gentex
e-mail 電郵 : info@gentex.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Dial 錶面

Hirsch Bracelet (HK) Ltd. 海奕施 ( 香港 ) 有限公司
Units 2602-3, 26/F., Well Tech Centre, 9 Pat Tat Street, San Po Kong, Kln, Hong Kong
香港九龍新蒲崗八達街 9 號威達工貿商業中心 26 樓 2602-3 室

Representative 代表人 : Mr. Eddy Hon

Tel 電話 : 2759 0208
Fax 傳真 : 2759 2922
Web 網址 : www.hirschthebracelet.com
e-mail 電郵 : hk.office@hirschag.com
Trade Mark 商標 : Hirsch, OEM
ISO Certification 證書 : ISO 9001
Products 產品 : Leather Watch Bracelet 皮錶帶

Harman Ltd. 康泓有限公司
Unit 4001A, Tower II, Metroplaza, 223 Hing Fong Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌興芳路 223 號新都會廣場 2 期 4001A 室

Representative 代表人 : Mr. Ng Fung Sing, Tony 吳豐盛先生

Tel 電話 : 2368 2055
Fax 傳真 : 2368 5230
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : tonyng@harman.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Precious Metal, Jewelry, Parts & Accessories, 
Watch Dial 貴金屬 , 珠寶 , 手錶配件 , 錶面

Haosen Metal Products Co., Ltd. 昊森金屬制品有限公司
Rm. 18, 11/F., Meeco Ind. Bldg., 53-55 Au Pui Wan Street, Fo Tan, N. T., Hong Kong
香港新界沙田火炭坳背灣街 53-55 號美高工業大廈 11 樓 18 室

Representative 代表人 : Mr. Billy Lau 劉冠成先生

Tel 電話 : 2725 1905
Fax 傳真 : 2720 7488
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : billy@chinajyxmp.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Stainless Steel Watch Band 不銹鋼錶帶

Hong Kong Hing Yip Development Ltd. 香港興業發展有限公司
Rm. 905, Western Centre, 48 Des Voeux Road West, Hong Kong 
香港德輔道西 48 號西區中心 905 室

Representative 代表人 : Mr. Herman Leung 梁永康先生

Tel 電話 : 2547 0889
Fax 傳真 : 2547 0768
Web 網址 : ─

e-mail 電郵 : info@hkhingyip.com.hk,  
herman@hkhingyip.com.hk

Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Straps 錶帶

Hung Shun Metal Mfg Co., Ltd. 鴻信金屬製品廠有限公司
Blk. A, 20/F., Che Wah Ind. Bldg., 1-7 Kin Hong Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌健康街 1-7 號致華工業大廈 20 字樓 A 座

Representative 代表人 : Ms. Law Wai Chun 羅惠珍小姐

Tel 電話 : 2427 8161
Fax 傳真 : 2480 3664
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : general@hungshun.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 :
Products 產品 : Stainless Steel Watch Band 鋼錶帶

Hoders Co., Ltd. 好達時實業有限公司
Unit 5-11, 32/F., New Trend Centre, 104 King Fuk Street, San Po Kong, Kln, Hong Kong 
香港九龍新蒲崗景福街 104 號新時代工貿商業中心 32 樓 5-11 室

Representative 代表人 : Ms. Tam Yee Mee, Winnie 譚綺媚女士

Tel 電話 : 2351 8686
Fax 傳真 : 2352 2162
Web 網址 : www.hoders.com
e-mail 電郵 : hoders@hoders.com
Trade Mark 商標 : Hoders
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Leather Watch Band 皮錶帶

HK Zhisheng Trading Co., Ltd. 香港智勝貿易有限公司
Rm. 2902, 29/F., Ho King Comm. Bldg., 2-16 Fa Yuen Street, Mongkok, Kln, Hong Kong 
香港九龍旺角花園街 2-16 號好景商業中心 29 樓 2902 室

Representative 代表人 : Mr. Andy Yue 岳展志先生

Tel 電話 : 8132 4111
Fax 傳真 : 8169 0207
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : aweizhi@163.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Straps 錶帶

Jadezone Optical (HK) Ltd. 晶正光學 ( 香港 ) 有限公司
Rm. 2508A, 25/F., Bank of America Tower, 12 Harcourt Road, Hong Kong 
香港夏慤道 12 號美國銀行中心 25 樓 2508A 室

Representative 代表人 : Mr. Chen Wan Song 陳萬松先生

Tel 電話 : ─
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.jzsapphire.com
e-mail 電郵 : sales@jzsapphire.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Sapphire Crystal Watch Glass 藍寶石玻璃錶面

Sun Yin Crystal Industry Co., Ltd. 新源光學實業有限公司
Flat A&B, 13/F., 88 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵昌路 88 號 13 樓 A 及 B 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Leung Piu 王良標先生

Tel 電話 : 2780 7328
Fax 傳真 : 2780 7088
Web 網址 : www.sunyincrystal.com
e-mail 電郵 : sales@sunyincrystal.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001
Products 產品 : Sapphire Crystal 藍寶石錶面玻璃

MeteoRight Jewellery Ltd. 米特萊珠寶有限公司
Flat 828, 8/F., Blk. B, Focal Ind. Centre, 21 Man Lok Street,  Hunghom, Kln, Hong Kong 
香港九龍紅磡民樂街 21 號富高工業中心 B 座 8 樓 828 室

Representative 代表人 : Mr. Ricky Lau 劉志剛先生

Tel 電話 : 2127 4490
Fax 傳真 : 2127 4488
Web 網址 : www.ck-crystal.com
e-mail 電郵 : ck.crystal@ymail.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Dial 錶面

Success Watch Dial (Hong Kong) Ltd. 百事達錶面製品 ( 香港 ) 有限公司
Flat F, 20/F., Blk. 2, Golden Dragon Ind. Centre, 162-170 Tai Lin Pai Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌大連排道 162-170 號金龍工業中心第 2 期 20 樓 F 座

Representative 代表人 : Mr. Lee Hon Wah, Paul 李翰華先生

Tel 電話 : 9612 3245
Fax 傳真 : 3747 4169
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : paullee@successdial.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Dial 錶面

Asia Watch Hands Manufacturers 亞洲錶針製品廠
Blk. E1, 15/F., Stage 1, Tung Chun Ind. Bldg., 9-11 Cheung Wing Road, Kwai 
Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌昌榮路 9-11 號同珍工業大廈第一期 15 字樓 E1 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Lai Sum 黃澧森先生

Tel 電話 : 2321 6022
Fax 傳真 : 2321 1667
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : 13509648202@163.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Hand 錶針

Biu Chun Watch Hands & Parts Mfrs. Ltd. 標準錶針及配件廠有限公司
Unit 3513, 35/F., Wu Chung House, 213 Queen's Road East, Wan Chai, Hong Kong  
香港灣仔皇后大道東 213 號胡忠大廈 35 樓 3513 室

Representative 代表人 : Dr. Mok Mo Kit, Daisy 莫慕潔博士

Tel 電話 : 2898 7330
Fax 傳真 : 2889 7987
Web 網址 : www.biuchun.com
e-mail 電郵 : info@biuchun.com
Trade Mark 商標 : BIU CHUN WATCH HANDS 標準錶針

ISO Certification 證書 : ISO 9001:2008, ISO 14001:2004

Products 產品 : Watch Hand, Crown, Spring Bar  
高級鑽石批花錶針 , 普通錶針 , 霸的 , 生耳

Pioneer Tech Industrial Ltd. 威創達實業有限公司
Rm. 2601, 26/F., Trend Centre, 29 Cheung Lee Street, Chai Wan, Hong Kong 
香港柴灣祥利街 29 號國貿中心 26 樓 2601 室

Representative 代表人 : Mr. Ng Chi Ming 吳志明先生

Tel 電話 : 2897 6308
Fax 傳真 : 2897 6756
Web 網址 : www.pioneer-t.com
e-mail 電郵 : sandypion@on-nets.com
Trade Mark 商標 : 威創達錶針

ISO Certification 證書 : TUV Cert No.: 781006872, ISO 9001:2000
Products 產品 : Watch Hand, Parts & Accessories 錶針 , 配件

Top Pacific (H.K.) Ltd. 創邦 ( 香港 ) 有限公司
Unit J, 9/F., Summit Bldg., 30 Man Yue Street, Hung Hom, Kln, Hong Kong 
香港紅磡民裕街 30 號興業大廈 9 樓 J 室

Representative 代表人 : Mr. Lee Wai Keung, Keith 李衛強先生

Tel 電話 : 2880 0122
Fax 傳真 : 2880 0070, 2805 5005
Web 網址 : www.top-pacific.com
e-mail 電郵 : kyf@top-pacific.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Hand, Watch Crown 錶針 , 錶的

Able Time Enterprise Ltd. 時高企業有限公司
Flat 7, 11/F., Blk. A, Veristrong Ind. Centre, 34-36 Au Pui Wan Street, Fo Tan, 
Shatin, N. T., Hong Kong 
香港新界沙田火炭坳背灣街 34-36 號豐盛工業大廈 A 座 11 樓 7 室

Representative 代表人 : Ms. Lee Nga Wun, Iris 李雅媛女士

Tel 電話 : 2605 2737
Fax 傳真 : 2660 9068
Web 網址 : www.abletime.com.hk
e-mail 電郵 : sales@hunghinghk.com, iris@hunghinghk.com
Trade Mark 商標 : Citizen, Festina, Orient
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Watch Band, Buckle, Bangle, Chain, Jewelry 
不銹鋼錶帶 , 不銹鋼首飾

Bambi (Hong Kong) Ltd.
7/F., Blk. B, Tin On Ind. Bldg., 777-779 Cheung Sha Wan Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣道 777-779 號天安工業大廈 B 座 7 樓

Representative 代表人 : Mr. Fukuda Hiroshi 福田宏先生

Tel 電話 : 2741 0321
Fax 傳真 : 2741 5809
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : sakuma@bambi.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Watch Band, Stainless Steel Fine Jewelry  
錶帶 , 不銹鋼手飾

Braloba (HK) Ltd. 瑞士寶 ( 香港 ) 有限公司
Unit 9-11, 18/F., Corporation Park, 11 On Lai Street, Sha Tin, N. T., Hong Kong
香港新界沙田安麗街 11 號企業中心 18 樓 9-11 室

Representative 代表人 : Mr. Martin Rainer
Tel 電話 : 2420 0366
Fax 傳真 : 2401 7551
Web 網址 : www.braloba.com

e-mail 電郵 : info@braloba.com, gladys.yeung@braloba.com, 
mrainer@braloba.com

Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Leather Watch Band 皮革錶帶

Biel Crystal (HK) Manufactory Ltd. 伯恩光學 ( 香港 ) 有限公司
36/F., Legend Tower, 7 Shing Yip Street, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘成業街 7 號寧晉中心 36 字樓

Representative 代表人 : Mr. Yeung Kin Man 楊建文先生

Tel 電話 : 2344 0101
Fax 傳真 : 2797 8939
Web 網址 : www.bielcrystal.com
e-mail 電郵 : inquiry@bielcrystal.com.hk
Trade Mark 商標 : Fuji

ISO Certification 證書 : ISO 9001:2008, ISO 14001:2004,  
OHSAS 18001:2007

Products 產品 : Watch Crystal 錶面玻璃

Ching Mei Ind. Co. 晶美實業公司
Rm C, 10/F, Fully Ind. Bldg., 6 Tsun Yip Lane, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘駿業里 6 號富利工業大廈 10 樓 C 室

Representative 代表人 : Mr. Lam Wing Ngai, Ali 林永毅先生

Tel 電話 : 2763 6067
Fax 傳真 : 2389 4808
Web 網址 : www.cmcrystals.com
e-mail 電郵 : info@cmcrystals.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015, ISO 14000:2015, SA8000
Products 產品 : Sapphire Crystal, Mineral Glass 藍寶石錶面玻璃
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Kam Yuen (International) Watch Case Ltd. 金源 ( 國際 ) 錶殼製品有限公司
34/F., Tower 1, Times Square, 1 Matherson Street, Causeway Bay, Hong Kong 
香港銅鑼灣勿地臣街 1 號時代廣場 1 座 34 樓

Representative 代表人 : Mr. Frankie K. F. Ho 何桂輝先生

Tel 電話 : 2301 8188
Fax 傳真 : 2723 4965
Web 網址 : www.kamyuen.com
e-mail 電郵 : frankie.ho@kamyuen.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001, ISO14001
Products 產品 : Watch Case, Watch Bracelet 錶殼 , 錶帶

Luen Hop Metal (Watch) Fty. 聯合金屬 ( 鐘錶 ) 製品廠
9/F., Hing Lee Ind. Bldg., 89 Bedford Road, Tai Kok Tsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍大角咀必發道 89 號興利工業大廈 9 字樓

Representative 代表人 : Mr. Tse Ho Kan, Ricky 謝浩勤先生

Tel 電話 : 2393 5783
Fax 傳真 : 2390 4992
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : info@slh8.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 :

Products 產品 : Watch Assembling, Leather/PU Strap  
成錶裝配 , 皮 / 膠錶帶

Mega Age Watchband Mfg Ltd. 朗星錶帶廠有限公司
Rm.02, 6/F., Blk. A, Wing Kut Ind. Bldg., 608 Castle Peak Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍青山道 608 號榮吉工業大廈 A 座 6 字樓 02 室

Representative 代表人 : Ms. Wong Chau Yuet, Ivy 黃淑誼小姐

Tel 電話 : 2397 3379
Fax 傳真 : 2749 9779
Web 網址 : www.megaage.com.hk
e-mail 電郵 : info@megaage.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2008

Products 產品 : Leather Watch Band, Leather Accessories  
皮錶帶 , 皮配件

Mei Cheung Watch Case & Component Ltd. 美昌錶殼製品有限公司
Unit 1606-7, 16/F., One Midtown, 11 Hoi Shing Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣海盛路 11 號 One Midtown 16 樓 1606-07 室

Representative 代表人 : Mr. Gustaf Hui 許致弘先生

Tel 電話 : 2429 7211
Fax 傳真 : 2489 1112
Web 網址 : www.mcwc.com.hk
e-mail 電郵 : gustaf@mcwc.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015/SGS, ISO 14001:2015/SGS 
Products 產品 : Watch Case, Parts & Accessories 錶殼 , 配件

Mei Shing Watch Products Mfg. Co. Ltd. 美盛錶業製品廠有限公司
Unit E, 10/F., Luk Hop Ind. Bldg., 8 Luk Hop Street, San Po Kong, Kln, Hong Kong 
香港九龍新蒲崗六合街 8 號六合工業大廈 10 樓 E 室

Representative 代表人 : Mr. Lee Wai Shing, Richard 李偉成先生

Tel 電話 : 2336 5733
Fax 傳真 : 2338 3084
Web 網址 : www.mswatches.com
e-mail 電郵 : rwlee@mswatches.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015

Products 產品 : Stainless Steel Watch Band, Watches Case, 
Jewellery 不銹鋼錶帶 , 錶殼 , 首飾
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Ming Fung Industrial Co. Ltd. 明豐實業集團有限公司
Rm. 6 , Blk. A, 5/F., Veristrong Ind. Centre, 34-36 Au Pui Wan Street, Fo Tan, Shatin, N. T., Hong Kong 
香港新界沙田坳背灣街 34-36 號豐盛工業中心 A 座 5 樓 6 室

Representative 代表人 : Mr. Li Chuk Fung, Jeff 李祝豐先生

Tel 電話 : 3184 0236
Fax 傳真 : 3184 0239
Web 網址 : www.mingfunghk.com
e-mail 電郵 : info@mingfunghk.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Leather Watches Strap 真皮錶帶

New Sound Industries Ltd. 新聲實業有限公司
Unit P, 4/F., Blk. 3, Camel Paint Bldg., 60 Hoi Yuen Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘開源道 60 號駱駝漆大廈 3 期 4 樓 P 室

Representative 代表人 : Mr. Hung Mun Lun, Andriy 熊夢麟先生

Tel 電話 : 2494 9491
Fax 傳真 : 2494 9585
Web 網址 : www.newsoundhk.com.hk
e-mail 電郵 : andriy@newsoundhk.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001, 14001, 13485, RJC

Products 產品 :

Watch Band (Stainless Steel, Titanium, Gold, Sliver), Watch 
Part & Accessories, Precision Manufacturing , Precious 
Metal Processing, Metal Watch Components 錶帶 ( 不銹鋼 , 
鈦金屬 , 金 , 銀 ), 錶殼 , 殼胚 , 五金鐘錶配件加工

Ri-Tech Rubber Chemical Co. Ltd. 立德橡膠化工有限公司
Rm. 707, 7/F., Blk. A, Hi-Tech Ind. Centre, 5-21 Pak Tin Par Street, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong  
香港新界荃灣白田壩街 5-21 號嘉力工業中心 A 座 7 樓 707 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Wang Kwong, Eric 王宏光先生

Tel 電話 : 2422 4588
Fax 傳真 : 2421 0268
Web 網址 : www.ri-techrubber.com
e-mail 電郵 : info@ri-techrubber.com, ericwong@ri-techrubber.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2008 TUV, ISO 14001:2004 TUV
Products 產品 : Silicone Strap, Rubber Strap 矽樹脂錶帶 , 橡膠錶帶

Ocean Plating Factory Ltd. 海洋電鍍廠有限公司
Flat A, 16/F., Mei Foo Sun Chuen, 46 Nassau Street, Kln, Hong Kong	
香港九龍美孚新邨 6 期蘭秀道 46 座 16 樓 A 室

Representative 代表人 : Mr. Lau Lui 劉侶先生

Tel 電話 : 2392 0308
Fax 傳真 : 2789 2450
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : edragonn@biznetvigator.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Band 錶帶製造

Shun Jian International Industrial Ltd. 順建國際實業有限公司
No. 1, 1/F., Sunray Ind. Centre, 610 Cha Kwo Ling Road, Yau Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍油塘茶果嶺道 610 號生利工業中心 1 字樓 1 號室

Representative 代表人 : Mr. Hur Wai Ming 許偉明先生

Tel 電話 : 2346 5255
Fax 傳真 : 2772 7650
Web 網址 : www.mingfungintl.com
e-mail 電郵 : info@sjii.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Metal of Band, Bracelet, Buckle, Folded Band, Watch 
Case, Blank 金屬錶實心錶帶 , 錶扣 , 片帶 , 鋼殼 , 殼胚

Source Parfaite Ltd. 爵譽有限公司
Flat 5B, 9/F., Hung Tat Ind. Bldg., 43 Hung To Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘鴻圖道 43 號鴻達工業大廈 9 樓 05B 室

Representative 代表人 : Ms. Connie Soon
Tel 電話 : 2368 7822
Fax 傳真 : 2368 7886
Web 網址 : www.splbracelet.com.hk
e-mail 電郵 : info@splbracelet.com.hk
Trade Mark 商標 : SPL
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Band 錶帶

Tonny Straps Manufactory 茂盛皮錶帶廠
Unit 519, Metro Centre II, 21 Lam Hing Street, Kowloon Bay, Kln, Hong Kong 
香港九龍九龍灣臨興街 21 號美羅中心第 2 期 519 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Cheuk Keung 陳卓強先生

Tel 電話 : 2757 2313
Fax 傳真 : 2757 8198
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : ─
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Band 錶帶

Tai Sung Watch Straps Co., Ltd. 大信錶帶有限公司
Rm. 1-3, 7/F., Blk. B, Veristrong Ind. Centre, 34-36 Au Pui Wan Street, 
Fotan, Shatin, N. T., Hong Kong 
香港新界沙田火炭坳背灣街 34-36 號豐盛工業中心 B 座 7 樓 1-3 室

Representative 代表人 : Mr. Jack Yung 翁卓誠先生

Tel 電話 : 2391 9328
Fax 傳真 : 2789 1895
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : ─
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : P.V.C. & Leather Watch Band 皮革及人造皮革錶帶

Vigor Straps Ltd. 力嘉皮錶帶有限公司
Flat A2, 10/F., Blk. A, Texaco Rd. Ind. Centre, 256 Texaco Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣德士古道 256 號德士古道工業中心 A 座 10 字樓 A2 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Sing Wah 黃醒華先生

Tel 電話 : 2408 8901
Fax 傳真 : 2614 7135
Web 網址 : www.vigorstraps.com
e-mail 電郵 : mktg@vigorstraps.com
Trade Mark 商標 : Vigorstraps
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015 TUV Rheinland
Products 產品 : Leather Watch Strap 真皮錶帶

Yan Tat Leather Watch Belt Co., Ltd. 仁達皮錶帶有限公司
Rm. 22-23, 7/F., Metro Centre 1, 32 Lam Hing Street, Kowloon Bay, Kln, Hong Kong 
香港九龍九龍灣臨興街 32 號美羅中心第 1 期 7 樓 22-23 室

Representative 代表人 : Mr. Man Wu 胡志文先生

Tel 電話 : 2753 6938
Fax 傳真 : 2753 6963
Web 網址 : www.yantat.com.hk
e-mail 電郵 : chita@netvigator.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Leather Watch Band 皮錶帶

Yu Guang Ind. Co. 宇光實業公司
Rm. 503, 5/F., Tower 2, Silvercord Centre, 30 Canton Road, T.S.T., Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀廣東道 30 號新港中心第 2 座 5 樓 503 室

Representative 代表人 : Mr. Wang Guang Chao 王光潮先生

Tel 電話 : 2572 5299, 6026 8798
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.yuguangind.com

e-mail 電郵 : ch@yuguangind.com, yuguangind@163.com, 
1445850410@qq.com

Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Band 錶帶

Artstar Enterprise Ltd. 天藝企業有限公司
Rm. 1003, 10/F., Wah Shing Centre, 11 Shing Yip Street, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘成業街 11 號華成中心 10 字樓 1003 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Siu Hin, Hinson 陳韶軒先生

Tel 電話 : 2793 2917
Fax 傳真 : 2793 2549
Web 網址 : www.artstar.com.hk
e-mail 電郵 : info@artstar.com.hk
Trade Mark 商標 : ARTSTAR
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2000 / HKQAA

Products 產品 : Watch Dial, Watch Band, Clock Dial, Plastic Watch 
Case, Others 錶面 , 鐘面 , 錶帶 , 膠錶殼 , 其他

Blue Watches Ltd. 栢楠錶業有限公司
Flat H, 20/F., Blk. 4, Golden Dragon Ind. Centre, 182-190 Tai Lin Pai Road, 
Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌大連排道 182-190 號金龍工業中心 4 期 20 樓 H 室

Representative 代表人 : Ms. Li Dai Har, Sandy 李黛霞小姐

Tel 電話 : 2494 9498
Fax 傳真 : 2485 2544
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : jackyleung.blue@gmail.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Case, Bracelet, Parts & Accessories 錶殼 , 錶帶 , 零件

Chung Tat Watch Products Ltd. 中達錶業有限公司
Rm. 7, 27/F., Heng Tai House, Fu Heng Estate, Tai Po, N. T., Hong Kong 
香港新界大埔富亨村亨泰樓 2707 室

Representative 代表人 : Mr. Raymond Cheng 曾建樹先生

Tel 電話 : 6503 6593
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : chungtat2012@126.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Case 錶殼

Giant Metal Manufactory Ltd. 泰興錶業製造廠有限公司
Flat B3, 6/F., Po Yip Bldg., 62-70 Texaco Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣德士古道 62-70 號寶業大廈 6 字樓 B3 座

Representative 代表人 : Mr. Wong Tit Shi 王鐵士先生

Tel 電話 : 2416 1485
Fax 傳真 : 2413 6344
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : giant@giantmfy.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001
Products 產品 : Watch Case, Watch Band, Cases & Blanks 錶殼 , 錶帶 , 殼胚

Hong Kong YiFeng Products Enterprise Co., Ltd. 香港毅豐製品企業有限公司
Rm. A, 8/F., Excelsior Bldg., 68-76 Sha Tsui Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣沙咀道 68-76 號大成大廈 8 樓 A 室

Representative 代表人 : Mr. Li Can Zhi 李燦志先生

Tel 電話 : 2837 8402
Fax 傳真 : 3983 2100
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : zhi@yifengcorporation.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Silicone Rubber Strap, Leather Strap, Plastic Strap, 
Plastic Case 硅橡膠錶帶 , 皮錶帶 , 塑膠錶帶 , 膠殼

Kam Kwong Plastic Mfy. Ltd. 金光塑膠製品廠有限公司
Rm. 10, 22/F., Wing Fung Ind. Bldg., 40-50 Sha Tsui Road, Tsuen Wan, N. T., 
Hong Kong 
香港新界荃灣沙咀道 40-50 號榮豐工業大廈 22 字樓 10 室

Representative 代表人 : Mr. Lau Kam Fook 劉金福先生

Tel 電話 : 2499 9223
Fax 傳真 : 2412 1085
Web 網址 : www.kamkwong.com.hk
e-mail 電郵 : main@kamkwong.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2008
Products 產品 : Plastic Watch Case, Watch Band 塑膠錶殼 , 錶帶

Inspire Workshop Ltd. 迎時栢有限公司
Workshop 8-9, 17/F., Lucida Ind. Bldg., 43-47 Wang Lung Street, Tsuen Wan, 
N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣橫龍街 43-47 號龍力工業大廈 17 樓 8-9 室

Representative 代表人 : Mr. Ethan Cheung 張雁鳴先生

Tel 電話 : 2401 1808
Fax 傳真 : 2401 2808
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : info@inspire-workshop.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 :
Products 產品 : Leather Watch Strap 皮錶帶

King Strap Co., Ltd. 萬國皮錶帶有限公司
No. B25, 7/F., Blk. B, Proficient Ind. Centre, 6 Wang Kwun Road, Kowloon Bay, 
Kln, Hong Kong 
香港九龍九龍灣宏冠道 6 號鴻力工業中心 B 座 7 樓 B25 號

Representative 代表人 : Mr. Tsang Tat Lung 曾達龍先生

Tel 電話 : 2707 4062
Fax 傳真 : 2707 4064
Web 網址 : www.kingbanda.com
e-mail 電郵 : info@kingstrap.corp.com.hk
Trade Mark 商標 : King's
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Leather Watch Strap 皮錶帶
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Swiss Grandstone Watch Industry (Hong Kong) Co., Ltd. 
瑞士格琅詩頓 ( 香港 ) 有限公司
20/F., Wellable Comm. Bldg., 513 Hennessy Road, Causeway Bay, Hong Kong 
香港銅鑼灣軒尼詩道 513 號維寶商業大廈 20 樓

Representative 代表人 : Mr. Tony Huang 黃俊忠先生

Tel 電話 : 9017 9622
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.grandstonemov.com
e-mail 電郵 : grandenhk@163.com
Trade Mark 商標 : Grandstone 格琅詩頓

ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Mechanical Movement, Mechanical Movement 
Spare Parts 機械機芯 , 機械機芯零件

Sunon International Group Ltd. 昇龍國際集團有限公司
Rm. 2305, Laws Comm. Plaza, 788 Cheung Sha Wan Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣道 788 號羅氏商業廣場 2305 室

Representative 代表人 : Mr. Liu Jin Cheng 劉錦成先生

Tel 電話 : 2743 3928
Fax 傳真 : 2743 2284
Web 網址 : www.sunonwatch.com
e-mail 電郵 : nancy@tinon.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Movement 機芯
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Wide Plus High Precision Automation Ltd. 上潤高精密自動化有限公司
Rm. 703, Jubliee Centre, 18 Fenwick Street, Wanchai, Hong Kong 
香港灣仔分域街 18 號捷利中心 7 樓 703 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Fun Chung 黃訓松先生

Tel 電話 : 2877 1809 
Fax 傳真 : 2877 1807
Web 網址 : www.chpag.net
e-mail 電郵 : shirley@chpag.com, w@chpag.com
Trade Mark 商標 : Wide Plus
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Movement 機芯

Yixian Technology (HK) Ltd. 香港益先科技有限公司
Unit 310, 3/F., Tower A, New Mandarin Plaza, 14 Science Museum Road, 
Tsim Sha Tsui East, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀東科學館道 14 號新文華中心 A 座 3 樓 310 室

Representative 代表人 : Mr. Liang Xian Yan 梁先艷先生

Tel 電話 : 2577 8008
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : weilingaa@163.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Watch Case, Watch Band, Parts & Accessories 
錶殼 , 錶帶 , 底蓋 , 配件 , 五金件Chung Pak Battery Works Ltd. 松栢電池廠有限公司

Uint B, 2/F., Wah Shun Ind. Bldg., 4 Cho Yuen Street, Yau Tong Bay, Kln, Hong Kong
香港九龍油塘灣草園街 4 號華順工業大廈 2 樓 B 室

Representative 代表人 : Ms. Vivian Ip 葉蔓慧小姐

Tel 電話 : 2717 1338
Fax 傳真 : 2772 7727
Web 網址 : www.vinnic.com
e-mail 電郵 : bobo.liang@chungpak.com
Trade Mark 商標 : Vinnic 銀戰士

ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015/DNV

Products 產品 : Carbon Zinc, Button Cell, Alkaline Battery, 
Lithium Battery 電池

Golden Power Corporation (HK) Ltd. 金力企業 ( 香港 ) 有限公司
Flat C, 20/F., Blk. 1, Tai Ping Ind. Centre, 57 Ting Kok Road, Tai Po, N. T., Hong Kong 
香港新界大埔汀角路 57 號太平工業中心 1 期 20 樓 C 室

Representative 代表人 : Ms. Cecilia Chu 朱淑清小姐

Tel 電話 : 3125 2288
Fax 傳真 : 3125 2000
Web 網址 : www.goldenpower.com
e-mail 電郵 : battery@goldenpower.com
Trade Mark 商標 : Golden Power 
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2000, ISO 14001

Products 產品 : Primary & Rechargeable Battery, Button Cell, 
Charger 一次性電池及充電池 , 鈕扣式電池 , 充電器Bao Jie Electronics Ltd. 寶捷電子有限公司

Unit Q, 3/F., Ph.1, Kwun Tong Ind. Centre, 472 Kwun Tong Road, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘道 472 號觀塘工業中心第一期 3 樓 Q 座

Representative 代表人 : Mr. Guan Mu Quan 關木泉先生

Tel 電話 : 3106 7075
Fax 傳真 : 3106 7076
Web 網址 : www.szbaojie.com
e-mail 電郵 : kwan@szbaojie.com, baojie@szbaojie.com
Trade Mark 商標 : BJ
ISO Certification 證書 : Sira
Products 產品 : Movement 電子機芯

Campell Group (Hong Kong) Ltd. 金寶集團 ( 香港 ) 有限公司
3/F., Metro South Tower 1, 39 Wong Chuk Hang Road, Wong Chuk Hang, Hong Kong 
香港黃竹坑黃竹坑道 39 號都會中心 3 樓

Representative 代表人 : Mr. Lau Wing Kei, Falcon 劉永機先生

Tel 電話 : 2723 6223
Fax 傳真 : 2722 6705
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : info@campell.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Movement, Battery, Parts & Accessories 機芯 , 電池 , 配件

Ebco Watch Co., Ltd. 伊高錶業有限公司
Rm. 1206-7, Fullagar Ind. Bldg., 234 Aberdeen Main Road, Hong Kong 
香港香港仔大道 234 號富嘉工業大廈 1206-7 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Ho Yee 陳浩義先生

Tel 電話 : 2555 8486
Fax 傳真 : 2873 6380
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : sales@ebcowatch.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Movement 機芯

Epson Hong Kong Ltd. 愛普生香港有限公司
Unit 715-723, Trade Square, 681 Cheung Sha Wan Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣道 681 號貿易廣場 715-723 室

Representative 代表人 : Mr. Koji Fukui
Tel 電話 : 2585 4600
Fax 傳真 : 2827 4346
Web 網址 : movement.epson.com.hk

e-mail 電郵 : epsonmv@ehk.epson.com.hk,  
peter.lee@ehk.epson.com.hk

Trade Mark 商標 : EPSON
ISO Certification 證書 : ISO 9001 RoHS Compliant
Products 產品 : Analogue Quartz Watch Movement 石英行針機芯

Gold Fung Reliance Group Ltd. 金豐誠信集團有限公司
Unit 706, 7/F., Tower II, Cheung Sha Wan Plaza, 833 Cheung Sha Wan Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣道 833 號長沙灣廣場二期 7 樓 706 室

Representative 代表人 : Mr. Li Shu Keung 李樹強先生

Tel 電話 : 2881 0083
Fax 傳真 : 2881 0021
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : goldfung@netvigator.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Movement 機芯

Hundred Fair Ltd. 百爾登有限公司
Rm. 1406, Cheung Fung Ind. Bldg., 23-39 Pak Tin Par Street, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣白田霸街 23-39 號長豐工業大廈 1406 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Shu Shing, Kevin 黃樹城先生

Tel 電話 : 2415 7622
Fax 傳真 : 2415 7771
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : kevin@hfhl.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 :
Products 產品 : Watch Movement 機芯

PTS Resources Ltd. 寶泰時計有限公司
Unit 1, 11/F., Tower 1, Harbour Centre, 1 Hok Cheung Street, Hunghom, Kln, Hong Kong 
香港九龍紅磡鶴翔街 1 號維港中心 1 期 11 字樓 1101 室

Representative 代表人 : Mr. Fung Kwok Chung, Ray 馮國忠先生

Tel 電話 : 2363 3233
Fax 傳真 : 2363 3900, 2362 2108
Web 網址 : www.ptsresources.com
e-mail 電郵 : ray@ptsresources.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Movement, Battery, Parts 機芯 , 電池 , 零件

Regent Star Industrial (H.K.) Co. Ltd. 凱星工業 ( 香港 ) 有限公司
Unit 802, 8/F., Blk B, Hi-Tech Ind. Centre, 491-501 Castle Peak Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong
香港新界荃灣青山公路 491-501 號嘉力工業中心 B 座 8 樓 802 室

Representative 代表人 : Ms. Flora Choi 
Tel 電話 : 2416 6867
Fax 傳真 : 2416 7025
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : agnes@songlam.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Movement 機芯

Ronda Ltd. 朗達有限公司
Unit 19, 27/F, Tower B, Southmark, 11 Yip Hing Street, Wong Chuk Hang, Aberdeen, Hong Kong  
香港黃竹坑業興街 11 號南匯廣場 B 座 27 樓 19 室

Representative 代表人 : Mr. Kinson Hung 熊健生先生

Tel 電話 : 2542 0249
Fax 傳真 : 2854 2124
Web 網址 : www.ronda.ch
e-mail 電郵 : sales@ronda.com.hk, khung@ronda.com.hk
Trade Mark 商標 : RONDA
ISO Certification 證書 : ISO 9001
Products 產品 : Movement 機芯

Somal Ind. (HK) Ltd. 蘇姆實業 ( 香港 ) 有限公司
Flat B, 7/F., Hang Cheong Fty Bldg., 1 Wing Ming Street, Lai Chi Kok, Kln, Hong Kong 
香港九龍荔枝角永明街 1 號恒昌工廠大廈 7 字樓 B 座

Representative 代表人 : Mr. Johnny Somal
Tel 電話 : 2729 4427
Fax 傳真 : 2387 3073
Web 網址 : www.somal.com
e-mail 電郵 : movement@netvigator.com
Trade Mark 商標 : SML
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Movement, Watch Parts, Mineral Glass, Watch Tools, Sapphire 
Crystals, Capacitor 機芯 , 零件 , 錶面玻璃 , 錶帶 , 電池

YiFeng Hardware Products Co., Ltd. 益豐五金製品有限公司
Unit 1602, 16/F., Lucky Centre, 165-171 Wan Chai Road, Wan Chai, Hong Kong
香港灣仔灣仔道 165-171 號樂基中心 16 樓 1602 室

Representative 代表人 : Ms. Shang Xiao Feng 尚小鳳小姐

Tel 電話 : 2793 5511
Fax 傳真 : 3590 2333
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : yfljw6366@163.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Stainless Steel Watch Case, Jewllery, Others
不銹鋼表殼 , 首飾 , 五金雜件

Wing Hon Metal Mfy Ltd. 永漢金屬製品廠有限公司
Unit B, 5/F., Blk. A, Marvel Ind. Bldg., 25-31 Kwai Fung Crescent, Kwai Chung, N. T., 
Hong Kong 
香港新界葵涌葵豐街 25-31 號華業大廈 A 座 5 樓 B 室

Representative 代表人 : Mr. So Chin Ping, Mike 蘇展平先生

Tel 電話 : 2427 2141
Fax 傳真 : 2480 5547
Web 網址 : www.winghon.com
e-mail 電郵 : info@winghon.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001, ISO 14001
Products 產品 : Watch Band, Watch Case 錶帶 , 錶殼

Winox Enterprise Co., Ltd. 盈利時企業有限公司
Rm. 3, 1/F., Sunray Ind. Centre, 610 Cha Kwo Ling Road, Yau Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍油塘茶果嶺道 610 號生利工業中心 1 字樓 3 室

Representative 代表人 : Mr. Li Chin Keung 李展強先生

Tel 電話 : 2753 3333
Fax 傳真 : 2754 8291
Web 網址 : www.winox .com
e-mail 電郵 : info@winox.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :

Stainless Steel Watch Bracelet & Cases and Other Stainless 
Steel Products including mobile phone cases and parts, 
smart wearable cases and parts and fashion accessories 
精鋼錶帶錶殼及其他精鋼產品 ( 包括 智能手機外框及零件 , 
智能穿戴式裝置外框及零件 , 流行飾物 , 皮革配件 )
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Confi Metal Finishing Co., Ltd. 信心金屬表面處理有限公司
Blk. E, 3/F., On Wah Ind. Bldg., 41-43 Au Pui Wan Street, Fo Tan, Shatin, N. T., 
Hong Kong 
香港新界沙田火炭坳背灣街 41-43 號安華工業大廈 3 字樓 E 座

Representative 代表人 : Mr. Fung Chi Ho, Stanley 馮志濠先生

Tel 電話 : 2697 0345
Fax 傳真 : 2695 9052
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : stanley@confimetal.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9002 & 14001
Products 產品 : Electroplating 電鍍

Dragon Coating Ltd. 龍科科技有限公司
Unit 973, 9/F., Building 19W, 19 Science Park West Avenue, Hong Kong 
Science Park, Shatin, N. T., Hong Kong 
香港新界沙田香港科學園科技大道西 19 號 19W 973 室

Representative 代表人 : Mr. Raymond Mok 莫俊文先生

Tel 電話 : 2882 7927, 6019 9010
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : dragon-coating.com

e-mail 電郵 : dcl@dragon-coating.com,  
raymond@dragon-coating.com

Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Electroplating 電鍍

Creasian Industrial Ltd. 創隆實業有限公司
Rm. 1101-02, Metroplaza Tower 2, 223 Hing Fong Road, Kwai Chung, N. T., 
Hong Kong 
香港新界葵涌興芳路 223 號新都會廣場 2 座 11 樓 1101-02 室

Representative 代表人 : Mr. Chan Wai, Lawrence 陳偉先生

Tel 電話 : 2483 8900
Fax 傳真 : 2494 0576
Web 網址 : www.creasian.com.hk
e-mail 電郵 : info@crealand.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001, 14001, 45001
Products 產品 : Precious Metal Plating 貴金屬加工電鍍

Electroplating
電鍍

Lee Kee Group Ltd. 利記集團有限公司
16 Dai Fat Street, Tai Po Ind. Estate, Tai Po, N. T., Hong Kong 
香港新界大埔工業邨大發街 16 號

Representative 代表人 : Mr. Patrick Chan 陳稼晉先生

Tel 電話 : 2789 0282
Fax 傳真 : 2789 0303
Web 網址 : www.leekeegroup.com
e-mail 電郵 : marketing@leekeegroup.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001, ISO 14001, IATF16949, HOKLAS, HKAEO

Products 產品 :

Zinc Alloy, Zinc Ingot, Aluminium Alloy, Aluminium 
Ingot, Pewter Alloy, Electroplating Chemical 
Material, Stainless Steel, Precious Metals, Lead-free 
Solder Wire 鋅合金 , 純鋅錠 , 鋁合金 , 純鋁錠 , 錫鑞
合金 , 電鍍化工原料 , 不銹鋼 , 貴金屬 , 無鉛錫線

Hong Kong Sen Fung Vacuum Plating Co., Ltd. 
香港森豐真空鍍膜有限公司
Rm. 909, Sterling Centre, 11 Cheung Yue Street, Cheung Sha Wan, Kln, Hong Kong 
香港九龍長沙灣長裕街 11 號定豐中心 9 樓 9 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Bing Keung, Alan 黃炳強先生

Tel 電話 : 2371 2690
Fax 傳真 : 2371 2448
Web 網址 : www.senfung.com.cn
e-mail 電郵 : senfungpvd@biznetvigator.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001
Products 產品 : Vacuum Plating (PVD) 真空電鍍

Masterpiece Vacuum (Ion) Plating Ltd. 森泰真空 ( 離子 ) 電鍍有限公司
Rm. 1818, 18/F., International Trade Centre, 11-19 Sha Tsui Road, Tsuen Wan, 
N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣沙咀道 11-19 號達貿中心 18 樓 1818 室

Representative 代表人 : Mr. Cheung King Wah, Peter 張敬華先生

Tel 電話 : 2499 2000
Fax 傳真 : 2499 2029
Web 網址 : www.mvipsz.com
e-mail 電郵 : tkt1888@163.com, peterch@mvipsz.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Ion Plating 真空離子電鍍

Sun Hing Electro-Plating Factory 新興電鍍廠
No. 12, 19/F., Wing Fung Ind. Bldg., 40-50 Sha Tsui Road, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣沙咀道 40-50 號榮豐工業大廈 19 樓 12 室

Representative 代表人 : Mr. Paul Cheng 鄭瑞欽先生

Tel 電話 : 2416 3268
Fax 傳真 : 2411 4080
Web 網址 : www.sunhingep.com
e-mail 電郵 : sunhing@sunhingep.com, paulcheng@sunhingep.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015, ISO 14001:2015
Products 產品 : Electro Plating 電鍍

Tian Woo Technology Plating Ltd. 天和科技電鍍有限公司
Flat H, 21/F., DAN6, 6 Fui Yiu Kok Street, Tsuen Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣灰窑角街 6 號 DAN6 21 樓 H 室

Representative 代表人 : Mr. Lee Kim Kwok, Ken 李劍珏先生

Tel 電話 : 2499 1866
Fax 傳真 : 2499 1183
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : kim_lee@tianwoo.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : PVD Vaccum Plating PVD 真空電鍍

Swiss Engineering Co. 瑞士工程公司
Blk. E, 3/F., On Wah Ind. Bldg., 41-43 Au Pui Wan Street, Fo Tan, Shatin, N. T., Hong Kong 
香港新界沙田火炭坳背灣街 41-43 號安華工業大廈 3 字樓 E 座

Representative 代表人 : Mr. Lee Chung 李忠先生

Tel 電話 : 2695 9363
Fax 傳真 : 2695 9052
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : swiss@swissengineering.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 :
Products 產品 : Electroplating Equipment 電鍍生產工具

Ying Tong Enterprise (HK) Ltd. 應通企業 ( 香港 ) 有限公司
A13, 10/F., Blk. A, Hong Kong Ind. Centre, 489-491 Castle Peak Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍青山道 489-491 號香港工業中心 A 座 10 樓 13 室

Representative 代表人 : Ms. Tina Cheung 張玉婷小姐

Tel 電話 : 2332 4098
Fax 傳真 : 2384 4755
Web 網址 : www.yingtong.com.hk
e-mail 電郵 : pvd@yingtong.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 14001:2015, ISO 9001:2015
Products 產品 : Ion Plating (PVD) 真空離子電鍍

Paragon Crystal & Optics Technology Ltd. 晶石光學科技有限公司
Blk. B, 9/F., Winful Ind. Bldg., 15-17 Tai Yip Street, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘大業街 15-17 號永富工業大廈 9 樓 B 室

Representative 代表人 : Ms. Serlene Chan 陳瑞欣小姐

Tel 電話 : 2756 0355
Fax 傳真 : 2753 0874
Web 網址 : www.paragoncrystal.com
e-mail 電郵 : pcom@paragoncrystal.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Electroplating 電鍍

Pino Aliprandini (HK) Ltd. 柏萊化工有限公司
Flat B, 11/F., Phase 2, Yee Lim Ind'l Bldg., 8 Ka Ting Road, Kwai Chung, N. T., 
Hong Kong 香港新界葵涌嘉定路 8 號裕林工業大廈 2 期 11 字樓 B 座

Representative 代表人 : Mr. L. S. Chong, Sam 莊龍三先生

Tel 電話 : 2602 0698
Fax 傳真 : 2609 1034
Web 網址 : www.pinohk.com
e-mail 電郵 : contact@pinohk.com
Trade Mark 商標 : Pino
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :
Electroplating Chemical, Gold Electroforming 
Equipment, Chemical & Know-how 電鍍藥水 , 電鑄
設備 , 藥水及技術顧問

Electroplating
電鍍

Electroplating
電鍍
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Packaging & Display Props
包裝及展示道具

Hong kong Yichen Industrial Ltd. 香港一辰實業有限公司
Rm. B, 5/F., Gaylord Comm. Bldg., 114-118 Lockhart Road, Wan Chai, Hong Kong 
香港灣仔駱克道 114-118 號嘉洛商業大廈 5 樓 B 室

Representative 代表人 : Ms. Jessica Liu 劉杏蘭女士

Tel 電話 : 3460 4012
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : jessica@yichenjewelry.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :
Natural Gem Stone: Diamond, Ruby, Precosia, 
Swarovski, Stone Dials, Natural Srone Dials, Natural/
Synthetic Stone Precision Cutting 天然寶石

S. B. Gems Ltd.
Flat 1405, 14/F., Chevalier House, 45-51 Chatham Road South, Tsim Sha 
Tsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀漆咸道南 45-51 號其士大廈 14 樓 1405 室

Representative 代表人 : Mr. Sanjay
Tel 電話 : 2142 0069, 6299 4125
Fax 傳真 : 2142 0100
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : sbgems@hotmail.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Manufacture & Wholesale of Diamond  
鑽石生產及批發商

Diamond Design Ltd.
Unit A, 7/F., Southgate Comm. Centre, 29 Granville Road, Tsimshatsui, Kln, 
Hong Kong 
香港九龍尖沙咀加連威老道 29 號信基商業中心 7 樓 A 室

Representative 代表人 : Ms. Lily Yuen 阮馨葶小姐

Tel 電話 : 2721 6872,  2367 5128
Fax 傳真 : 2367 5126
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : ddesign@netvigator.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Diamond 鑽石

Apex Diamonds
Rm. 1505, 15/F., Peninsula Square, 18 Sung On Street, Hung Hom, Kln, Hong Kong 
香港九龍紅磡崇安街 18 號半島廣場 1505 室

Representative 代表人 : Mr. Shah Sunil
Tel 電話 : 2314 4954
Fax 傳真 : 2314 4956
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : sunny@apexdiamonds.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Diamond 鑽石

Baozuan (HK) Ltd. 寶鑽珠寶 ( 香港 ) 有限公司
Rm. D5, 5/F., King Yip Fty Bldg., 59 King Yip Street, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘敬業街 59 號敬業工廠大廈 5 樓 D5 室

Representative 代表人 : Mr. Gordon Kwok 郭建強先生

Tel 電話 : 6949 5838
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.baozuanjewelry.com
e-mail 電郵 : baozuanjewelry@163.com
Trade Mark 商標 : Clara Stone
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Diamond, Gem Stones 鑽石 , 寶石

Flower Diamond Ltd. 易成鑽石有限公司
7A, Southgate Comm. Centre, 29 Granville Road, Tsimshatsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀加連威老道 29 號信基商業中心 7 樓 A 室

Representative 代表人 : Ms. Yuen Heng Ting, Lily 阮馨葶小姐

Tel 電話 : 2311 1866
Fax 傳真 : 2367 5126
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : flowerdiamo@gmail.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Diamond 鑽石

Ruma HK Ltd.
Unit 1601-A, Hart House, 12-14 Hart Avenue, TST., Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀赫德道 12-14 號赫德大廈 16 樓 1601-A 室

Representative 代表人 : Mr. Maneesh
Tel 電話 : 2320 2906, 6060 4702
Fax 傳真 : 2320 2986
Web 網址 : www.rumadiamonds.com
e-mail 電郵 : contact@rumadiamonds.com
Trade Mark 商標 : RUMA
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Diamonds, Ruby, Sapphire for Watch

Sincere Overseas Jewellery Ltd. 信業海外珠寶有限公司
B2, 1/F, Winner Building, 36 Man Yue Street, Hong Hom, Kowloon, Hong Kong 
香港九龍紅磡民裕街 36 號榮業工業大廈 1 樓 B2 室

Representative 代表人 : Mr. Chow Ka Keung 周家強先生

Tel 電話 : 2775 1113, 2891 3136
Fax 傳真 : 2311 3808, 2312 0669

Web 網址 : www.jewelryappraisal.com.hk, 
www.jewelryappraisalhk.com

e-mail 電郵 :
info@jewelryappraisal.com.hk,  
info@jewelryappraisalhk.com, 
kkchow@jewelryappraisal.com.hk

Trade Mark 商標 : CONNOISSEUR
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :

Jewellery, Gem Stones Trading, Watch Diamond, 
Color Stone, International Auction Antique Jewellery 
Watch Antique Watches Dating Appraisal, Jewelry 
Appraisal 珠寶 , 寶石貿易 , 鑲錶鑽石 , 寶石 , 珠寶鑑定

Bombay Diamonds
Rm. 1503-06, Multifield Plaza, 3-7A Prat Avenue, Tsimshatsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀寶勒巷 3-7A 號 1503-06 室

Representative 代表人 : Mr. Rajiv Dhandia
Tel 電話 : 2368 9022, 3170 6666
Fax 傳真 : 2311 4400
Web 網址 : www.bombaydiamonds.info

e-mail 電郵 : thaigems@netvigator.com, 
bombaydiamonds@netvigator.com

Trade Mark 商標 : TWINKLE
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Diamond 鑽石

Diamonds & Gem Stones
鑽石及寶石

Diamonds & Gem Stones
鑽石及寶石

Eiwa Box Manufacturing Ltd. 增永有限公司
4/F., On Dak Ind. Bldg., 2-6 Wah Sing Street, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌華星街 2-6 號安達工業大廈 4 樓

Representative 代表人 : Mr. Taku Matsushita 松下拓先生

Tel 電話 : 2427 0321
Fax 傳真 : 2480 5493
Web 網址 : www.eiwabox.com.hk
e-mail 電郵 : katherine@eiwabox.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : TUV NORD CERT GMBH

Products 產品 : Packaging For Watch Box & Display in Wooden 
& Acrylic 錶盒包裝

Hengdeli Int'l Co., Ltd. 亨得利國際有限公司
Unit 3807-9, Tower 6, The Gateway, Tsim Sha Tsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀廣東道港威大廈 6 座 38 樓 07-09 室

Representative 代表人 : Mr. Lee Yui Fung 李睿風先生

Tel 電話 : 2375 0788
Fax 傳真 : 2375 8010
Web 網址 : www.hengdeligroup.com
e-mail 電郵 : aeolus.li@hengdeligroup.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Packaging Goods & Trading 手表包裝盒

Joinerart Company
Rm. 613, 6/F, Brill Plaza, 82-84 Tokwawan Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍土瓜灣道 82-84 號環凱廣場 6 樓 613 室

Representative 代表人 : Mr. Wong Ping Fai, Rex 王炳輝先生

Tel 電話 : 3690 1629
Fax 傳真 : 8343 6910
Web 網址 : www.joinerart.com
e-mail 電郵 : rex@joinerart.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : SA8000, ISO 9001, 14001, 18001
Products 產品 : Packaging Product 包裝產品

Packaging & Display Props
包裝及展示道具

Po Tak Lee Enterprise Ltd. 寶得利企業有限公司
Flat B&C, 10/F., Wah Lik Ind. Centre, 459-469 Castle Peak Road, Tsuen 
Wan, N. T., Hong Kong 
香港新界荃灣青山公路 459-469 號華力工業中心 10 樓 B&C 座

Representative 代表人 : Mr. Chan Man San, Daniel 陳文燊先生

Tel 電話 : 2411 3166
Fax 傳真 : 2411 2180
Web 網址 : www.potaklee.com.hk
e-mail 電郵 : pack@potaklee.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : UQ110484R0
Products 產品 : Packaging 包裝

Progress Packaging Industrial Co. Ltd. 勵群包裝實業有限公司
Unit B, 15/F., Hoover Ind. Bldg., 26-38 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌葵昌路 26-38 號豪華工業大廈 15 字樓 B 室

Representative 代表人 : Mr. Ngan Chi Wah, Wilson 顏志華先生

Tel 電話 : 2818 4908
Fax 傳真 : 2855 7080
Web 網址 : www.pgress.com.hk
e-mail 電郵 : pg@pgress.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ISO 9001

Products 產品 : Packaging for Watch & Clock, Jewelry, Stationery, Cosmetics 
& Gift-set 禮品包裝 ( 鐘錶 , 珠寶 , 文具 , 化妝品及其他 )

Qualipak Manufacturing Ltd. 確利達包裝實業有限公司
9/F., Global Trade Square, 21 Wong Chuk Hang Road, Wong Chuk Hang, Hong Kong
香港黃竹坑黃竹坑道 21 號環匯廣場 9 樓

Representative 代表人 : Ms. Agnes Poon 潘浩怡小姐

Tel 電話 : 2529 6196
Fax 傳真 : 2529 6632
Web 網址 : www.qualipakhk.com
e-mail 電郵 : qualipak@qualipakhk.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Box, Packaging 錶盒 , 包裝

Siluck (Hong Kong) Ltd. 時立 ( 香港 ) 有限公司
Rm. 1401, Laurels Ind. Centre, 32 Tai Yau Street, San Po Kong, Kln, Hong 
Kong 香港九龍新蒲崗大有街 32 號泰力工業中心 1401 室

Representative 代表人 : Mr. James Hung 洪俊龍先生

Tel 電話 : 2752 7039
Fax 傳真 : 2752 7039
Web 網址 : www.siluckhk.com
e-mail 電郵 : siluckhk@netvigator.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :
Jewelry Box, Watch Box & Gift Box (Carboard, 
Plastic or Wooden) 珠寶盒 , 錶盒 , 禮物盒 
( 紙 , 塑膠及木質 )

Royal Collection Co., Ltd. 君子匯有限公司
Shop 1, G/F., Faerie Court, 9 Kiang Hsi Street, Hung Hom, Kln, Hong Kong
香港九龍紅磡江西街 9 號富怡閣地下 1 號鋪

Representative 代表人 : Mr. Cheung Sui Lam, Alan 張瑞林先生

Tel 電話 : 2364 6283
Fax 傳真 : 2363 4155
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : alancheung801@yahoo.com.h
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Display & Packaging Manufacturing
鐘錶珠寶展台製造

Wai Tat Jewellery Box Ltd. 偉達飾盒有限公司
Flat 1318, Asia Trade Centre, 79 Lei Muk Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong
香港新界葵涌梨木道 79 號亞洲貿易中心 1318 室

Representative 代表人 : Dr. Chung Wai Hing, Aster 鍾偉馨博士

Tel 電話 : 2785 4398
Fax 傳真 : 2436 1538
Web 網址 : www.hk-waitat.com
e-mail 電郵 : info@hk-waitat.com, aster@hk-waitat.com
Trade Mark 商標 : WAI TAT
ISO Certification 證書 : ISO 9001:2015
Products 產品 : Packaging Box 包裝盒
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Branding & Services
品牌及服務

Paper Communication Exhibition Services 訊通展覽公司
Rm. 15, 5/F., Wah Shing Centre, 11 Shing Yip Street, Kwun Tong, Kln, Hong Kong 
香港九龍觀塘成業街 11 號華成工商中心 5 字樓 15 室

Representative 代表人 : Mr. Chau Yat Fan, Raymond 周一帆先生

Tel 電話 : 2763 9011
Fax 傳真 : 2341 0379
Web 網址 : www.paper-com.com.hk
e-mail 電郵 : raymondchau@paper-com.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :
Exhibition Organizer, Advertising, Promotion Service 
& Printing, Publication 展覽會主辦商 , 出版商 , 廣告
及印刷服務

LS Electronics Co., Ltd. 康澤電子有限公司
Unit 8, 17/F., Blk. A, Veristrong Ind. Centre, 34-36 Au Pui Wan Street, Shatin, 
N. T., Hong Kong 
香港新界沙田火炭坳背灣街 34-36 號豐盛中心 A 座 17 樓 8 室

Representative 代表人 : Ms. Chen Hsing Shu 陳幸數小姐

Tel 電話 : 2243 2167
Fax 傳真 : 2317 6242
Web 網址 : www.ls-electronics.com.hk
e-mail 電郵 : info@lstech.com.hk
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Design and Production of I.C. I.C. 的設計及生產

Hong Kong Nianfeng Watch Industries Ltd. 香港年豐表業有限公司
Rm. 1905, Nan Fung Centre, 264-298 Castle Peak Road, Tsuen Wan, N. T., 
Hong Kong 
香港新界荃灣青山公路 264-298 號南豐中心 1905 室

Representative 代表人 : Mr. Jack Li 李燦志先生

Tel 電話 : 3753 9005
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : ─
e-mail 電郵 : jack@nianfengwatch.com
Trade Mark 商標 : SWORNERI
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Trading 鐘錶貿易

Carisen Industrial Co., Ltd. 嘉利成實業有限公司
Rm. 1902, Easey Comm. Bldg., 253-261 Hennessy Road, Wanchai, Hong Kong 
香港灣仔軒尼詩道 253-261 號依時商業大廈 1902 室

Representative 代表人 : Mr. Ken Zhao 趙逢坤先生

Tel 電話 : ─
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.carisen.com
e-mail 電郵 : ken@dingshengby.com, kfxm.lpy@dingshengby.com
Trade Mark 商標 : CARISEN
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 : Trading of Import and Export, Watch Sale, Production, 
Processing 外貿進出口 , 成錶銷售 , 生產 , 加工

Global Trade Promotions Ltd. 全球推廣有限公司
Unit 805, 8/F., Blk. A, Hong Kong Ind. Centre, 489-491Castle Peak Road, 
Kln, Hong Kong 
香港九龍青山道 489-491 號香港工業中心 A 座 8 樓 805 室

Representative 代表人 : Ms. S. L. Yau, Linda 丘淑琳女士

Tel 電話 : 2782 1331
Fax 傳真 : 2782 1211
Web 網址 : www.stylewatch.com
e-mail 電郵 : info@stylewatch.com

Trade Mark 商標 :

Style Watch, Style Watch Parts, Style Watch 
Express, HKProducts, New Electronics & 
Components, eStylewatch.com 鐘錶專訊、
鐘錶配套、中國鐘錶配套快遞、香港產品、新
電子及零件、愛錶網

ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :

Trade Magazine/B2B Website, Online Watches 
Shop(estylewatch.com), Video Production, 
Printing Service, BUD Consultant, iSources.
com, stylewatch.com 貿易雜誌 /B2B 網站、網上
手錶店 ( 愛錶網 )、視頻製作、印刷服務、BUD 顧
問、貿促網、全球鐘錶網

Branding & Services
品牌及服務

Rich Master Int'l Technology Ltd. 薈豪國際科技有限公司
Rm. 1309, 13/F., Vanta Ind. Centre, 21-33 Tai Lin Pai Road, Kwai Chung,  
N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌大連排道 21-33 號宏達工業中心 13 樓 1309 室

Representative 代表人 : Mr. Kenneth Leung 梁伯忠先生

Tel 電話 : 2130 7128
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.richmaster.co
e-mail 電郵 : info@richmasterint.com, kenneth@richmasterint.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch Services

Seluxio Ltd.
Rm.C, 6/F., World Trust Tower, 50 Stanley Street, Central, Hong Kong 
香港中環士丹利街 50 號信誠廣場 6 樓 C 室

Representative 代表人 : Mr. Timothy Tam
Tel 電話 : 9264 6480
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.seluxio.co
e-mail 電郵 : timooothy.t@gmail.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Trading

Swissam Products Ltd. 瑞時信製品有限公司
29/F., Citicorp Centre, 18 Whitfield Road, North Point, Hong Kong 
香港北角威非路道 18 號萬國寶通中心 29 樓

Representative 代表人 : Mr. Philip Wong 黃超立先生

Tel 電話 : 2736 0564
Fax 傳真 : 2730 7716
Web 網址 : www.movadogroup.com
e-mail 電郵 : cwonga@movadogroup.com
Trade Mark 商標 : ─
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Trading & Manufacturing 貿易及製造商

Watch God Group Ltd. 錶神集團有限公司
Rm. 904, Podium Plaza, 5 Hanoi Road, Tsim Sha Tsui, Kln, Hong Kong 
香港九龍尖沙咀河內道 5 號普基商業中心 904 室

Representative 代表人 : Mr. Felix Kelson Lam
Tel 電話 : 5127 9932
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.wav.tech
e-mail 電郵 : info@watchgod.com
Trade Mark 商標 : W.A.V.
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Watch and Authenticity Verification 手錶和真偽驗證

Tappy Technologies Ltd. 拍拍寶科技有限公司
Unit A, 3/F., Stage II, Yee Lim Ind. Bldg., 8 Ka Ting Road, Kwai Chung, N. T., Hong Kong 
香港新界葵涌嘉定路 8 號裕林工業大廈 2 期 3 字樓 A 室

Representative 代表人 : Mr. Leung Ka Wai, Wayne 梁嘉威先生

Tel 電話 : 2273 4478
Fax 傳真 : 2761 0727
Web 網址 : www.tappytech.com
e-mail 電郵 : wayne@tappytech.com
Trade Mark 商標 : TAPPY 拍拍宝 , UPPU
ISO Certification 證書 : ─

Products 產品 :

Wearable Digital Payments, Wearable Token 
Service Provider, Payment Strap/Band (Leather 
or Silicon), IoT Wallet Provider, Wearable Wallet 
Services Provider, Wearable Payment Enabler

The Ballerina Watch Co., Ltd. 芭蕾舞錶有限公司
Rm. 610, 6/F., Brill Plaza, 82-84 Tokwawan Road, Kln, Hong Kong 
香港九龍土瓜灣道 82-84 號環凱廣場 6 樓 610 室

Representative 代表人 : Mr. Leung Hon Yue, Richard 梁瀚譽先生

Tel 電話 : 2780 0866
Fax 傳真 : ─
Web 網址 : www.fouette.co
e-mail 電郵 : contact@fouette.co
Trade Mark 商標 : FOUETTE
ISO Certification 證書 : ─
Products 產品 : Complete Watch 成錶

Branding & Services
品牌及服務








